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P R O V I N C E OF QUEBEC 

QUEBEC, SATURDAY, 5TH APRIL, 1 9 3 0 

AUX ANNONCEURS DANS LA "GAZETTE 
OFFICIELLE DE QUÉBEC 

CEUX qui transmettent des annonces pour 
être insérées dans la "Gazette officielle de 

Québec" voudront bien se conformer aux règle­
ments ci-dessous: 

1. Adresser: L'Imprimeur du Roi, Québec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 
3. Toute annonce doit être publiée dans les 

deux langues. 

TARIF DES ANNONCES 

Première insertion : 15 cents par ligne (mesure 
agate) chaque version. 

Insertions subséquentes : 5 cents par ligne 
(mesure agate) chaque version. 

La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction : 50 cents par 100 mots. , 
Livraisons séparées à 30 cents chacune. 
Feuilles volantes: |1.00 la douzaine. 
Toute remise doit être faite à l'ordre de l'Impri­

meur du Roi, par chèque accepté, payable au pair à 
Québec, ou mandat de banque en de poste. 

Un acompte couvrant à pen près le montant de 

TO ADVERTISERS IN THE " QUEBEC 
OFFICIAL GAZETTE ". 

PARTIES sending advertisements to be in-
* serted in the "Quebec Official Gazette" will 
please observe the following rules: 

1. Address: The King's Printer, Quebec. 
2. Specify the number of insertions required. 
3. Every advertisement has to be published in 

both languages. 

ADVERTISING RATES. 

First insertion: 15 cents per line (agate measure) 
each version. 

Subsequent insertions: 5 cents per line (agate 
measure) each version. 

Tabular matter at double rate. 
Translation: 50 cents per 100 words. 
Single number: 30 cents each. 
Slips: 91.00 per dozen. 
Remittance mast be made to the order of the 

King's Printer, either by accepted cheque, payable 
at par in Quebec, or by Bank or Postal money order. 

Notices which are to be inserted once only are 
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l 'annonce, est exigé pour la publication des docu­
ments qui ne doivent être insérés qu 'une fois. Le 
surplus d'argent sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent être publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur récep­
tion de la facture, uvunt la deuxième publica­
tion, qui sera cancellée si ces conditions n 'ont 
pas été remplies. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront 
pas publiés dans la "Gazette officielle de Q u é b e c " 
du samedi suivant, mais dans la livraison subsé­
quente. 

Les abonnés observeront aussi que le prix 
d 'abonnement , S7 par année', est invariablement 
payable d 'avance e t que l'envoi de la gazet te 
sera arrêté à l 'expiration de la période; payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'une 
livraison de la gazette, ils doivent faire une 
remise en conséquence. 

N . B.—Les chiffres au bas des avis o n t la 
signification suivante: 

Le premier chiffre est notre numéro d 'ordre ; 
le deuxième est celui de la livraison de la gazet te 
pour la première insertion, et le dernier chiffre 
accuse le nombre d' insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d 'ordre. 

L ' I M P R I M E U R D U R O I , 
Rédempt i Paradis . 

Hôtel du gouvernement. 1119—9-9 

Proclamation 

strictly payable in advance. Over payment, if any, 
will be refunaed. 

For notices which require two or more inser­
tions, payment must be made upon reception 
of the account, before the second publication, 
which will be cancelled if above conditions have 
not been fulfilled. 

Notices, documents or advertisements received 
after twelve o'clock noon, on Thursday, will not 
be published in the "Quebec Official Gazet te" of 
the Saturday following, but in the next number. 

Subscribers will also notice t h a t t h e sub­
scription of $7 per annum, is invariably payable 
in advance, and t h a t the Gaze t te will be s topped 
a t the end of the period paid for. 

When advertisers require more t han one 
number of the Gazet te , they mus t remit accord­
ingly. 

N . 13.—The figures a t the bo t tom of notices 
h a v e the following meaning: 

The first number is our documen t number , 
the second number , the Gaze t te number , and t h e 
last number, the number of insertions of t h e 
notice. 

Notices published only once a re only followed 
bv our document number . 

R E D E M P T I P A R A D I S , 
King 's P r in te r . 

Government House . 1120—9-9 

Proclamation 

W I L L I N G IX )N, 
[L.S.] 

CANADA 

W I L L I N G DON, 
[L.S.] 

G E O R G E C I N Q , par la grâce de Dieu Roi de 
Grande-Bretagne, d ' I r lande et des Territoires 
Bri tanniques au delà des mers, Défenseur de la 
Foi, Empereur des Indes. 

A tous ceux à qui ces présentes parviendront , ou 
qu'icelles pourront concerner—SALUT : 

C A N A D A 

G E O R G E T H E F I F T H , by the Grace of God of 
Grea t Britain, Ireland and the British Domi­
nions beyond the Seas K I N G , Defender of 
the Fa i th , Emperor of India . 

T o all t o whom these Presents shall come, or 
whom the same may in anywise concern — 
GREETING: 

P R O C L A M A T I O N 

W. S T U A R T E D W A R D S , ) A T T E N D U qu 'en 
Sous-ministre de la Justice, i" ver tu des dis-

( 'anada, ' positions de la Loi 
de tempérance du Canada, l 'avis su ivant a é t é 
adressé au Secrétaire d ' E t a t du Canada , accom­
pagné de la pétition ci-jointe:— 

"A l'honorable Secrétaire d ' E t a t du Canada :— 

"MONSIEUR ,—Nous, soussignés, électeurs du 
comté de Compton, vous prions de prendre avis 
que nous avons l ' intention de présenter la requête 
suivante à Son Excellence le Gouverneur général 
du Canada en conseil:— 

" L a requête des électeurs compétents e t quali­
fiés pour voter à l'élection d'un membre de la 
Chambre des communes pour ledit comté, démon­
t re respectueusement: 

"Que les requérants désirent que l 'ordre en con­
seil met tan t en vigueur, dans les limites dudi t 
comté, la partie 2 de la Loi de Tempérance, soit 
révoqué. 

"C 'es t pourquoi vos requérants humblement 
prient Son Excellence de bien vouloir, par un ordre 
en conseil, d 'après la section 116 de la Loi de 
Tempérance du Canada, déclarer ledit ordre en 
conseil (met tant en vigueur la part ie 2 de ladite 

A P R O C L A M A T I O N 

W . S T U A R T E D W A R D S , ) "VV7HEREAS in 
D e p u t y Minister of | VV pursuance of 

Just ice, Canada . ' t h e provisions of 
the Canada Temperance Act, the following notice 
has been addressed to t h e Secretary of Sta te of 
Canada , embodying the petition therein set forth; 

" T o t h e Honourable t h e Secretary of Sta te of 
C a n a d a :— 

"Sir ,—We t h e undersigned electors of the Coun­
t y of Compton , request you to t ake notice t h a t we 
propose presenting the following petition to His 
Excellency the Governor General of Canada in 
Council :— 

" T h e Peti t ion of the Electors of the Coun ty of 
Compton qualified and competen t to vote at the 
election of a Member of the House of Commons 
for the said C o u n t y respectfully shows :—That 
your peti t ioners are desirous t h a t the Order in 
Council passed for bringing into force, within the 
said County , P a r t 2 of t h e C a n a d a Temperance 
Act, should be revoked. Wherefore your Pet i ­
tioners humbly pray t h a t Your Excellency will 
be pleased, by an Order in Council under Section 
116 of the Canada Temperance Act, to declare 
t h a t the said Order in Council which brought into 
force and effect P a r t 2 of the said the C a n a d a 
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Loi de Tempérance du Canada, dans ledit comté) 
annulé et de nul effet. 

" E t nous demandons que les électeurs dudi t 
comté de Compton soient appelés à voter pour ou 
contre la révocation dudi t ordre en conseil ." 

" E t vos requérants ne cesseront de pr ier ." 
E T ATTKNOI qu'il apper t , à la satisfaction du 

Gouverneur général en Bon conseil, (pie cet avis 
est revêt ii des signatures au thent iques d 'un qua r t 
ou plus de tous les électeurs dudi t comté de Comp­
ton, dans la province de Québec, qu'il est cons­
t a t é que les signatures apposées à l 'avis sont des 
signatures au thent iques au nombre de deux mille 
sept cent vingt e t un, e t que les au t res exigences 
de la loi ont é té observées : 

E T ATTENDU qu 'un arrêté du Gouverneur géné­
ral en son conseil a été passé, o rdonnan t que les 
votes de tous les électeurs dudi t comté de Comp­
ton soient enregistrés pour et contre l 'adoption de 
ladi te pét i t ion— 

SACHEZ main tenant , que, par les présentes e t 
en ver tu de l 'autori té qui Nous est conférée par 
ladite loi et ledit a r rê té en conseil susdits, Nous 
proclamons et déclarons que lundi, le vingt-hui­
t ième jour d'avril prochain, 1930, un poil sera 
t enu dans ledit comté de Compton , pour y rece­
voir les votes des électeurs pour e t contre ladite 
pét i t ion. Que ces votes seront enregistrés au scru­
t in secret depuis hui t heures de l 'avant-midi jus­
q u ' à six heures de l 'après-midi de ce jour-là. Que 
Hilaire Aubin, écuyer, de Eas t Angus, dans ledit 
comté de Compton , marchand, ? é té nommé 
officier-rapporteur dans le bu t de recevoir ce jour-
là les votes des électeurs pour et contre la péti t ion, 
de compter ensuite les votes et de faire rappor t du 
résu l ta t au Gouverneur général en son conseil. 
Que ledit officier-rapporteur est autorisé et requis 
de nommer un sous-officier-rapporteur à et pour 
chaque bureau de votat ion. Que l'ofïieier-rappor-
t eur nommera les différentes personnes qui de­
v ron t se tenir aux différents bureaux de vota t ion, 
et qui devront faire le décompte final des votes, 
au nom des personnes intéressées à favoriser ou à 
s 'opposer respectivement à l 'adoption de la péti­
t ion, au Palais de Just ice , à Cookshire, dans ledit 
comté , jeudi , le vingt-quatr ième jour d 'avri l 
prochain, à dix heures de l 'avant-midi . 

Que les votes des électeurs seront comptés , et le 
résul tat de la vota t ion annoncé par l'officier-rap-
por teur aud i t Palais de Justice, à Cookshire 
susdit , lundi, le cinquième jour de mai prochain, 
1930, à dix heures de l 'avant-midi . E t , dans le 
cas d 'adoption de la pétition par les électeurs, le 
Gouverneur général en son conseil pour ra en tou t 
t emps , après l 'expiration d 'une période de t ren te 
jours depuis la da t e de l 'adoption d e ladite péti­
t ion, par un a r rê té en Conseil publié dans la 
Gazette du Canada, déclarer que la par t ie I I de 
ladite loi ne sera plus en vigueur, et , après ladite 
da t e , la part ie 11 de ladite loi cessera d 'ê t re exécu­
toire ou en vigueur dans ledit comté de Compton . 

D e ce qui précède Nos féaux sujets et tous ceux 
que les présentes peuvent concerner, sont par les 
présentes requis de prendre connaissance et d 'agir 
en conséquence. 
E x FOI DE QUOI, NOUS avons fait émet t re Nos pré­

sentes let tres pa ten tes et à icelles fait apposer 
le Grand Sceau du Canada . TÉMOIN: No t re 
très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vi­
comte W'illingdon, chevalier grand comman­
deur de Notre Ordre très élevé de l 'Etoile de 
l ' Inde, chevalier grand-croix de Not re Ordre 
t rès dist ingué de Saint-Michel et de Saint-
Georges, chevalier grand commandeur de 
N o t r e Ordre t rès eminent de l 'empire indien, 
chevalier grand-croix de Not re Ordre t rès 

Temperance Act in t h e said Coun ty shall no 
longer be in force 

"And that we desire t h a t the votes of the Elect­
ors of the said County be taken for and against 
t h e revocation of the said Order in Counci l ." 

"And your Petitioners will ever p ray . " 
AND WHEKF.AK it appears by evidence, to the 

satisfaction of the Governor General in Council 
t h a t such notice has appended to it the genuine 
signatures of one-fourth or more of all the electors 
of the said County of Compton, in the Province of 
Quebec, the number of the signatures to the notice 
proved to be genuine, being two thousand seven 
hundred and twenty one and tha t the other requi­
r emen t s of the law have been observed; 

AND YVIIEKKAS an Order of the Governor Gene­
ral in Council has been passed directing tha t the 
votes of all the electors of the said County of 
( !ompton be taken for and against the adoption 
of the said peti t ion— 

NOW K.vow Y E t ha t We do hereby and by 
vir tue of the author i ty vested in Us by the said 
Act and Order in Council, proclaim and declare 
t h a t on Monday , the twenty eighth day of April 
next, 1930, a poll will be held in the said County of 
Compton for the taking the votes of the electors 
for and against the said peti t ion. T h a t such votes 
will be taken between the hours of eight o'clock 
in the forenoon and six o'clock in the afternoon 
of t h a t day and by ballot. T h a t Hilaire Aubin, 
Esquire , of E a s t Angus, in the said Coun ty of 
Compton , merchant , has been appointed the 
Returning Officer for t h e purpose of taking on 
t h a t d a y the votes of the electors for and against 
the petition and of afterwards summing up t h e 
same and making a re turn of t h e result to t h e 
( iovernor General in Council. T h a t t h e said 
Returning Officer is empowered and required to 
appoint a Depu ty Returning Officer at and for 
each polling place or s tat ion. T h a t the Returning 
Officer will appoint persons to a t t end a t the various 
polling s ta t ions and at t h e final summing up of 
votes on behalf of the persons interested in and 
promot ing or opposing respectively, the adoption 
of the petit ion, a t t h e Cour t House, a t Cookshire, 
in the said Coun ty , on Thursday the twenty 
fourth day of April next, a t ten of the clock in 
the forenoon. 

T h a t the votes of the electors will be summed 
up and the result of the polling declared by the 
Returning Officer a t the said Cour t House, a t 
Cookshire aforesaid, on M o n d a y , the fifth day of 
M a y next, 1930, a t ten of the clock in the fore­
noon. And in the event of the petition being 
adopted by the electors, the Governor General 
in Council may a t a n y t i m e , after the expiration 
of th i r ty days from the day on which the same 
was adopted, by Order in Council published in 
The Canada Gazette, declare t h a t P a r t II of the 
said Act shall no longer be in force, and thereafter 
P a r t II shall cease to be in force or effect in said 
Coun ty of Compton. 

O F ALL WHICH Our Loving Subjects and all 
others whom these Presents m a y concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 
I N TESTIMONY WHEREOF, We have caused these 

Our Let ters to be made Pa ten t and the Great 
Seal of Canada to be hereunto affixed. WIT­
NESS: Our Right Trus ty and Well-beloved 
Cousin Freeman Viscount Willindon, Knight 
Grand Commander of Our Most Exalted 
Order of the Star of India, Knight < fraud 
Cross of Our Mos t Distinguished Order of 
Saint Michael and Saint George, Knight 
Grand Commander of Our M o s t E m i n e n t 
Order of the Indian Empire , Knight Grand 



1 2 1 4 

excellent de l 'Empire britannique. Gouver­
neur général et ( 'ommandant en chef de 
Notre Dominion du Canada. 

A Notre Hotel du (îoiivernement, en Notre cité 
d'Ottawa, ce septième jour de mars, en l 'an­
née de N'otre-Seigneur mil neuf cent trente 
et de Notre Règne la vingtième. 

Par ordre, 
Le sous-secrétaire d ' E t a t , 

1615—12-3 T H O M A S M U L Y E Y . 

Lettres patentes 

"American Fur Co.. L td" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la 1/oi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentee en da te 
du quinzième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: Adolphe Granich, pelletier, Har ry 
Blanshay et David Miller, tous deux avocats, 
tous de la cité et du district de Montréal , pro­
vince de Québec, pour les fins suivantes: 

Exercer le commerce et l 'industrie de manufac­
turiers, commerçants, négociants et détaillants 
d'articles en fourrure, de toute sorte et descrip­
tion, faire le commerce de fourrures brutes, four­
rures teintes et vêtements en fourrure, articles en 
drap et en coton généralement et faire; les affaires 
de négociants et manufacturiers de fourrures; 

Exercer le négoce de manufacturiers, détail­
lants, négociants, ini|x>rtateurs, exportateurs et 
agents de toutes sortes et espèces d'articles, effets 
et marchandises; 

Agir comme agents, agents à commission, mar­
chands à commission, courtiers ou représentants 
pour d 'autres personnes, firmes ou corporations; 

Acheter, assumer, louer ou aut rement acquérir 
des terrains, machines, usines et propriétés qui 
peuvent être utiles pour les fins de la compagnie; 

Eriger et construire les édifices, usines et ma­
chineries qui peuvent être jugés nécessaires en 
rapport avec aucune des fins de la compagnie 
ou qui s'y ra t tachent ; 

Acheter ou aut rement acquérir tous autres 
biens, droits ou intérêts qui peuvent être utiles 
pour aucune des fins susdites; 

Acquérir toutes marques de commerce, dessins 
industriels, brevets, droits brevetés, permis, pri­
vilèges ou autorités pour ou relativement à toutes 
inventions qui pourraient être utiles à la compa­
gnie; 

Hypothéquer , met t re en gage, vendre, louer, 
ou aliéner aucun des terrains, usines, marques 
de commerce, dessins industriels, brevets, droits 
brevetés ou autres biens de la compagnie; 

Détenir et posséder des actions et valeurs dans 
tou te au t re compagnie ou d 'autres compagnies 
exerçant un négoce de même nature et les vendre 
ou au t rement les négocier; 

Acquérir de toute personne, firme ou corpo­
ration tou t commerce de même nature ou con­
nexe au commerce susdit, e t en paiement ou 
paiement partiel du prix d 'achat de tel commerce, 
émet t re des actions entièrement libérées; 

Acquérir et posséder des actions dans toute 
compagnie exerçant un commerce semblable ou 
connexe au commerce susdit, et émet t re des 
actions entièrement libérées, en paiement ou 
paiement partiel du prix d 'achat ; 

Cross of Our M6tt Excellent Order of the 
British Empire, ( lovernor < leneral and Com­
mander-in-Chief of Our Dominion of Canada . 

A T OUR GOVRRMMRNT HOITSK, in Our City of 
Ot tawa, this Seventh day of March , in the 
year of Our Lord, one thousand nine hundred 
and th i r ty and in the twentieth year of Our 
Reign. 

By command, 
T H O M A S M U L V E Y , 

1616—12-3 Under-Secretary of State . 

Letters patent 

"American Fur Co.. L td" . 

Notice is hereby given tha t under Bart 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the l ieu tenant -Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day of March, 1930, incorporating: Adolphe 
Granich, furrier, Har ry Blanshay and David 
Miller, both advocates, all of the city and district 
of Montreal, province of Quebec, for the follow­
ing purposes: 

T o carry on the t rade and business of manu­
facturers, jobbers, dealers and retailers in fur art i ­
cles of every kind and description, to deal in raw 
furs, dyed furs and fur garments , cloth and cotton 
goods generally and to carry on the business of 
fur dealers and manufacturers of furs; 

T o carry on the business of manufacturers , 
retailers, jobbers, importers, exporters and agents 
of all kinds and descriptions of goods, wares and 
merchandise; 

To ac t as agents, commission agents, commis­
sion merchants , brokers or representatives for 
other persons, firms or corporations; 

T o purchase, take over, lease or otherwise 
acquire any lands, machinery, works or property 
t h a t may be useful for the purposes of the com­
pany; 

T o erect and construct buildings, works and 
machinery which may be deemed necessary in 
connection with or incidental to the purjK>ses of 
the company; 

T o purchase or otherwise acquire any other 
properties, rights or interests which m a y be useful 
for any of the purposes aforesaid; 

T o acquire any t rade marks, industrial designs, 
patents , pa ten t rights, licenses, privileges or 
authorities for or in respect of any inventions 
which m a y be useful to the company; 

To mortgage, pledge, sell, let or dispose of any 
of the lands, works, t rade-marks, industrial 
designs, patents , pa ten t r ights or other property 
of the company; 

T o hold and own shares and securities in any 
other company or companies carrying on business 
of a like nature and to sell or otherwise deal with 
the same; 

T o acquire from any person, firm or corpora­
tion, any business of a like nature or incidental 
to the foregoing, and to issue fully paid up shares 
in payment or part payment of the purchase price 
thereof ; 

T o acquire and own shares in any company 
carrying on any business similar to or incidental 
t o the foregoing, and to issue fully paid up shares 
in payment or part payment of the purchase 
price thereof; 
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Prendre, acquérir et détenir des valeurs de 
toute nature ou espèce, réelles ou personnelles, 
pour det tes, obligations ou engagements envers 
la compagnie contractés ou à être contractés 
relativement aux fins et objets de la compagnie, 
sous le nom de "American Pur Co., Ltd.", avec 
un capital total de vingt nulle piastres (120,-
000.00), divisé en deux cents (200) actions de cent 
piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1757 A L E X A N D R E D E S M E l LES. 

"Apex Millinery Co., L td" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
dix-neuvième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: Aaron l l yman Mettarl in et Albert 
Ellison, tous deux notaires publics, et Samuel 
I A m Mendelsohn, avocat , tous de la cité e t du 
district de Montréal , pour les fins suivantes: 

Faire les affaires de la fabrication d'articles 
de modes et accessoires d'iceux, dans toutes leurs 
spécialités; 

Faire les affaires en gros et en détail d'articles 
de mode et garnitures de mode, marchandises 
sèches en général, mercerie, fabricants de robes, 
tailleurs, pelletiers, marchands de dentelle, cos­
tumiers, bonneterie, gants et drapiers en général; 

Acquérir, acheter, posséder, vendre, disposer, 
fournir, manufacturer et produire toutes esjx'ces 
d'effets, articles et marchandises négociés ou 
appar tenan t ou incidents aux affaires ou à aucune 
des affaires susdites; 

Importer , distribuer, exporter, manufacturer, 
acheter e t vendre toutes sortes de confections, 
chapeaux, vêtements , costumes, fournitures, 
articles de fantaisie, garnitures et articles simi­
laires; ' 

Représenter d 'autres manufacturiers, distri­
buteurs, exportateurs et importateurs pour toutes 
ou aucune des marchandises susdites, ou toutes 
autres marchandises à commission ou autrement ; 

Conclure tout arrangement pour le partage 
des profits, l'union des intérêts, ou tout risque 

• conjoint similaire avec toute personne, personnes, 
firme ou compagnie que cette compagnie coira 
convenable ; 

Souscrire, prendre ou aut rement acquérir des 
actions et valeurs de toute compagnie ayan t des 
objets semblables ou en partie semblables à ceux 
de la susdite compagnie, et les détenir, vendre ou 
autrement en disposer; 

Exercer tout autre commerce, soit manufac­
turier, négociant, vendeur ou autrement , qui 
semble devoir être convenablement exercé ou 
nécessaire à la compagnie; 

Acquérir, assumer toute ou aucune partie du 
commerce, propriété et droits de toute personne, 
personnes, firme ou corporation exerçant aucun 
commerce que cette présente compagnie exerce 
ou peut exercer et les payer entièrement ou par­
tiellement avec les actions acquittées de la pré­
sente compagnie; 

Acheter, vendre, louer, arrenter, échanger, 
acquérir ou disposer d 'aucune manière toute pro­
priété immobilière que la présente compagnie 
considérera nécessaire ou utile pour exercer son 
commerce; 

Faire tous autres actes que la compagnie jugera 
nécessaires ou convenables aux objets susdits ou 

To take, acquire and hold securities of any 
nature or kind, real or personal, fOf debts, liabi­
lities, or obligations to the company incurred or to 
be incurred in respect to the purposes and objects 
of the company, under the name of "American 
Eur Co., Ltd." , with a total capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be at the 
Ci ty and District of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day of March. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S , 
1758 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Apex Millinery Co., L td" . 

Notice is hereby given tha t underjPart 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the LieutcanM iovernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the nineteenth day 
of March, 1930, incorporating: Aaron Flyman 
Mettarl in and Albert Ellison, both notaries 
public, and Samuel Leon Mendelsohn, advocate, 
all of the city and district of Montreal , for the 
following purposes: 

To carry on the business of manufacturing 
millinery and accessories thereof in all its 
branches; 

To carry on -the business, both wholesale and 
retail, of millinery and niiilinery trimmings, 
general dry goods, merchandise, haberdashery, 
dressmakers, tailors, furriers, lacemen, clothiers, 
hosiery, gloves and general outfitters; 

To acquire, purchase, hold, sell, dispose of, 
supply, manufacture and produce all na ture of 
goods, wares and merchandise dealt in or apper­
taining or incidental to the business or any part 
of the business as aforesaid; 

To import, distribute, export, manufacture, 
buy and sell all kinds of ready-to-wear garments, 
hats, wearing apparel, clothing, furnishings, 
fancy goods, trimmings and kindred articles; 

To represent other manufacturers, distributors, 
exporters and im|)orters for all or any of the 
above merchandise or any other merchandise on 
commission basis or otherwise; 

To enter into any agreement for the sharing 
of profits, union of interests or any similar joint 
venture with any person, persons, firm or com­
pany which this company may think fit; 

To subscribe for, take or otherwise acquire, 
shares and securities of any company having 
objects altogether or in part similar to those of 
the above company and to hold, sell or otherwise 
dispose of same; 

To carry on any other business, whether as 
manufacturers, jobbers, dealers or otherwise, 
which may seem to the company convenient or 
capable of being carried on ; 

To acquire, take over the whole or any part 
of the business, property and rights of any per­
son, persons, firm or corporation carrying on any 
business which this present company carries on 
or may carry on and to pay for the same wholly 
or in part with paid up shares of the present 
company; 

To buy, sell, lease, rent, exchange, acquire or 
dispose of in any way any immoveable property 
which the present company may consider neces­
sary or useful to carry on its business; 

To do any other acts which the company may 
deem necessary or incidental to the foregoing 
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susceptibles de lea rendre profitables, BOUS le nom 
de "Apex Miilincrv Co., Ltd", avec un capital 
total de dix mille dollars ($10,000.00), divisé «MI 
cent (100) action- de Cent dollars ($100.00) cha­
cune. 

l.e bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province. 
ce dix-neuvième jour de mars 1930. 

I.i sous-secrétaire suppléant de la province. 
1759 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Artistic Lamp Shade Mfg. Co., Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première partie 
de la Loi des compagnies de Québec, il a été ac­
cordé par le Lieutenant-gouverneur de la province 
de Québec, des lettres patentes en date du vingt­
ième jour de mars liCitl. constituant eu corpora­
tion: Ilarrie Wetstein, comptable. Ida Segal, 
fille majeure, sténographe, Edna Harris, fille ma­
jeure, sténographe, tous de la cité de Montréal, 
dans la province de Québec, pour les lins suivan­
tes: 

Exercer le commerce et l ' industrie d ' importa­
teurs, manufacturiers et négociante, et gro~.-i-.tcs 
et détaillants de lampes, abat-jour, nouveautés 
et accessoires électriques de toute sorte et des­
cription; faire le commerce de soies, satins, ve­
lours, garnitures et tissus, en générai; faire et 
négocier des couvre-pieds et coussins de toute 
sorte et description; 

Manufacturer tOUteS autres espèces d'articles 
de fantaisie et «h1 nouveauté, et exercer toute 
autre industrie, (manufacturière ou non) qui 
pourrait être exercée convenablement par la com­
pagnie en même temps que son industrie, ou de 
nature à accroître directement ou indirectement 
la valeur des biens ou droits de la compagnie ou 
les rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l'industrie, des biens et 
engagements de toute personne OU Compagnie 
exerçant une industrie (pie la présente compa­
gnie a l 'autorisation d'exercer, ou possédant des 
biens convenant aux fins de la présente compa­
gnie; 

faire société ou aucune convention relative 
au partage des bénéfices,,à l'union des intérêts. 
à la coopération, au risqué mutue l , à la conces­
sion réciproque ou aut rement , avec aucune 
personne ou compagnie exerçant ou exploitant, 
ou sur le point d 'exercer ou d'exploiter aucun 
commerce ou genre d'affaire que cet te compagnie 
a l 'autorisation d'exercer ou d'exploiter, ou tout 
commerce ou genre d'affaires propre à être exer­
cé de manière à profiter directement ou indirecte­
ment à la compagnie, prêter de l 'argent à telle 
personne ou compagnie, garantir leurs contrats 
ou aut rement leur aider, et prendre ou aut rement 
acquérir des actions et valeurs d 'aucune telle 
compagnie, et les vendre, les détenir, revendre, 
avec ou sans garantie, ou autrement les négocier; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert, achat ou autrement , avoir aussi l'exer­
cice, l'exécution et la jouissance d 'aucune licence, 
d'aucun pouvoir, d 'aucune autorité, des fran­
chises, concessions, droits ou privilèges qu 'aucun 
gouvernement, aucune autorité ou toute corpo-' 
ration ou aucun autre corps public peut accorder, 
et les payer, aider et contribuer à lour donner 
effet, employer aussi aucune des actions de la 
compagnie, obligations et valeurs i\ en solder les 
frais, charges et impenses nécessaires; 

Faire enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les |>erson-
nes qui, d 'après les lois de ce pays étranger, la 

object- or calculated to render them profitable, 
under the name of "Apex Millinery ( 'o., L td" , 
with a total capita] stock of ten thousand dollar-
i s 1 (1,(100.01)). divided into one hundred (100) 
-hares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
the nineteenth day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
17(H) Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Artist ic Lamp Shade Mfg. Co., Limi ted" . 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twentieth 
day of March. 1930, incorporaiing: Ilarrie Wets-
tein, Accountant ; Ida Segal, spinster, Steno­
grapher, Edna Harris, spinster, stenographer, 
all of the City of Montreal, in the Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To carry on the trade and business of importers, 
manufacturers and jobbers of, and wholesale and 
retail dealers in lamps, shade-, novelties and elec­
trical goods of every kind and description: to deal 
in silks, satins, velvets, trimmings and textiles 
generally; to make and deal in bedspreads and 
cushions of every kind and description; 

To manufacture any other kind of fancy or 
novelty merchandise and to carry on any other 
business (whether manufacturing or otherwise) 
which may seem to the company capable of being 
conveniently carried on in connection with its 
business, or calculated directly or indirectly to 
enhance the value of or render profitable any 
of the company's property or rights; 

To acquire or undertake the whole or any part 
of the business, property and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the company i< authorized to carry on. 
or possessed of property suitable for the purposes 
of the company; 

To enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure, reciprocal conces­
sion or otherwise, with any person or company 
carrying on or engaged in or about to carry on or 
engage in, or any business <>r transaction which 
the company is authorized to carry on or engage 
in, or any business or transaction capable of 
being conducted so as directly or indirectly to 
benefit the company; and to lend money to, gua­
rantee the contracts of, or otherwise assist any 
such person or Company, and to take or otherwise 
acquire shares and securities of any such com­
pany, and to sell, hold, re-sell, with or without 
guarantee, or otherwise deal with the same; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
carry out and enjoy any license, power, author i ty , 
franchise, concession, rights or privileges which 
any government or authority, or any corporation 
or other public body may be (mi powered to grant 
and to pay for, aid in and contribute towards 
carrying the same into effect, and to appropriate 
any of the company's shares, bonds and assets 
to defray the necessary costs, charges and ex­
panses thereof; 

To procure the company to be registered and 
recognized in any foreign country and to desig­
na te persons therein, according to the laws of 
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représenteront el recevronl pour el au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans toute poursuite OU action; 

Leveret cont r ibuera lever des fonds et aider au 
moyen de bonis, prêts, promesses, endossements, 
garant ie- d'obligations, _ délient lires ou autres 
valeurs OU au t rement , toute autre compagnie "il 
Corporation OU par d 'autre OU d'autres personnes 
avec lesquelles cet te compagnie a des relations 
d'affaires; 

Prendre les moyens jugés nécessaires pour 
annoncer les produits de la compagnie, ei en 
particulier par la publicité dans la presse, par 
circulaires, l 'achat et l'exposition d 'œuvres d'art 
OU d'intérêt, par la publication de livres et revues 
périodiques el l'octroi de prix, récompenses el 
dons; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, disposer, faire valoir OU autrement trafi­
quer de tOUt OU part ie de la propriété et des droits 
de la compagnie; 

Prendre et acquérir et détenir des valeurs de 
toute nature el de tous genres, réelles ou person­
nelle-, pour det tes , responsabilités ou obligations 
de la Compagnie, encourues ou devant être en­
courues en rappor t avec les fins et les objets de la 
compagnie; 

Faire toutes et chacune des choses susdites, 
soit comme principaux OU agents pour d 'autres , 
et soi» au nom de la compagnie OU pour tou te per­
sonne ou compagnie, connue agent pour la com­
pagnie, et soit seuls ou conjointement ou en coopé­
ration avec tou te personne, compagnie, OU autre 
corps ou autor i té ; 

Placer l e s argents de la compagnie qui ne sont 
pas immédiatement requis; 

Faire toutes les au t res choses qui sont, dans 
l'opinion des directeurs, incidentes ou connexes 
à la réalisation des objets susdits, de manière que 
le mot "compagnie" tel qu'employé dans Les pré­
sentes clauses sera censé inclure toute société, 
association ou aut re corps ou personnes, soit 
incorporés ou non. et soit enregistrés ou domici­
liés dans la province de Québec, OU ailleurs; 

Les objets énoncés dans aucune des présentes 
clauses ne seront, excepté quand le texte le re­
quiert ne t tement , en aucune manière limités ou 
restreint- par induction ou déduction des termes 
de toute au t re clause, sous le nom de "Artis t ic 
Lamp Shade Mfg. Co., Limited", avec un capital 
total de vingt mille dollars ($20,000.00), divisé 
en deux cents (200) actions de cent dollars 
($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie, sera en 
la cité et le district de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1761 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Associated Broadcasting Company, Limi ted" . 

Avis est donné qu ' en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
dix-septième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: John Kerry , avocat et conseil en loi 
du roi, A. Sydney Pruneau , avocat , et Ger t rude 
Monty , (fille majeure) sténographe, tous de la cité 
et du district de Montréal , pour les fins suivan­
t e s : 

Construire, ériger, acquérir, posséder, louer, 
arrenter , et—ou exploiter des édifices, postes et 
aménagements de tou te nature ou espèce, et. eu 
particulier, mais sans limite quan t aux objets 

such foreign country to represent this company 
and to accept service for and on behalf of t h e 
company of any process or suit ; 

To raise and assist in raising money for, and 
to aid. by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment, guarantee of bonds, debentures or other 
securities or otherwise any other company or cor­
poration or by any person or persons with whom 
the company may have business relations; 

T o adopt such means of making known t h e 
products of the company as may seem expedient, 
and in particular by advertising in the près-, by 
circulars, by purchase and exhibition of works 
of art Or interest, by publication of books and 
periodicals and by granting prizes, rewards and 
donat ions; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any part of the property and 
rights oi t he company ; 

To take and acquire and hold security of any 
nature or kind, real or personal, for debts, liabili­
ties or obligations to the company, incurred 
or t o be incurred in respect of the purpose and 
objects of the company; 

To do all or any of the mat ters aforesaid either 
as principals or agents For others, and either in 
the name of the company or of any person or 
company, as agent for the company, and either 
alone <>r in concurrence or on joint account with 
any person, company, or other body or au tho ­
r i ty ; 

T o invest monies of the company not imme­
diately required; 

To do all such other things as are in the opinion 
of the Directors incidental or conducive to t h e 
a t ta inment of the above objects, and SO tha i the 
word " c o m p a n y " as used throughout the fore­
going clauses shall be deemed to include any 
partnership, association, or other body or per­
sons, whether incorporated or not. and whether 
registered or domiciled in the Province of Quebec 
or elsewhere; 

The objects set forth in any one of the foregoing 
clauses shall not. except when the context clearly 
so requires, be in any wise limited or restricted 
by reference to or inference from the terms of 
any other clause, under the name of "Artis t ic 
Lamp Shade Mfg. Co.. Limited", with a total 
capital stock of twenty thousand dollars (S20.-
000.00). divided into two hundred (200) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of t h e company will be a t 
the City and District of Montrea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twentieth dav of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S , 
1762 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Associated Broadcasting Company, L imi ted" . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Québec, bearing da te the seventeenth 
day of March, 1930, incorporating: John Kerry, 
Advocate and King's Counsel. A. Sydney Pru ­
neau, Advocate, and Gertrude Monty , (spinster, 
of the full age of majority) stenographer, all of 
the City and District of Montreal , for the follow­
ing purposes: 

T o construct, erect, acquire, own, lease, rent 
and—or operate buildings, stations and equip­
ment of every nature or kind, and in particular, 
but without limiting the foregoing, to construct, 
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Susdits, (•(instruire, ériger, acquérir, posséder, 
louer, arrcnter et—ou exploiter tels édifices, pos­
tes et aménagements qui sont nécessaires ou con­
venables aux fins de l ' irradiation, —c'est-à-dire 
l'émission de sons crées vocalementi instruraen-
talement OU autrement , au moyen d'ondes de lon­
gueur régulière projetées dans l'espace par des 
inst ruments destinés à cet te fin, avec l 'inten­
tion que tels sons soient reçus et reproduits pour 
leur bénéfice et divertissement, en général, par 
les propriétaires, locataires ou personnes qui font 
usage d ' instruments de réception et de reproduc­
tion populairement connus sous le nom de 
"Radios —et exploiter des postes émetteurs de 
radio dans toutes leurs spécialités; 

Acheter, vendre, échanger, louer et de toute 
manière acquérir et disposer des terrains, immeu­
bles et propriétés mobilières et immobilières; 

Pourvoir et s'engager dans la production de 
concerts, récitals, conférences, pièces de théâtre , 
amusements et divertissements de toutes sortes, 
et les émettre au moyen d' irradiation aux pro­
priétaires de radios en général; 

Conclure des contrats avec des propriétaires ou 
locataires de postes émetteurs pour l'usage de 
tels postes, en tout ou en part ie , par la coin pa­
gine, soit pour certaines périodes stipulées ou 
pour un ternie indéfini ou défini; 

Conclure des contrats avec des auteurs , confé­
renciers, artistes, promoteurs , propriétaires de 
droits dans des t ravaux littéraires, poétiques, mu­
sicaux ou autres, susceptibles d'être reproduits 
au moyen de radios, et autres personnes pour le 
droit d'irradier toutes telles œuvres qui sont 
susceptibles d'êtres reproduites par radio ou pour 
l 'at tention personnelle de tels auteurs , conféren­
ciers, artistes, promoteurs ou autres personnes, 
aux postes utilisés ou contrôlés par la compagnie, 
pour produire devant le microphone telles œuvres 
qui semblent le plus convenables à l ' instruction 
et au divertissement de propriétaires de radios; 

Conclure des contrats avec des firmes, corpora­
tions ou individus d 'après lesquels les noms de 
telles firmes, corporations ou individus, avec en­
semble des renseignements quan t aux produits 
dont ils font le commerce ou la nature de leur 
commerce et profession, adresse, numéro de télé­
phone e t autres détails comme annonce, seront 
irradiés par la compagnie avec les programmes 
arrangés par la compagnie et pour les auspices de 
tels firmes, corporations ou individus, et dispo­
ser de droits d'utiliser tou t système d' irradiation 
possédé ou loué par la compagnie à telles firmes, 
corporations ou individus; 

Manufacturer, acheter, vendre e t négocier 
généralement toutes sortes de radios, pièces de 
radio, accessoires de radio, gramophones, phono­
graphes, haut-parleurs, instruments de musique 
et autres articles ; 

Acquérir e t assumer la total i té ou toute par­
tie de l'actif, du commerce, de l 'entreprise et des 
biens de toute personne, firme ou corporation ex­
erçant tout commerce semblable à celui que la 
compagnie a l 'autorisation d'exercer, ou possé­
dan t des biens convenant à aucune des fins de la 
compagnie, e t assumer le passif de toute per­
sonne, firme ou corporation ; 

Exercer toute au t re industrie que la compa­
gnie croira susceptible d 'ê t re convenablement 
exercée en rapport avec l ' industrie de la compa­
gnie, OU propre directement ou indirectement à 
accroître la valeur d 'aucun des biens ou droits de 
la compagnie ou à les rendre plus profitables; 

S'associer ou conclure des conventions au su­
jet du partage des profits, la fusion des inté­
rêts , la coopération, les risques communs, les 

erect, acquire, own, lease, rent and—or ojx'rate 
such buildings, stations and equipment as are 
suitable or convenient for the purpose of broad-
easting by radio, t ha t is to say the conveyance 
of sound, created vocally, instruinentally or 
otherwise, by means of properly regulated unve-
lenghts projected into space by instruments 
devised for t h a t purpose, with the intention 
tha t such sound shall be received and reproduced 
for their benefit and enter ta inment in general 
by owners, lessees or users of receiving and re­
producing sets popularly known as " radios"— 
and to carry on the business of radio broad­
casters in all its branches; 

T o buy, sell, exchange, lease and in any manner 
acquire and dispose of lands, real estate, and 
moveable and immoveable property; 

T o provide for and engage in the production 
of concerts, recitals, lectures, plays, enter tain­
ments and performances of all kind and to convey 
the same by radio broadcasting to users of radios 
in general; 

To enter into contracts with owners or lessees 
of radio broadcasting stations for the use of such 
stations in whole or in par t by the company, 
either for certain st ipulated periods or for an 
indefinite or definite term; 

T o enter into contracts with authors , lecturers, 
artists, entertainers, owners of rights in literary, 
poetical, musical or other works capable of being 
reproduced by means of radio, and other persons 
for the right to broadcast all such works as are 
capable of radio reproduction or for the personal 
a t tendance of such authors, lecturers, artists, 
entertainers or other persons a t stations owned, 
used or controlled by the company to produce 
before the microphone such performances as may 
seem most suitable for the instruction and enter­
ta inment of users of radios; 

T o enter into contracts with firms, corporations 
or individuals under which the names of such 
firms, corporations or individuals, together with 
information as t o the products they deal in or 
the nature of their business and profession, 
address, telephone number and other details of 
an advertizing na ture will be broadcast by the 
Company in connection with programmes arrang­
ed by the Company and sponsored by such 
firms, corporations or individuals; and to dispose 
of the right to use any broadcasting system 
owned or leased by the Company , to such firms, 
corporations or individuals; 

T o manufacture , buy, sell, and deal in gene­
rally all kinds of radios, radio parts , radio equip­
ment , gramophones, phonographs, loud speakers, 
musical ins t ruments and other articles; 

T o acquire and indertake the whole or any 
par t of t h e assets, business, under taking and 
property of any person, firm or corporation carry­
ing on any business similar t o tha t which the 
Company is authorized to carry on, or possessed 
of property suitable for any purpose of the Com­
pany and to assume the liabilities of any such 
person, firm or corporat ion; 

T o carry on any other business which may 
seem to the company capable of being carried on 
in connection with the business of the C o m p a n y v 

or calculated directly or indirectly to enhance 
the value of or render profitable any of the Com­
pany's proper ty or r ights ; 

T o enter into par tnership or into any arran­
gement for sharing profits, union of interests, co­
operation, joint adventure , reciprocal concession 
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concessions réciproques ou pour d 'autres fins, 
avec toute personne ou compagnie exerçant ou ex­
ploitant OU sur le point d'exercer OU d'entrepren­
dre une industrie ou des opérations que la compa­
gnie a l 'autorisation d'exercer ou d'entreprendre, 
ou toute industrie OU opérations qui pourraient 
directement ou indirectement profiter à cette 
compagnie; 

Prendre ou aut rement acquérir et détenir 
des actions, titres, obligations, debentures ou 
autres valeurs de toute au t re compagnie ayant 
des objets en tou t ou en partie similaires à ceux 
de cette compagnie, ou exerçant aucun commerce 
susceptible d'être conduit de manière à bénéfi­
cier directement ou indirectement à cette compa­
gnie, et les vendre avec ou sans garantie ou autre­
ment les négocier, et prêter de l'argent, garantir 
les contrats ou aut rement aider toute compagnie 
dans ou dont la compagnie détient des actions, 
titres, obligations, debentures ou autres valeurs 
ou avec laquelle elle peut avoir des relations d'af­
faires, et gérer et exploiter et administrer comme 
gérants les propriétés, franchises, entreprises et 
commerce de toute compagnie dont aucunes des 
actions, t i tres, obligations, debentures ou autres 
valeurs sont détenus par la compagnie, pour telle 
rémunération (pli sera jugée raisonnable et équi­
table; 

Conclure tous ar rangements avec tous gou­
vernements ou autorités, suprêmes, municipaux, 
locaux ou aut rement , qui semblent nécessaires 
aux objets de la compagnie ou aucun d'eux et 
obtenir de tous tels gouvernements ou autori tés 
tous droits, privilèges et concessions (pie la com­
pagnie croira désirable d 'obtenir et exécuter, 
exercer et faire tous tels arrangements, droits, 
privilèges et concessions; 

Promouvoir tou te compagnie ou compa­
gnies dans le bu t d'acquérir ou d'assumer toutes 
ou aucune des propriétés, droits ou responsabili­
tés de cette compagnie ou pour toutes autres fins 
qui semblent susceptibles de bénéficier directe­
men t ou indirectement à la compagnie; 

S'unir ou se fusionner avec toute au t re com­
pagnie ayan t des objets en tou t ou en partie 
semblables à ceux de la compagnie, et acquérir 
par achat , location ou au t rement les propriétés, 
franchises, entreprises et affaires de telle compa­
gnie et en assumer les responsabilités et les payer 
totalement ou partiellement en argent, actions, 
obligations ou autres valeurs de la compagnie; 

Placer, négocier les deniers de la compa­
gnie qui ne sont pas immédiatement requis, de la 
manière qui sera de temps à au t re déterminée; 

Prêter de l 'argent aux termes, comme il 
sera jugé convenable, aux clients et autres faisant 
affaires avec la compagnie, et garantir la réalisa­
tion des contrats par toutes telles personnes; 

Rémunérer tou te personne ou compagnie 
pour services rendus ou qui seront rendus en 
plaçant ou en aidant à placer ou en garantis­
sant le placement des par ts du capital-actions 
de la compagnie ou toutes obligations, debentu­
res, actions-debentures, ou autres valeurs de la 
compagnie, ou au sujet de la formation ou de la 
promotion de la compagnie ou de la conduite 
de ses opérations; 

Emet t r e des actions acquittées, actions-
débentures, debentures, obligations et autres 
valeurs de la compagnie, en paiement total ou 
partiel de toute propriété, droits et immunités 
qui peuvent être acquis par la compagnie et, 
avec l 'approbation des actionnaires, pour tous 
services rendus et travail fait pour la compagnie, 
et dans et concernant le paiement ou la satisfac­
tion des dettes et obligations ducs à la compa­
gnie; 

Oï otherwise, with any person or company carry­
ing on or engaged in, or about to carry on or 
engage in any business or transaction which this 
Company is authorized to carry on or engage in, 
or any business or transaction capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
t h i s Company; 

To take or otherwise acquire and hold shares, 
stocks, bonds, debentures and other securities 
of any other company having objects altogether 
or in part similar to those of this Company, or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit this 
Company, and to sell, with or without guarantee, 
or otherwise deal with the same, and to lend 
money to, guarantee the e<mtracts of or otherwise 
as-ist any company in or of which the Company 
may hold shares, stocks, bonds, debentures or 
other securities, or with which it may have busi­
ness relations, and to manage and to operate and 
carry on as manager, the property, franchises, 
undertaking and business of any company any of 
whose shares, stock, bonds, debentures or other 
securities are held by the Company, for such 
remuneration as may be deemed reasonable and 
proper; 

T o enter into any arrangements with any 
governments or authorities, supreme, municipal, 
local or otherwise, that may seem conducive to 
the Company 's objects or any of them, and to 
obtain from any such government or authori ty 
any rights, privileges and concessions which the 
Company may think it desirable to obtain, and 
carry out, exercise and comply with any such 
arrangements, rights, privileges and concessions; 

To promote any company or companies for 
the purposes of acquiring or assuming all or any 
of the property, rights or liabilities of this Com­
pany or for any other purpose which may seem 
directly or indirectly calculated to benefit this 
Company; 

To consolidate or amalgamate with any 
other company having objects altogether or in 
part similar to those of the Company, and to 
acquire by purchase, lease or otherwise the prop­
erty, franchise, undertaking and business of such 
company, and to assume the liabilities thereof 
and to pay for the same wholly or partly in cash, 
shares, bonds, or other securities of the Company; 

T o invest and deal with the monies of the 
Company not immediately required, in such 
manner as may from time to t ime be determined; 

T o lend money on such terms as may seem 
expedient, to customers and others having deal­
ings with the Company and guarantee the per­
formance of contracts by any such persons; 

To remunera te any person or company for 
services rendered, or to be rendered in placing 
or assisting to place or guaranteeing the placing 
of any of the shares in the company's capital or 
any bonds, debentures, debenture stock or other 
securities of the company, or in or about the form­
ation or promotion of the company or the con­
duct of its business; 

T o issue paid up shares, debenture stock, 
debentures, bonds, and other securities of the 
Company in payment or part payment of any 
property, r ights and easements which may be 
acquired by the Company and, with the approval 
of the shareholders, for any services rendered t o 
and work done for the Company, and in or 
towards the payment or satisfaction of debts and 
liabilities owing to the Company ; 



Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
émettre dee billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, mandat» et antres effets négo­
ciables ou transférables; 

Vendre ou céder l'entreprise de la Compa­
gnie, ou une partie quelconque de la dite entre­
prise, pour toute compensai ion que la ( 'ompagnie 
jugera convenable, el en particulier pour les ac­
tions, titres, obligations, debentures ou autres 
valeurs «le toutes autres compagnies dont les ob­
jets sont semblables ou en partie semblables à 
ceux de la présente compagnie! 

Faire toutes les autres choses qui sont inci­
dentes OU (ph conduisent & la réalisation des ob­
jets susdits; sous le nom de "Associated Broad­
casting Company, Limited", avec un capital 
total de quarante mille dollars ($40,000.00), 
divisé en quatre cents (400) actions tie cent dol­
lar.- ($100,00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
Cité et le district de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour dé mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
17(13 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Brass Rail. Limited" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première partie 
de la Loi des compagnies de Québec, il a été ac­
cord!' par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
onzième jour de mar,- 1930, constituant en cor­
poration: Gordon Mat thew Pender et Alfred 
Melrose West, tous deux avocats, el Edgar Wil­
liam Smith, notaire, tous de la cité et du district 
de Montréal, dans la province de Québec, pour les 
lins suivante-: 

Paire les affaires de tenanciers de restaurants , 
salles de danse, cafés, tavernes, hôtels, salles de 
rafraîchissements, victuaiileurs licenciés, mar­
chands de vin, bière et tabac et pourvoyeurs 
pour des amusements publics en général, et en­
gager et employer des acteurs, danseurs, chan­
teurs, acrobates, acteurs, athlètes, artistes théâ­
traux et musicaux, et l'aire payer l 'entrée et au­
tres charges au public pour ces dites représenta­
tions, exhibitions, réunions, assemblées et pour 
aucune des activités et affaires de la compagnie; 

Acquérir par achat , location, échange ou autre­
ment et posséder, détenir, vendre et faire le 
commerce de propriétés mobilières et immobi­
lières de toute espèce et description, et acqué­
rir par achat , location, échange ou autrement et 
bâtir, construire, améliorer et réparer les restau­
rants , hôtels, cafés, tavernes, lieux d 'amusements 
et édifices et améliorations en général et avec tous 
les droits et privilèges se rappor tant à ces dits 
objets, et les payer en argent, actions ou obliga­
tions de la compagnie ou de toute autre compa­
gnie ou autrement , et vendre, louer, disposer et 
les négocier de toute manière quelconque et pour 
telle fin, agir comme entrepreneurs, constructeurs, 
manufacturiers et mécaniciens; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l'actif, l ' industrie, entre­
prise et des biens de toute personne, firme ou 
corporation exerçant une industrie semblable h 
celle que la présente compagnie a l 'autorisation 
d'exercer, ou possédant des biens convenant aux 
fins de la présente compagnie et assumer les obli­
gations de toute telle personne, firme ou corpo­
ration ; 

Exercer tou te autre industrie qui semblerait 
à la compagnie capable d 'être exercée en même 
temps que son industrie, ou de nature à accroître 
directement ou indirectement la valeur des biens 

To draw, make, accept, endorse, execute 
and issue promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading, warrants and other negotiable 
or transferable ins t rument- : 

To sell or dispose of the undertaking of the 
Company Or any part thereof for such consider­
ation as the company may think fit, and in 
particular for share-, stocks, bonds, debentures 
or securities of any other c o m p a n y having ob­
jects altogether or in part similar to those of 
this company; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t ta inment of the above ob­
jects, under the name of "Associated Broadcasting 
Company, Limited", with a total capital stock of 
forty thousand dollars ($40,000.00), divided into 
four hundred (400) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be at the 
city and district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary. 
this seventeenth dav of March. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1704 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Bras s Rail, Limi ted" . 

Notice i- hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-* rOVernor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eleventh 
day of March. 1930, incorporating: Gordon 
Mat thew Pender and Alfred Melrose West, both 
advocates, ami Edgar William Smith, notary, 
all of the City and District of Montreal, in the 
Province of Quebec, for the following'purposes: 

To carry on the business of a restaurant , dance 
hall, cafe, tavern, hotel, refreshment booth, 
licensed victuallers, wine, beer and tobacco mer­
chants and caterers for public amusements gene­
rally, and to engage ami employ actors, dancers, 
singers, acrobats, variety performers, athletes, 
theatrical and musical artists, and to charge 
entrance and other fees to the public for said 
exhibitions, shows, enter ta inment , meetings and 
for any of the activities and businesses of the 
Company; 

T o acquire by purchase, lease, exchange or 
otherwise and to own, hold, sell and deal in mov­
eable and immoveable property of every kind 
and description, and to acquire by purchase, 
lease, exchange or otherwise and build, construct, 
improve, and repair res taurants , hotels, cafes, 
taverns, places of amusement and buildings and 
plant generally and with all rights and privileges 
in connection therewith, and to pay for the same 
in cash, shares or bonds of the Company or of 
any other company or otherwise, and to sell, 
lease, dispose of and deal in the same in any 
manner whatsoever and, for such pur|X>se, to 
act a s contractors, builders, manufacturers and 
mechanics; 

T o acquire and under take the whole or any 
part of the as.-ets. business, undertaking and proi>-
erty of any person, firm or corporation carrying 
on any business similar to tha t which the com­
pany is authorized to carry on, or possessed of 
property suitable for the purpose of the company, 
and to assume the liabilities of any such person, 
firm or corporation; 

T o carry on any other business which may seem 
to the company capable of being carried on in 
connection with the business of the company, or 
calculated directly or indirectly to enhance the 
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ou des droits do la compagnie ou les rendre pro­
fitables; 

S'associer ou conclure des conventions au 
BUJet du partage des prolits, la fusion des intérêt-, 
la coopération, les risques communs, les conces­
sions réciproques, OU autrement , avec toute per­
sonne ou compagnie exerçant ou exploitant ou 
sur le point d'exercer OU d'exploiter une indus­
trie ou transaction que la présente compagnie a 
l 'autorisation d'exercer ou d'exploiter, ou toute 
industrie ou transaction qui jxairrait être con­
duite de façon à profiter directement ou indirec­
tement à la présente compagnie; 

Prendre OU acquérir au t rement , et détenir 
des actions, stocks, obligations, debentures et 
d'autres valeurs de toute autre compagnie 
dont les objets sont semblables ou en partie sem­
blables à ceux de cette compagnie, OU exerçant 
toute industrie pouvant être conduite de façon 
à profiter directement OU indirectement à cette 
compagnie, et les vendre, avec ou sans garantie, 
ou en faire le commerce aut rement , et prêter de 
l'argent à toute compagnie dont les actions, titres, 
obligations, debentures OU autres valeurs sont 
détenus par cette ••ompagnie ou avec laquelle elle 
est en affaires, garantir les contrats ou aider 
autrement telle compagnie, et gérer et exploiter 
ou administrer connue gérant les propriétés, fran­
chises, entreprises et industries de toute compa­
gnie dont aucunes des actions, parts, obligations, 
debentures OU autres valeurs sont détenues par 
cette compagnie, pour telle rémunération qui 
sera jugée raisonnable ou convenable; 

Conclure des conventions avec les gouverne­
ments ou autorités suprêmes, municipales, locales 
ou autres, qui sembleront avantageuses pour 

les fins de la compagnie, ou l'une quelconque 
desdites lins, et obtenir de ces dits gouvernement 
ou autorités, tous les droits, privilèges et con­
cessions que la présente compagnie jugera désira­
ble d'obtenir, et exécuter, exercer ces dites Con­
ventions, droits, privilèges et concessions et 
s 'y conformer; 

Promouvoir une OU plusieurs compagnies 
dans le but d'acquérir la totalité OU une partie 
quelconque des bien.-, droit.- et engagements de la 
compagnie, ou pour toutes autres lins de nature 
à profiter directement OU indirectement à la pré­
sente compagnie; 

S'unir et se fusionner avec toute autre per­
sonne ayant des objets en tout ou en partie 
semblables à ceux de la compagnie, et acquérir 
par achat , louer, ou autrement , les propriétés, 
franchises, entreprises et commerce de telle com­
pagnie et en assumer les responsabilités, et les 
payer en tout OU en partie en argent, actions, obli­
gations, ou autres garanties de la compagnie: 

Placer et répart ir les deniers disponibles de la 
compagnie de la manière qui sera de temps à au­
tre déterminée; 

Prêter des fonds aux conditions jugée- conve­
nables aux clients et autres en relations d'affaires 
avec la compagnie et garantir l'exécution des 
contrats par ces dites personnes; 

Rémunérer toutes personnes ou compagnies 
jMnir des services rendus on à être rendus en 
l'laçant ou a idant à placer OU en garantissant 
le placement d'aucune des actions de la compa­
gnie ou des debentures, actions-debentures, au­
tres videurs de la compagnie, ou dans la forma­
tion, l 'organisation de la compagnie, ou dans l a 
gestion OU la conduite de ses affaires; 

Omettre des actions libérées, debentures .ac­
tions-debentures, obligations et autres garanties 
de la compagnie, en paiement partiel ou total de 
toutes propriétés, droits et immunités qui potir-

\ nine of or render profitable any of the company's 
property or rights; 

To enter into partnership or into any arran­
gement for sharing profits, union of interests, 
CO-Operation, joint adventure , reciprocal con­
cession, or otherwise, with any person or compa­
ny carrying on or engaged in Of about to carry on 
or engage In any business or transaction which this 
company is authorized to carry on or engage in, 
or any business or tran.-action capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
this company; 

To take or otherwise acquire and hold shares, 
stocks, bonds, debentures and other securities 
of any other company having objects altogether 
or in part similar to those of this Company, or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit this 
Company, and to sell with or without guarantee, 
or Otherwise deal with the same, and lend money 
to. guarantee the contracts of. or otherwise 
a-sist any company in which the Company may 
hold shares or with which it may have business 
relations, and to manage and to operate and 
carry on as manager, the property, franchise, 
undertaking and business of any company any 
of whose shares, stocks, bonds, debentures or 
other securities are held by the Company, for 
such remuneration as may be deemed reasonable 
and proper: 

T o enter into any arrangements with any 
governments or author i ty supreme, municipal, 
local or otherwise, t ha t may seem conducive to 
the company's objects or tiny of them, and to 
obtain from any such government or authority 
any rights, privileges and concessions which the 
company may think it desirable to obtain, and 
carry out. exercise and comply with any such 
arrangements, rights, privileges and concessions; 

T o promote any company or companies for the 
purpose of acquiring all or any of the property, 
rights and liabilities of this company, or for any 
other purpose which may seem directly or indi­
rectly calculated to benefit this company; 

T o consolidate or amalgamate with any other 
company having objects altogether or in part 
similar to those of the company, and to acquire 
by purchase, lease, or otherwise, the property, 
franchise, under taking, and business of such 
company, and to assume the liabilities thereof, 
and to pay for the same wholly or partly in cash, 
share-, bonds, or other securities of the company; 

T o invest and deal wit h the moneys of the com­
pany not immediately required in such maimer 
as may from time to t ime be determined; 

To lend money on such terms as may seem 
expedient to customers and others having 
dealings with the company ami guarantee the 
performance of contracts by any such person-: 

T o remunerate any person or company for 
Services rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place or guaranteeing the placing 
of any of the shares in the company's capital 
or any debentures, debenture stock, or other 
securities of the company, or in or about the 
formation or promotion of the company or the 
conduct of its business : 

T o issue paid-Up Shares, debenture stock, 
debentures, bonds, and other .securities of the 
company, in payment in - part payment of any 
property, rights, and easements, which may be 
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rout être acquis par la compagnie, et avec l 'ap­
probation «les actionnaires, «le (uns services ren­
dus e) du travail l'ait pour la compagnie, et 60 
paiement ou satisfaction de dettes ou responsa­
bilités dues par la compagnie; 

Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, exé­
cuter et émettre des billets à ordre, lettres de 
change, connaissements, mandats , reçus d'en­
trepôt, ou autres effets négociables ou transféra­
bles; 

Vendre OU aliéner en tout OU en partie l 'entre­
prise de la compagnie pour la considération que 
la compagnie peut juger convenables et en par­
ticulier pour des actions, debentures OU valeurs 
de tou te autre compagnie dont les objets sont 
to ta lement ou partiellement semblables à ceux de 
la compagnie; 

Vendre, embellir, administrer, développer, 
échanger, louer, grever, céder, faire valoir ou ap­
proprier autrement la totalité ou une partie quel­
conque «les biens réels et personnels et droits de la 
présente compagnie; 

Faire toutes ou chacune des choses énumérées 
plus haut eu qualité de principaux, agents, entre­
preneurs ou autrement et par l'entremise de fidu­
ciaires, agents ou aut rement , et soit seuls ou con­
jointement avec d'autres; 

Payer à même les fonds de la compagnie tou te -
ou chacune des dépenses incidentes à la forma­
tion ou l'organisation de la compagnie; 

Faire toutes les choses qui sont incidentes ou 
qui conduisent à la réalisation des objets susdits, 
sous le nom de "Brass Kail, Limited", avec un 
capital total de vingt mille dollars ($20,000.00), 
divisé en mille (1,000) actions ordinaires d 'une 
valeur au pair de vingt dollars (§20.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1765 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

acquired by the company, and, with the approval 
of the shareholders, for any services rendered 
to and work done for the company, and in or 
towards the payment or satisfaction of d é l i t s 
and liabilities owing by the company; 

T o draw, make, accept, endorse, discount, 
execute and issue promissory notes, bills of 
exchange, bills of lading, warrants , warehouse 
receipts, and other negotiable or transferable 
instruments; 

To sell or dispose of the under taking of the 
company or any part thereof for such considera­
tion as the company may think fit, and in part i­
cular for shares, debentures or securities of any 
other company having objects altogether or in 
part similar to those of this company; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, enfranchise, dispose of, turn to account or 
otherwise deal with all or any part of the real or 
personal property and rights of the company; 

To do all or tiny of the above things as prin­
cipals, agents, contractors or otherwise and by 
or through trustees, agents or Otherwise and eit her 
alone or in conjunction with others ; 

To pay out of the funds of the company all or 
any of the expenses of or incidental to the forma­
tion or organization thereof; 

T o do all such things as are incidental or condu­
cive to the at ta inment of the above objects, 
under t h e name of "Brass Rail. Limited", with a 
total capital stock of twenty thousand dollars 
($20,000.00), divided into one thousand (1,000) 
common shares of a par value of twenty dollars 
($20.00) each. 

The head office of the company will be a t the 
Ci ty and District of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this eleventh day of March, 1030. 

ALEX AN D R E D E S M E U L E S , 
1700 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Calixte Goulet, L imi tée" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
dix-huitième jour de mars 1930. const i tuant en 
corporation: Adrien Goulet, Aldéric ( îoulet et 
Alfred Goulet, tous trois manufacturiers, des cité 
et district de Montréal , dans les buts su ivan t s : 

Faire le commerce de fabricants et d 'emboutei l-
leurs en gros et en détail de bière de gingembre, 
soda water et toutes sortes de breuvages simples 
ou sucrés, eaux naturelles, eaux minérales na tu­
relles et artificielles, eaux médicamentées, sirops, 
essences, extraits, poudres médicamentées et effets 
divers généralement, et de tous articles et m a t é ­
riaux se ra t t achan t au di t commerce, ou à une 
part ie de commerce, y compris les fontaines à 
soda, cylindres, machinerie et appareils générale­
ment , et tous autres accessoires et bouteilles, 
siphons, jarres, barillets, boites, paniers et autres 
contenants pour la distribution de ces liquides et 
poudres, et des bouchons e t fournitures d 'embou-
teilleurs généralement de toutes sortes, et faire 
les opérations de marchands et agir connue agents 
d 'autres personnes pour la vente, par toute la pro­
vince de Québec, de tous tels articles et marchan­
dises, soit à commission ou aut rement , acquérir 
par achat , bail ou aut rement et vendre, louer ou 
au t rement disposer de source d 'eau minérale e t 

"Calixte Goulet, L imi tée" . 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act. letters patent have 
been issued b y the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighteenth 
day of March, 1930, incorporat ing: Adrien ( îou­
let, Aldéric Goulet and Alfred Goulet , all three 
manufacturers , of the City and District of Mon­
treal, for the following purposes: 

T o carry on the wholesale and retail business 
of manufacturers and bott lers of ginger beer, 
soda water, and all kinds of plain and sweetened 
beverages, plain waters, mineral , na tura l and 
artificial waters, medicated waters, syrups, essen­
ces, extracts, medicated powders and various 
goods generally and any articles and materials 
connected with the said business or any par t of 
the business, including soda fountains, d rums, 
machinery and appara tus generally and any 
other accessories and bottles, syphons, jars, 
kegs, boxes, baskets and other recipients for the 
distribution of such liquors and powders and 
corks and bott lers ' supplies generally of all kinds, 
and to carry on the operations of merchants and 
act as agents for other persons for the sale th rough­
out the Province of Quebec of any such goods 
and merchandise, either on commission or other­
wise, to acquire by purchase, lease or otherwise 
and to sell, hire or otherwise dispose of mineral 
water springs and artesian wells and any mov-
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puits artésiens et de toute propriété meuble et 
immeuble nécessaire ou avantageuse :\ la présente 
Compagnie; 

Acheter, prendre :\ son nom et continuer l'in­
dustrie aujourd 'hui exercée à Montréal sous le 
nom de "Calixte Goulet" comme fabricants et 
commerçants d'eaux gazeuses, breuvages, eaux 
minérales et autres, y compris les immeubles, 
fonds de commerce, créances, clientèle, marques 
de commerce, dessins de fabrique et tou te pro­
priété que ce soit de la dite maison et les payer 
en deniers au comptant , obligations ou actions 
acqui t tées de la présente Com pagine; 

Acheter et acquérir toutes industries d 'une 
na ture identique, et acheter et acquérir tou t 
intérêt ou centrale dans toute industrie semblable, 
e t le payer en deniers comptants , obligations ou 
actions acquit tées de la présente Compagnie) 

Acheter et détenir des actions et obligations 
d 'aut res compagnies engagées dans une sembla­
ble industrie; 

Acquérir par achat , bail ou aut rement , et déte­
nir toutes propriétés meubles ou immeubles 
qui sera jugée nécessaire et utile aux fins de la 
Compagnie, y compris les fabriquée, magasins, en­
t repôts et autres établissements, et les ériger et 
construire aux endroits et à l 'époque jugés con­
venables ; 

Acquérir, louer et disposer de marques de 
commerce, dessins de fabrique, brevets ou droits 
de brevet concernant tou te invention qui sera ré­
putée utile à l ' industrie de la Compagnie et acqué­
rir et exploiter tous brevets d ' invention ou tout 
permis de se servir d 'une invention qui sera jugée 
uti le à l ' industrie de la Compagnie; 

Acquérir et détenir des garanties de toutes 
sortes, mobilières ou immobilières, pour des dettes, 
engagements et obligations de la Compagnie au 
sujet des fins de la dite Compagnie, et hypothé­
quer, engager, vendre, louer ou disposer de toute 
propriété de la Compagnie, meuble ou immeuble, 
ou d 'une nature quelconque; 

La Compagnie exercera son industrie par tou te 
la province de Québec, sous le nom de "Calixte 
Goulet, Limitée", avec un capital total de vingt 
mille dollars ($20,000.00), divisé en deux cents 
(200) actions de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité de Montréal , dans la province de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
le dix-huitième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1767 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

able or immovable property necessary for the 
present company; 

T o purchase, take over in its own name and 
continue the business now carried on in Montreal 
under the name of "Calixte Goulet" as manufac­
turers and dealers in aerated waters, beverages, 
mineral and other waters including the immov­
ables, stock in trade, claims, goodwill, t rademarks 
and designs and any property whatever of the 
said firm, and to pay therefor in cash, bonds or 
paid-up shares of the present company; 

T o purchase and acquire any businesses of a 
like nature, and to purchase and acquire any 
interest or control in any similar business and 
to pay for same in cash, bonds, or paid-up shares 
of the present company; 

T o purchase and hold shares and bonds in 
other companies carrying on a similar business; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise and 
hold any movable or immovable property which 
may be deemed necessary and useful for the pur­
poses of the company, including factories, stores, 
warehouses and other establishments, and to 
erect and construct same a t such places and times 
as may be deemed fit; 

To acquire, lease and dispose of t rademarks 
and designs, patent or patent rights respecting 
any invention which may be deemed useful for 
the business of the company, and to acquire and 
exploit any patents of invention or any permit 
to make use of any invention which may be 
deemed useful for the business of the Company; 

To acquire and hold securities of all kinds, 
movable or immovable, for debts , engagements 
and liabilities of the company respecting the 
purposes of the said company, and to hypothe­
cate, pledge, sell, lease or dispose of any property 
of the company, movable or immovable, or of 
any nature whatsoever; 

The company shall carry on its business 
throughout the Province of Quebec, under the 
name of "Calixte Goulet, Limitée", with a total 
capital stock of twenty thousand dollars ($20 ;-
000.00), divided into two hundred (200) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
Ci ty and District of Montreal , in the Province 
of Quebec. 

Dated at t h e office of the Provincial Secretary, 
this eighteenth day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1768 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"C. Bernfeld.Inc." 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
dix-huitième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation : Louis Fitch, conseil en loi du roi, 
Frank Melvin Godine, avocat, et Joseph-Phi­
lippe Beaupré, huissier, tous de la cité et du dis­
tr ict de Montréal , pour les fins suivantes : 

Faire les affaires qui consistent à acheter et 
vendre des fourrures brutes, peaux e t produits 
de fourrures brutes e t peaux, manufacturer des 
articles et garnitures de fourrure, vêtements et 
confections pour lesquels la fourrure est utilisée, 
et articles similaires; 

Acquérir e t détenir et vendre ou aut rement 
aliéner les t i t res , actions, valeurs ou entreprises 
de toute au t r e compagnie ayant pour l 'un de ses 

"C. Bernfeld.Inc.'* 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the eighteenth day 
of March. 1930, incorporating: Louis Fitch, 
King 's Counsel, Frank Melvin Godine, advocate, 
and Joseph Philippe Beaupré, bailiff, all of the 
city and district of Montreal , for the following 
purposes : 

T o carry on business of buying and selling raw 
furs, skins and products of raw furs and skins, to 
manufacture articles of fur and garments, cloaks 
and suits in which fur is used, and similar articles; 

To acquire and hold, and to sell or otherwise 
dispose of the stock, shares, securities or under­
taking of a n y other company having for one of 
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objets l'exercice d'aucun des pouvoirs de celte 
compagnie, ou transporter son entreprise ou son 
actif à telle compagnie OU 8e fusionner à icelle; 

S'ils y sont autorisés par un règlement sanc­
tionné par le vote d 'au moins les deux tiers en 
valeur du capital BOUacrit de la compagnie, re­
présenté à une assemblée générale convoquée 
pour considérer tel règlement, les directeurs pour­
ront, de temps à autre :— 

0. Faire défi emprunts de deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

h. Emet t re «les obligations ou autres valeurs 
de la compagnie et les donner en garantie ou les 
vendre pour les sommes et prix jugés convena­
bles; 

c. Nonobstant l'article 2017 du Code Civil, 
hypothéquer; nantir ou met t re en gage I £ biens 
mobiliers ou immobiliers, présents OÙ futurs, de 
la compagnie, pour assurer et garantir pour les 
mêmes fins, et constituer l 'hypothèque, le nan­
tissement ou le gage mentionnés dans ce para­
graphe par acte de fiducie, conformément aux 
articles 11 et 12 du chapitre 227, S. R. Q., 1925. 
ou de toute au t re manière: 

'/. Hypothéquer OU nantir les biens mobiliers 
de la compagnie OU donner en gage ou frapper 
d'une charge quelconque les biens meubles, ou 
donner ces diverses espèces de garantie pour assu­
rer le paiement tics emprunts faits autrement que 
par émission d'obligations ou autres valeurs, ainsi 
que le paiement ou l'exécution des autres dettes, 
contrats et engagements de la Compagnie: 

Les limitations et restrictions du présent ar­
ticle ne s'appliquent pas aux emprunts faits par 
la compagnie au moyen de lettres de change ou 
billets faits, tirés, acceptés ou endossés par la 
compagnie ou en faveur de la compagnie, sous 
le nom de "C . Bernfeld. Inc ." , avec un capital 
total de vingt mille dollars (120,000.00), divisé 
en deux cents (200) actions de cent dollars ($100.-
00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité de Montréal , dans la province de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1709 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"C. E. Box. Limited" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
quinzième jour de mars 1930, constituant en cor­
poration: Royal Ernest Cari Werry, avocat. 
John Travers Smith, comptable, et Melle Doris 
Black, sténographe, tous de la cité et du district 
de Montréal, pour les fins suivantes: 

Faire les affaires de marchands et commerçants, 
importateurs, exportateurs, épiciers, bouchers, 
fruitiers, marchands de provisions, laitiers, bou­
langers, confiseurs et tabaeonistes, soit en gros 
ou en détail, et manufacturer, importer, exporter, 
acheter, vendre, troquer et généralement faire le 
commerce, soit en gros ou en détail, de produits 
alimentaires, légumes, beurre, fromage, œufs, lait, 
produits laitiers, épiceries, viandes, fruits, cigares, 
cigarettes, tabacs, eaux gazeuses et autres breu­
vages et les produits ou sous-produits d'iceux, 
et maintenir des magasins, fabriques, entrepots 
et autres facilités de distribution ; 

Acquérir par achat, échange, bail (emphytéoti­
que ou ordinaire) ou par tout autre t i tre légal, 
et posséder, détenir, développer, louer, sous-louer, 
gager, hypothéquer, vendre, aliéner ou en dis-

its objects the exercise of any of the powers of 
this company, or to transfer its under taking or 
assets to, or to amalgamate with any such com­
pany; 

If authorized by By-Law, sanctioned by a vote 
of not less than two thirds in value of the sub­
scribed stock of the company, represented by a 
general meeting called for considering the By-
Laws, the directors may, from time to t ime: 

a. Borrow money upon the credit of the Com­
pany: 

b. Issue debentures or any securities of the 
company and pledge 0T sell the same for such 
sum and at such prices as may be deemed ex­
pedient ; 

C, Notwithstanding Article 2017 of the Civil 
Code, hypothecate, mortgage or pledge the mov­
able or immovable property, present or future, 
of the company, to secure and guaran tee for 
such purpose and const i tute the hypothec, mort ­
gage or pledge mentioned in the sub-paragraph 
by trust deed, in accordance with articles 11 and 
12 of Chapter 227. R. S .Q. . 1925. or in any other 
manner; 

'/. Hypothecate or mortgage the movable 
property of the company or pledge or otherwise 
affect the movable property, to give all such 
guarantees to secure the payment of loans made 
otherwise than by the issue of debentures, as well 
as the payment or performance of any other 
debt, contract or obligations of the company; 

T h e limitations and restrictions contained in 
this clause shall not apply to the borrowing of 
money by the company on bills of exchange 
or promissory notes made, drawn, accepted 
or endorsed by or on behalf of the Company , 
under the name of "C. Bernfeld. Inc . " , with a 
total capital stock of twentv thousand dollars 
($20,000.00), divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head Office of the company will be in the 
city of Montreal , in the province of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretaiy, 
the eighteenth dav of March, 1930. 

ALEX A N D R E 1 ) E S M E U L E S , 
1770 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"C. E. Box. Limited" . 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act. letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day of March, 1930, incorporating: Royal Ernest 
Car l Werry, advocate, John Travers Smith, ac­
countant , and Miss Doris Black, stenographer, 
all of the City and District of Montreal , for the 
following purpose- : 

T o carry on the business of merchants and 
traders, importers, exporters, grocers, butchers, 
green grocers, provision dealers, dairymen, ba­
kers, confectioners and tobaconists, either by 
wholesale or retail, and to manufacture, import , 
ex]K>rt, buy, sell, barter and deal generally in, 
either by wholesale or retail, foodstuffs, vegeta­
bles, but ter , cheese, eggs, milk, dairy products, 
groceries, meats , fruits, cigars, cigarettes, tobac­
cos, aerated waters and other beverages and the 
products or by-products thereof, and to maintain 
stores, factories, warehouses and other distr ibut­
ing facilities; 

To acquire by purchase, exchange, lease 
(emphyteutic or ordinary) or by any other legal 
t i t le; and to own, hold, develop, lease, sub-let, 
mortgage, hypothecate, sell, alienate or other-
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pour au t rement ou met t re en valeur et faire le 
négoœ "ii le commerce de marchandises généra­
le-, denrées et articles «le toute nature et des­
cription, terrain-, édifiées immunité-, tenements 
et héritages, et 'les droits y appartenant et y 
afférent «le toute nature et de toute description; 
détenir, améliorer, embellir, démolir, enlever ou 
autrement disposer des édifices possédés ou déte­
nus par la compagnie, «'t bâtir, ériger ou construire 
des édifices sur «les terrains possédés, loués ou 
détenus par la compagnie ou dans lesquels la 
compagnie est intére-.-ée. et entretenir, réparer, 
administrer, surveiller et exploiter les édifices 
possédés <>u détenus par la compagnie et les louer, 
soiis-louer. hypothéquer, vendre, aliéner ou en 
disposer autrement ; 

Émettre, répartir, et livrer comme entièrement 
libérées et non sujettes :\ appel, des actions, 
debentures ou autres valeurs de la compagnie, 
ou toute partie d 'icelles, en paiement ou paiement 
partiel de tout actif, inventions, industrie, bre­
vets, biens, valeurs, droits ou choses ou autres 
considérations dont elle pourra avoir besoin, et 
émet t re aucune de ses actions, obligations, deben­
tures ou autres valeurs en paiement OU en échange 
pour des actions, obligations, debentures ou 
autres titres de toute autre compagnie faisant un 
commerce similaire ou connexe au commerce de 
cet te compagnie; 

Rémunérer toute personne, firme ou compa­
gnie, soit en argent ou, avec l 'approbation des 
actionnaires, au moyen d'actions entièrement ou 
|>artiellement libérées, des obligations, deben­
tures ou valeurs à être données à toute |>ersonne. 
firme ou corporation pour services rendus ou à 
être rendus à la compagnie OU achats laits ou 
baux acquis, en rapj>ort avec son incorporation, 
sa promotion ou son organisation, ou en plaçant 
ou a idant à placer, ou en garantissant le place­
ment de toutes actions du capital-actions de la 
compagnie, ou toutes debentures de la compa­
gnie ou autres valeurs, ou en rapport avec la 
conduite de ses opérations, et payer toutes autres 
dépenses préliminaires, à même les fond- de la 
compagnie, et distribuer en espèces, au moyen 
de dividendes ou autrement, de temps à .autre, 
entre les actionnaires de la compagnie, toutes 
actions ou valeurs ou propriétés ou autres biens 
ou droits appartenant à la compagnie, lesquelles 
dispositions s 'appliqueront seulement en au tan t 
qu'elles ne viennent pas en conflit avec la distri­
bution de l'actif en vertu des dispositions de 
l'article 81; 

Distribuer, en espèces ou aut rement , comme 
dividendes déclarés légalement à même les 
bénéfices de la compagnie ou de la manière 
prévue dans l'article SI de la loi. les biens quel­
conques de la compagnie entre ses membres et en 
particulier les actions, les obligations, les deben­
tures ou autres valeurs reçues connue considéra­
tion de la total i té ou d 'aucune partie des biens 
de la compagnie, ou les actions, obligations, 
debentures ou autres valeurs d 'aucune au t re 
compagnie formée pour assumer la totali té ou 
une partie quelconque de l'actif et du passif de la 
présente compagnie: 

Se joindre ou se fusionner avec aucune autre 
compagnie dont les objets sont en tout ou en 
partie semblables à ceux de la compagnie, louer, 
vendre la tota l i té ou aucune partie de la pro­
priété, des droits ou entreprises «le la compagnie, 
ou en disjK)ser autrement , pour le prix que la 
compagnie croira convenable et particulièrement 
pour des act ions, debentures ou valeurs d 'aucune 
autre compagnie dont les objets sont totalement 
ou part iel lement semblables à ceux de la com­
pagnie; 

wise dispose of or turn to account or deal in and 
deal with general goods, ware- and merchan­
dise of any kind and description, lands, build­
ings, easements, tenements and hereditaments 
and rights therein and thereto of every kind and 
description; to hold, improve, embellish, demolish. 
remove and otherwise deal with buildings Owned 
or held by the company, and to build, erect or 
construct buildings on land owned, leased or held 
by the company, or in which the company is 
interested, and to maintain, repair, manage, su­
perintend and operate buildings owned or held by 
the Company, and to lease, sub-let. hypothecate, 
sell, alienate or otherwise dispose of the same; 

T o issue, allot and deliver as fully paid up and 
non-assessable shares, debentures or other secur­
ities of the company or any part thereof in 
payment or part payment of any assets, inven­
tions, business, patents, properties, securities, 
rights or things or other consideration tha t it 
may require and to issue any such shares, bonds, 
debenture or other security in payment therefor 
or exchange for shares, bonds, debentures or other 
stocks of any other company doing a business 
similar or incidental t<» the business of this com­
pany ; 

T o remunerate any person, firm or company 
either in cash or, by approval of the shareholders, 
by fully or part ly paid up stock, bonds, debentu­
res or securities to be given to any person, firm or 
corporation for services rendered or to be rendered 
to the company or purchases made or leases ac­
quired in connection with its incorporation, 
promotion or organization, or in placing or assist­
ing to place or guaranteeing the placing of any of 
the shares of the company's capital, or any 
debentures of the company or other securities 
in connection with the conduct of the company 's 
business, and to pay tiny other preliminary ex­
penses out of the company's funds and to distri­
bute in specie, by way of dividend or otherwise, 
from time to time, among the shareholders of the 
company, any -hares or securities or property OT 
other assets or rights belonging to the company, 
such provision.- to apply only insofar as they do 
not conflict with the distribution of assets under 
provisions of section 81 ; 

To distribute in specie or otherwise, by way 
of dividend legally declared OUt of the profits 
of the company or in the manner set out in sec­
tion si of the Act, any assets of the company 
among its members and particularly any shares, 
bonds, debentures or other securities received as 
the consideration of the whole or any part of the 
property of the company, or the shares, bonds, 
debentures or other securities of any other Com­
pany formed to take over the whole or any part 
of the assets or liabilities of this company; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects in whole or in part 
similar to those of this company; to lease, sell 
or otherwise dispose of the business, property 
or under taking of the company or any part 
thereof for such consideration as the company 
may think fit, and in particular for shares, 
debentures, securities of any other company 
having objects altogether or in part similar to 
those of this company; 
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Payer toutes les uY|>enses inhérentes ou con­
nexes à hi formation et la constitution de la 
compagnie ou au prélèvement de son capital , 
ou passer îles contrats avec toute au t re compa­
gnie pou? les payer; 

Emprunte r dee fonds sur le crédit de ta com­
pagnie et émet t re des bons, debentures ou au t res 
valeurs de la compagnie ou les donner en gage ou 
les vendre pour lei sommes et prix jugés con­
venables; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
émettre des billets, lettres de change, connaisse­
ments, manda ts et autres effets négociables ou 
transférable.-; 

Faire chacune ou toutes les choses ci-dessus 
OOmme principaux, agents, entrepreneurs ou 
autrement et soit seuls ou conjointement avec 
d 'autres; 

Faire tous et chacun des actes et choses (pli 
sont incidents ou conduisent à la réalisation «les 
objets précités et à l 'accomplissement des fins 
jx)ur lesquelles elle a é té formée, sous le nom de 
" C . E . Box, Limited", avec un capital total de 
quarante-neuf mille dollars ($49,000.00). divisé 
en quat re cent quatre-vingt-dix (490) actions 
ordinaires de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1771 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Deb ley ' s A. Corporat ion". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première partie 
de la Loi des compagnies de Québec, il a été ac­
cordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
quinzième jour de mars 1930, const i tuant en cor­
poration : Solon Eliasoph, avocat , Joseph Kogan, 
agent, Ger t rude Golden, sténographe, fille ma­
jeure, tous de la cité et du district de Montréal , 
jxwr les fins suivantes : 

Exercer le négoce et le commerce d ' importa­
teurs, exportateurs et manufacturiers de lainages, 
tissus, habits , soieries, fourrures, articles en cuir, 
produits chimiques et tous articles de commerce 
de nature semblable ou au t re ; 

Agir comme agents , facteurs et courtiers pour 
des marchands et manufacturiers; 

Acquérir par achot, location ou aut rement , éri­
ger, construire, maintenir , exploiter, améliorer, 
et faire le commerce d' immeubles, moulins, fabri­
ques, entrepôts , édifices, maisons pour les em­
ployés et autres personnes et t r avaux de toute 
description, et convertir e t approprier tous ter­
rains de la compagnie pour des chemins, édifices 
et autres commodités, et généralement améliorer 
et exploiter des terrains et propriétés; 

Acquérir par achat , location ou au t rement , et 
exploiter des magasins pour la vente d 'aucun des 
produits de la compagnie, ou produits de nature 
semblable; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements e t autres effets négociables; 

Emet t re des récépissés négociables ou aut re­
ment , pour des marchandises emmagasinées chez 
la compagnie : prêter des fonds à tou te personne, 
firme ou compagnie avec lesquelles cette compa­
gnie pourrai t avoir des relations d'affaires, garan­
tir leurs contrats ou leur aider au t rement ; 

Souscrire, vendre à commission ou au t rement , 
prendre, détenir, convertir e t faire le commerce 

To pay all expenses of, incidental to or inclined 
in connection with the formation and incorpora­
tion of the company and the raising of its share 
capital or to contract with any company to pay 
the same; 

To borrow money on the credit of the company 
and to issue bonds, debentures or other securities 
of the company and to pledge or sell the same for 
such sums and a t such prices as may be deemed 
expedient ; 

To draw, make, accept, endorse, execute 
and issue promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading, war ran t s and other negotiable or 
transferable ins t ruments ; 

T o do all or any of the above things as prin­
cipals, agents, contractors or otherwise and either 
alone or in conjunction with others; 

T o do any and all such other acts and things as 
are incidental to or conducive to the a t t a i n m e n t 
of the foregoing objects and the carrying out of 
the purpose for which it was formed, under the 
name of " C . E. Box, Limited", with a total capi­
tal stock of Forty-nine thousand dollars ($49,-
000.00). divided into four hundred and ninety 
(490) shares common stock of One hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
Ci ty and District of Montreal . 

Da t ed at the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1772 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

" D e b l e y ' s A. Corporat ion". 

Not ice is hereby given t h a t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fifteenth 
day of March, 1930, incorporating: Solon Elia­
soph, advocate , Joseph Kogan, agent, Ger t rude 
Golden, s tenographer ,spinster , all of the city and 
distr ict of Montrea l , for the following purposes: 

T o carry on the t rade and business of import ­
ers, exporters and manufacturers of woollens, 
textiles, clothing, silks, furs, leathergoods, chem­
icals and all articles of commerce of a similar 
or other na tu re ; 

T o act as agents, factors and brokers for mer­
chants and manufacturers ; 

T o acquire b y purchase, lease or otherwise, to 
erect, construct , maintain, operate, improve, and 
deal in real estate, mills, factories, storehouses, 
buildings, houses for employees, or others, and 
work of every description, and to convert and 
appropr ia te any lands of t h e company for roads, 
buildings, and other conveniences, and generally 
to deal with and improve land and property; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise, 
a n d to operate stores, t o sell any of the products 
of the company or products of a similar n a t u r e ; 

T o draw, make , accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, and other negotiable ins t ruments ; 

T o issue receipts, negotiable or otherwise, for 
merchandise stored wi th the company; to lend 
money , to guarantee the contracts of or otherwise 
assist any person, firm or company with which t h e 
company m a y have business relations; 

T o subscribe for, sell on commissions or other­
wise, t ake , hold, deal in and convert stock, shares, 
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de titres, act ions et valeurs de toutes sortes, de 
compagnies » avec lesquelles ce t te compagnie 
pourrai t avoir des relations d'affaires; 

Prendre comme garantie de toutes det tes en 
laveur de la compagnie, des mortgages et hypo­
thèques sur la propriété des débiteurs de la com­
pagnie et prendre îles propriétés mobilières et 
immobilières de débiteurs de la compagnie connue 
gages; 

Donner comme garanties dp toute de t te de la 
compagnie pour garant i r ses créditeurs, des mort-
gages et hypothèques sur les propriétés de la 
compagnie; 

S'associer ou l'aire tou te au t re convention pour 
le partage des profits, l'union des intérêts ou la 
coopération avec tou te personne ou firme, et 
promouvoir, aider à promouvoir, fourmer ou orga­
niser des compagnies, des syndicats ou aut res 
sociétés de toutes sortes, aux fins d 'acquérir et 
d 'ent reprendre aucun des biens de cette compa­
gnie OU l 'avancement de ses objets ou pour toutes 
autres fins que cet te compagnie croira convenable 
d 'ent reprendre; 

Acheter, louer ou acquérir au t rement , détenir, 
posséder, utiliser, développer, échanger, vendre ou 
faire valoir au t r emen t toutes concessions, droits, 
privilèges, marques de commerce, patentes, per­
mis et franchises utiles ou convenables aux opé­
rations de cet te compagnie; 

Acquérir tou te entreprise ou commerce sem­
blable en tou t ou en part ie à celui de la compa­
gnie, avec l'outillage, les marchandises en maga­
sin, la clientèle, les marques de commerce, l'actif 
e t les franchises de toutes sortes et exercer tou te 
au t re industr ie qui peut être convenablement 
exercée en rappor t avec aucun des objets précités, 
e t les payer en deniers comptants , act ions ou t i tres 
de la compagnie ou au t r emen t ; 

Conclure toutes conventions avec toutes au to ­
rités, municipales ou autres , qui sembleront favo­
riser les objets de la compagnie, e t obtenir de 
telles autor i tés tous droits, privilèges ou conces­
sions que cet te compagnie croira convenable 
d 'obtenir , et mener à bonne fin, exercer et obser­
ver tels a r rangements , droits, privilèges et con­
cessions; 

Manufacturer , acheter, ou acquérir au t rement , 
détenir, utiliser, posséder, vendre, céder, t r ans ­
porter, t roquer, faire le commerce d'effets, a r t i ­
cles et marchandises et propriétés de toutes clas­
ses et description; 

Vendre ou céder l 'entreprise de la compagnie 
ou toute part ie d'icelle pour la considération que 
cette compagnie croira convenable, et part icu­
lièrement pour des actions, t i tres ou valeurs de 
cet te ou de toutes autres compagnies; 

Faire tou tes ou aucune des choses précitées 
connue principaux, facteurs, agents, entrepreneurs 
ou au t rement et soit seuls ou conjointement avec 
d 'au t res ; 

Faire tou tes autres choses qui se r appor t en t 
ou conduisent à la réalisation des objets sus­
mentionnés; 

Rémunérer en deniers comptan ts et, avec l 'ap­
probation des actionnaires, en actions ou titres ou 
de toute au t r e manière toute personne, firme ou 
corporation pour services rendus ou qui seront 
rendus en plaçant ou a idant à placer, OU en garan­
tissant le placement d 'aucune des actions de la 
compagnie, ou toutes autres valeurs de la compa­
gnie, ou dans la formation ou promotion de la 
compagnie, ou dans la conduite de ses affaires; 

Les susdits objets, pouvoirs ou fins de la com­
pagnie seront considérés comme é t an t dist incts 
e t indépendants les uns des autres , et la compa-

and securities of all kinds, on companies with 
which this company m a y have business relations; 

T o take as security for any debt to the compa­
ny, mortgage and hypothecs upon the property 
of the debtors of the company and to take mov­
able or immovable property of debtors of the com­
pany in pledge; 

To give as security for any debt of the company 
to secure its creditors, mortgages and hypothecs 
on the property Of the company; 

T o enter into partnership or other arrangement 
for sharing profits, union of interests, or co-oper­
at ion with any person or firm, and to promote, aid 
in promoting, or organize companies, syndicates, 
or o ther partnerships of all kinds, for the purpose 
of acquiring and undertaking any property of 
this company or of advancing the objects thereof 
or for any other purpose which may be expedient 
to this company to enter into; 

T o purchase, lease or otherwise acquire, t o 
hold, own, use, develop, exchange, sell or other­
wise tu rn to account concessions, rights, privi­
leges, t rademarks , patents, permits and franchi­
ses, suitable or convenient for the business of the 
company; 

T o acquire any undertaking or business similar 
in whole or in part to t h a t of the company', 
together with the plant, stock in t rade , good-will, 
t rade marks , assets, and franchises of all kinds, 
a n d to carry on any other business Which m a y 
conveniently be carried on in connection with 
a n y of the above objects, and to pay for the 
same in cash, shares or stock of the company, or 
otherwise; 

T o enter into any arrangement with any 
authori t ies , municipal or otherwise, t h a t m a y 
seem conducive t o the company's objects, and 
to obtain from such authori t ies any rights, pri­
vileges, and concessions which the company 
m a y th ink advisable to obtain and to carry out, 
exercise and comply with any such arrangement , 
r ights , privileges and concessions; 

T o manufacture , purchase or otherwise acquire, 
hold, use, own, sell, assign, transfer, t rade, deal 
in goods, wares and merchandise and property 
of every class and description ; 

T o sell or dispose of the undertaking of the 
company or any par t thereof, for such consi­
derat ion as the company may think fit, and in 
par t icular for shares, stock or securities of this 
or a n y other company; 

T o do all or any of the above things as princi­
pals, factors, agents, contractors, or otherwise, 
a n d either alone or in conjunction with o thers ; 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t ta inment of the above 
objects ; 

T o remunerate by payment in cash and, with 
the approval of the shareholders, in shares or 
stock, or in any other manner, any person, firms 
or corporations, for services rendered or to be 
rendered, in placing or assisting to place or 
guaranteeing the placing of any of the shares of 
t h e company, or any other securities of the 
company, or in the formation or promotion of 
t h e company or in the conduct of the business; 

The above objects, powers or purposes of the 
c o m p a n y shall be deemed to be several and not 
dependent on each other, and the company m a y 
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/ "Donat Baribeau & Fils, L imi tée" . "Donat Baribeau & Fils, L imi tée" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par- Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of the 
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été Quebec Companies ' Act, letters patent have 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
vince de Québec, des lettres patentes en date du Province of Quebec, bearing date the seventeenth 
dix-septième jour de mars, 1930, const i tuant en day of March , 1930, incorporating: Donat Bari-
corporation: Donat Baribeau, Jean-Louis Bari- beau, Jean-Louis Baribeau, both merchants , 
beau, tous deux marchands. Dame Joséphine Dame Josephine Lacroix, wife of Dona t Baribeau, 
Lacroix, é|x>usc de Dona t Baribeau, et de ce and by the latter duly authorized for the pur-
dernier dûment autorisée à l'effet des présentes, puses hereof, Mar the Baribeau and Henriet te 
Mar the Baribeau et Henr ie t te Baribeau, toutes Baribeau, bo th spinsters, all residing in the 
deux filles majeures, demeurant tous en la paroisse parish of Sainte Geneviève de Batiscan, county of 
Sainte-Geneviève de Batiscan. comté de Cham- Chaniplain, district of Trois Rivières, for the 
plain, district de Trois-Rivières, dans les buts following purposes: 
suivants : 

Faire le commerce d 'un magasin en gros, en To carry on the business of a wholesale, retail 
détail et à rayons et exercer en général l ' industrie and depar tmenta l store, and to generally carry 
de marchands; exercer toutes ou aucune des in- on the business of merchants ; to carry on all or 
dustries de marchands de nouveautés, exporta- any of the businesses of dry-goods merchants , ex-
teurs, importateurs, négociants en gros et en porters, importers, wdiolesale and retail dealers 
détail de tissus de tous genres, plumes, robes, in all kinds of fabrics, feathers, dresses, boots and 
chaussures de tous genres; importateurs et négo- shoes of all k inds ; importers and wdiolesale and 
ciants en gros et en détail d'articles de cuir, meu- retail dealers in leather goods, household furni-
bles de maison, quincaillerie, porcelaine, verrerie, ture , t inware, porcelain, glassware, pottery, and 
poterie, et autres fournitures et ustensiles pour other household furnishings and utensils, orna-
ménage, ornements, bric-à-brac, papeterie, menus ments , bric-a-brac, stationery, notions and fancy 
articles et articles de fantaisie; négociants en goods; dealers in meats and provisions, chemical 
viandes, produits alimentaires, produits chimi- and other articles and commodities of personal 
ques et autres articles de commodités, d 'usage and household use and consumption, manufac-
et de consommation personnels e t pour le ménage, tured goods, materials , foodstuffs, products and 
et en général marchands d'articles ouvrés, ma té - personal p roper ty ; dealers in hardware, jewellery, 
riaux, produits alimentaires, produits et proprié- plated ware, perfumery, soap, toilet articles of 
tés personnels ; négociants en quincaillerie, bijou- every kind, goods t o decorate, recreate or amuse, 
terie, articles plaques, parfumerie, savons, articles goldsmiths, dealers in precious stones, watch-
de toilette de tous genres, articles pour orner, makers, s tat ioners, dealers in musical instru-
récréer ou amuser, orfèvres, négociants en pierres ments , and bicycles, tricycles, automobile cars 
précieuses, horlogers, libraires, négociants en ins- and trucks, sport ing goods of all kinds and dry-
truments de musique et marchands de bicycles, goods of all kinds; 
tricycles, voitures et véhicules automobiles, ar t i ­
cles de sport de tous genres, marchandises sèches 
de tous genres; 

Exercer tous commerces ou négoces de mar- To deal and t r ade in merchandise of any na-
chandises d'aucune nature e t description accès- ture and description connected with the here-
soires aux fins ci-dessus ou pouvant se conduire above purposes or capable of being carried on 
conjointement avec celui ci-dessus; jointly with the hereabove business; 

Acquérir la totalité ou aucune partie de l'acha- To acquire, in pa r t or in whole, the good-will 
landage d'aucun commerce de la compétence de la of any business within the objects of the com-
compagnie, et des terrains, privilèges, droits, con- pany, and any lands, privileges, r ights, contracts , 
t ra ts , propriétés ou effets détenus ou utilisés en property or effects held or used in connection the-
rapport avec tel commerce et, sur cette acquisi- rewith, and upon such acquisition, to under take 
tion, assumer le passif d 'aucune compagnie, asso- the liabilities of any company, association, part-
ciation, société ou personne dont on l 'aura ac- nership or person from whom it has been ac ­
quis; quired; 

Se fusionner avec aucune au t re compagnie T o amalgamate with any other company whose 
dont les objets sont semblables en tou t ou en par- objects are similar in whole or in pa r t to those of 
tie à ceux de la présente corporation; the present corporation; 

Acquérir, vendre, louer, hypothéquer, emprun- T o acquire, sell, lease, hypothecate , borrow, 

gnie peut poursuivre Oil exercer W quelconque OU pursue or carry on any one or more of such 
plusieurs de (els objets, pouvoirs ou fins sans objects, powers or purposes, without regard to 
égard aux autres, et aucune clause ne sera limitée the others of them, and no clause shall be limited 
.Ian- M généralité ou interprétée aut rement in its generality or otherwise construed as having 
comme se rapportant à toute autre clause de tell regard to any other clause of such objects, powers 
objets, pouvoirs ou fins, sous le nom de "Debley 's or purposes, under the name of "Debley 's A. 
A. Corporation", avec un capital total de vingt Corjioration", with a total capital stock of 
mille piastres ($20.000.00). di \ isé . i . deux cents twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
(2(H)) actions de cent piastres ($100.00) chacune, into two hundred (2(H)) shares of one hundred 

dollars ($100.00) each. 
Le bureau principal de la compagnie sera :\ The head office of the company will be a t Mon-

Montréal. dans le district de Montréal . treal, in the district of Montreal . 
Daté du bureau du secrétaire de la province. Dated a t the office of the Provincial Secretary, 

ce quinzième jour de mars 1930. this fifteenth dav of March 1930. 
i / sous-secré ta i re suppléant de la province, A L E X A N D R E DES.M Et LES. 

1/73 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 1774 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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ter, transporter, engager, échanger ou autrement 
disposer de la total i té ou d 'aucune partie des 
biens meubles ou immeubles que la corporation 
détiendra ou possédera en vertu d 'aucun ti tre, en 
considération de ce que les directeurs jugeront à 
propos; 

Emet t re et répart i r des par ts entièrement ac­
quittées du capital-actions de la compagnie en 
paiement partiel ou total d 'aucune propriété per­
sonnelle, mobilière, immobilière ou mixte, droits 
OU privilèges que la corporation aura achetés ou 
acquis ou jxair services à elle rendus; 

Exercer toute au t re industrie (soit manufactu­
rière ou autre) que la compagnie croira pouvoir 
convenablement exercer en rapport avec son 
industrie, ou de na ture A accroître directement 
ou indirectement la valeur des biens ou droits 
de la compagnie ou les rendre profitables; 

Tirer, faire accepter, endosser, escompter, 
payer et émet t re des billets promissoires, lettres 
de change, connaissements, mandats , debentures 
OU autres instruments négociables ou transpor­
tables; 

Prendre, ou aut rement détenir des actions dans 
aucune autre corporation dont les objets sont 
totalement ou partiellement semblables A ceux de 
la présente compagnie, ou qui exerce un commer­
ce susceptible directement ou indirectement d'être 
conduit à son profit; 

Emet t r e des bons, obligations, debentures nu 
autres valeurs de la Compagnie e t les donner . n 
garantie ou les vendre pour les prix jugés conve­
nables, pourvu que tels bons ne soient pas d 'une 
valeur moindre de § 1 0 0 . 0 0 chacune; 

Placer et appliquer les argents de la compa­
gnie non requis d 'une façon immédiate, comme il 
pourra être déterminé de temps à au t re par la 
dite corporation: 

Demander , acheter ou acquérir aut rement des 
concessions et choses de même nature , conférant 
un droit exclusif ou non exclusif ou limité d 'ut i­
liser toute invention qui pourrai t être employée 
pour l 'une des fins quelconques de la compagnie, 
ou dont l 'acquisition serait de nature à profiter 
directement ou indirectement A la compagnie; 

Faire tous contrats de louage, service, caution­
nement, manda t , agence e t transaction, et géné­
ralement tous contrats ou conventions qu 'une 
corporation peut faire, sans aucune exception; 

Faire toutes les choses qui se ra t t achen t ou sont 
appropriées à la réalisation des objets précités 
et des objets énumérés dans les lettres pa tentes ; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune d'i-
celles e t toutes les choses qu 'autor isent les lettres-
patentes originales ou supplémentaires comme 
principaux, agents, entrepreneurs, ou en une au­
tre qualité, et soit seuls, soit conjointement avec 
d 'autres, sous le nom de " D o n a t Baribeau & 
Fils, Limitée" , avec un capital to ta l de quarante-
neuf mille cinq cents dollars ( $ 4 9 , 5 0 0 . 0 0 ) , divisé 
en quat re cent quatre-vingt-quinze ( 4 9 5 ) actions 
de cent dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Sainte-Geneviève de Batiscan, dans le district 
de Trois-Rivières. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de mars 1 9 3 0 . 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1 7 7 5 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

transfer, pledge, exchange or otherwise dispose of 
the whole or any part of the movable or immove­
able property t ha t the corporation may hold or 
possess under any title, in consideration for what 
the directors may deem fit; 

To issue and allot fully paid up shares of the 
capital stock of the company, in full or part 
payment for any personal, movable, immovable 
or mixed property, right or privilege tha t the 
corporation may purchase or acquire, or for 
services rendered to i t ; 

To carry on any other business (whether 
manufacturing or otherwise) which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or 
calculated directly or indirectly to enhance the 
value of or render profitable any of the company's 
property or rights; 

To draw, make accept, endorse, discount, 
pay and issue promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading, warrants , debentures or other 
negotiable and transferable instruments; 

T o take or otherwise hold shares in any other 
corporation the objects of which are altogether 
or par t ly similar to those of the present company, 
or carrying on any business capable of being 
conducted so as to directly or indirectly benefit 
the company; 

To issue bonds, debentures, obligations or 
other securities of the company and give as secu­
rity or sell same for the priées deemedfit, provided 
tha t such bonds be not for a less value t han 
$ 1 0 0 . 0 0 each; 

To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, as the said 
corporathm may from time to time determine; 

T o apply for or otherwise acquire concessions 
and the like, conferrng any exclusive or non­
exclusive, or limited right to use any invention 
wdiich may seem capable of being used for any of 
the purposes of the company, or the acquisition 
of which m a y seem calculated directly or indi­
rectly to benefit the company; 

To make any contracts respecting leases, ser­
vices, sureties, mandates , agencies and t rans­
actions and generally all contracts and agree­
ments which a corporation m a y enter into, with­
out any exception; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t ta inment of the above 
objects and of the objects set out in the Letters 
Pa tent -

To do all of the aforesaid things or any one 
thereof and everything tha t is authorized by the 
original or supplementary let ters-patent as prin­
cipals, agents, contractors, or in any other qua ­
lity, and either alone or jointly with others, under 
the name of " D o n a t Baribeau & Fils, Limitée", 
with a total capital stock of forty nine thousand 
five hundred dollars ( $ 4 9 , 5 0 0 . 0 0 ) , divided into four 
hundred and ninety five ( 4 9 5 ) shares of one hun­
dred dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) each. 

The head office of the company will be a t 
Sainte Geneviève de Batiscan, in the district of 
Trois Rivières. 

Da ted a t t h e office of the Provincial Secretary, 
the seventeenth day of March, 1 9 3 0 . 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1 7 7 0 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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"Dworkin Sewing Machine Co., Ltd". 

Avis est donné qu'on vertu de le première par­
tir de la Loi des compagnies de Québec, il R été" 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres [latentes en date du 
Vingt-deuxième jour de mars 1030, const i tuant 
en corporation: Louis Pitch, conseil en loi du roi, 
Frank Melvin < iodine, avocat , et Joseph-Phil ippe 
Beaupré, huissier, tous de la cité et du district de 
Montréal . pOUT les fins suivantes: 

Acheter, vendre et manufacturer et faire le 
Commerce dfl machines à coudre neuves et d'occa­
sion, et d'articles de nature similaire: de parties 
entrant dam; la fabrication de machines à coudre 
et généralement toutes machineries utilisées en 
rapport avec la fabrication de tissus, vêtements 
et articles similaires; 

Acquérir et détenir et vendre ou autrement 
aliéner les titres, actions, valeurs ou entreprises 
de toute au t re compagnie ayan t pour l'un de ses 
objets l'exercice d'aucun des pouvoirs de cet te 
compagnie, ou transporter son entreprise ou son 
actif :\ telle compagnie ou se fusionner à icelle; 

S'ils y sont autorisés par un règlement sanc­
tionné par le vote d 'au moins les deux tiers en 
valeur du capital souscrit de la compagnie, re­
présenté à une assemblée générale convoquée 
pour considérer tel règlement, les directeurs pour­
ront , de temps à au t re :— 

a. Faire des emprunts ds deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

h. Emettre des obligations OU aut res valeurs 
de la compagnie e t les donner en garant ie ou les 
vendre pour les sommes et prix jugés convena­
bles; 

C. Nonobstant l 'article 2017 du Code Civil, 
hypothéquer, natir ou met t r e en gage les biens 
mobiliers ou immobiliers, présents ou futurs, de 
la coin pagine, pour assurer et garant i r pour les 
mêmes fins, e t constituer l 'hypothèque, le nan­
tissement bu le gage mentionnés dans ce para­
graphe par acte de fiducie, conformément aux 
articles 11 et 12 de la Loi des pouvoirs spéciaux 
de certaines corporations ou de toute au t re m a ­
nière; 

d. Hypothéquer ou nantir les biens mobiliers 
de la compagnie ou donner en gage ou frapper 
d 'une charge quelconque les biens meubles, ou 
donner ces diverses espèces de garant ie pour assu­
rer le paiement des emprunts faits au t r emen t (pie 
par émission d'obligations ou au t res valeurs, ainsi 
que le paiement ou l'exécution des autres det tes, 
contra ts e t engagements de la compagnie; 

Les limitations et restrictions du présent ar­
ticle ne s 'appliquent pas aux emprun t s faits par 
la compagnie au moyen de lettres de change ou 
billets faits, tirés, acceptés ou endossés par la 
compagnie ou en faveur de la compagnie, sous 
le nom de "Dworkin Sewing Machine Co., L t d " , 
avec un capital total de vingt nulle piastres 
($20,000.00), divisé en deux cents (200) actions 
de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité de Montréal , dans la province de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1777 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Dworkin Sewing Machine Co., Ltd". 

Notice is hereby given tha t under l 'art 1 of 
the Quebec Companies ' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
second day of March. p.)3o, incorporating: Louis 
Pitch, King's Counsel, Frank Melvin Godine, 
advocate , and Joseph Philippe Beaupré, bailiff, 
all of the City and District of Montreal , for the 
following purposes: 

T o buy, sell and manufac ture and deal in new 
and second hand sewing machines and articles 
of a similar na ture ; parts entering into the m a n u ­
facture of sewing machines and generally all 
machinery used in connection with the manufac­
ture of textiles, clothing and similar art icles; 

T o acquire and hold, and to sell or otherwise 
dispose of the stock, shares, securities or under­
taking of any other company having for one of 
its objects the exercise of any of the powers of 
this company, or to transfer its under taking or 
assets to, or to ama lgama te with any such com­
pany ; 

If authorized by by-law sanctioned by a vote 
of not less than two th i rds in value of the sub­
scribed stock of the company, represented b y a 
general meeting called for considering the By-
Laws, the directors may , from t ime to t ime : 

a. Borrow money Upon the credit of the com­
pany • 

6. Issue debentures or any securities of t h e 
company and pledge or sell the same for such 
sum or a t such prices as may be deemed expe­
dient ; 

c. Notwi ths tanding art icle 2017 of the Civil 
Code, hypothecate , mor tgage or pledge t h e 
movable or immovable proper ty , present or fu­
ture , of the company, to secure and guarantee for 
such purpose and const i tu te the hypothec, 
mortgage or pledge ment ioned in t h e sub-para­
graph by t rust deed, in accordance with articles 
11 and 12 of the Special Corpora te Powers Act, 
or in any other manner ; 

d. Hypotheca te or mortgage t h e movable 
property of the company or pledge or otherwise 
affect the movable property, to give all such 
guarantees to secure the paymen t of loans made 
otherwise than by the issue of debentures, as well 
as t h e payment or performance of any other debt, 
contract or obligations of t h e company ; 

T h e limitations and restrictions contained 
in this clause shall not app ly to the borrowing 
of money by the company, bills of exchange 
or promissory notes made , drawn, accepted 
or endorsed by or on behalf of the company 
under the name of "Dworkin Sewing Machine 
Co., L t d " , with a total capital stock of twenty 
thousand dollars ($20,000.00), divided into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
Ci ty of Montreal , in the Province of Quebec. 

Da ted a t t h e office of the Provincial Secretary, 
this twenty-second day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1778 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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/ • 'Ferme de Fourrures Franco-Belge, Ltée". 

Avis est donné qu'on vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te 
du vingt et unième jour de mars L930 constituant 
eu corporation: Achille Tremblay, cult ivateur, 
de Saint-Urbain, OOmté de Charlevoix, et David 
Samson, négociant, < iaudias Samson, comptable, 
Marie-Jeanne Marcoux et Kvanne (Jignac, sté­
nographes, toutes deux tilles majeures et usant 
de leurs droits les quatre derniers de la cité de 
Québec, dans les buts suivants : 

l 'aire l 'élevage et le commerce du renard et des 
autres animaux à fourrure sauvages ou domesti­
ques; 

Acquérir, vendre, louer, échanger et aliéner de 
toutes manières et à quelque prix que ce soit des 
renards et autres animaux à fourrure domestiques 
ou sauvages; 

l'aire le commerce en gros et en détail des 
fourrures de toutes espèces, soit seul, soit avec 
d 'autres, comme agent, facteur et courtier; 

fa i re tou t ce qui est nécessaire pour arr iver 
aux fins de la présente compagnie; 

Acheter , louer ou au t rement acquérir les biens, 
privilèges, contrats OU droits d 'une personne, so­
ciété ou com pagine et les payer, en tout ou en 
partie, comptant ou aut rement , en argent ou en 
actions libérées, debentures , obligations ou autres 
valeurs de la compagnie; 

Prendre ou au t rement acquérir , détenir, ven­
dre, t ranspor ter et revendre des actions, parts , 
debentures , obligations et au t res valeurs de tou­
tes compagnies ou corporations, et les payer to ta ­
lement OU part iel lement en argent ou en actions, 
par ts , obligations, debentures ou aut res valeurs 
de la compagnie, et gérer e t exploiter et conduire 
comme gérants les biens, franchises, entreprises 
et industr ies de toutes compagnies don t aucunes 
des actions, obligations, debentures ou autres va­
leurs sont détenues par la compagnie, pour telle 
rémunérat ion qui sera jugée convenable et rai­
sonnable, et garant i r le pa iement du capital et 
des dividendes e t intérêts sur les actions, obliga­
tions, debentures et au t res valeurs, et l'exécu­
tion de contra ts par aucune telle compagnie; 

Promouvoir , financer et aider une ou plusieurs 
compagnies formées dans le b u t d 'acquérir la 
totali té ou une part ie quelconque des biens et 
engagements de la présente compagnie, ou pour 
toute au t r e fin qui pourrai t d i rectement ou indi­
rectement profiter à la présente compagnie; 

Prêter des fonds aux clients et au t res en rela­
tions d'affaires avec la compagnie; et garantir 
l 'exécution des contra ts pa r ces dites personnes 
et accepter en paiement de toutes det tes dues 
a la compagnie, des actions, par t s , obligations, 
debentures ou autres valeurs de la compagnie; 

Vendre ou aliéner l 'entreprise de la compagnie 
moyennan t le prix que la compagnie trouvera 
convenable, et part icul ièrement pour des ac­
tions, debentures ou valeurs d 'aucune au t r e Com­
pagnie d o n t les objets sont ent ièrement ou par­
t iellement semblables à ceux de la présente com­
pagnie; 

Payer , à même les fonds de la compagnie, tou­
tes les dépenses de formation e t d'organisation 
de la dite compagnie; 

Payer toutes commissions à toutes personnes, 
sociétés ou compagnies, en considération du fait 
qu 'e l le procure t\ la compagnie des souscripteurs 
à ses actions, obligations ou debentures , le tout 
su ivant la loi; 

Dis t r ibuer en espèces ou au t r emen t , à t i t re 
de dividendes légalement déclarés à même les 

"Ferme de Fourrures Franco-Belge, Ltée". 

Notice is hereby given tha t under Part 1 of 

the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty fi»! 
day of March. I(.).'5(), incorporating: Achille T rem­
blay, farmer, of Saint I ' rbain, county of Charle­
voix, and David Samson, merchant , ( iaudias 
Samson, accountant, Marie-Jeanne Marcoux 
and Kvannc ( iignac. stenographers, both spins­
ters and in full use of their rights, the lour latter 
of the c i t y of Quebec, for the following purposes: 

T o carry on the breeding of and deal in foxes 
and other fur-bearing animals, either wild or 
domestic; 

T o acquire, sell, lease, exchange and alienate 
in any manner and a t at any price whatsoever 
foxes and other fur-bearing animals, either wild 
or domestic; 

To deal, wholesale and retail, in furs of every 
kind, either alone or with others as agent, factor 
and broker; 

T o do everything necessary for the at ta inment 
of the present company 's purposes; 

T o purchase, lease or otherwise acquire the 
property, privileges, contracts or rights of any 
person, firm or company, and to pay therefor, 
in whole or in part , cash or o thers ise, w it h money 
or paid up shares, debentures, bonds, or other 
securities of the company; 

T o take or otherwise acquire, hold. sell, t rans­
fer and re-sell the shares, stocks, debentures, 
bonds, and other securities of any company or 
corporation and to pay for the same wholly or 
part ly in cash, shares, bonds, debentures, or 
other securities of the company, and to manage 
and to operate and to carry on as manager the 
property, franchises, undertaking, business of any 
company any of whose shares, bonds, debentures 
or other securities are held by the company, for 
such remunerat ion as may be deemed reasonable 
and proper, and to guarantee payment of the prin­
cipal of and dividends and interest on the shares, 
bonds, debentures and other securities and the 
performance of contracts by any such company; 

T o promote, finance and assist any other com­
pany or companies for the purpose of its or their 
acquiring all or any of the property, rights and 
liabilities of this company, or of any other pur-
j)ose which may seem directly or indirectly calcu­
lated to benefit this company ; 

T o lend money to customers and others having 
dealings with the company, and to guarantee 
the performance of cont rac ts b y any such per­
sons and to accept, in payment of any debt 
due to the company, stock, shares, bonds, de­
bentures or other securities of the company; 

T o sell or dispose of the under taking of the 
Company or any par t thereof for such consi­
deration as the company may think fit. and in 
particular for shares, debentures or securities 
of any other company having objects altogether 
or in par t similar to those of the company; 

To pay out of the funds of the company for the 
cost of the formation and organization of the 
com pany ; 

To pay commissions to any person, firm or 
company in consideration of his or their procuring 
subscriptions for its shares, bonds or debentures, 
the whole according to law; 

To distr ibute, in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared out of the net profits of 
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profits nets de lu compagnie ou de 1H manière 
déterminée à l'article 81 de la Loi des Compa­
gnies, les biens de la compagnie entre ses mem­
bres, et partiouUèrement des actions, obligations, 
debentures ou autres valeurs de toute au t re com­
pagnie qui pourrait acquérir la totalité ou une 
partit' de l'actif OU du passif de la compagnie; 

Détenir, placer et approprier les deniers de la 
compagnie qui ne sont pas immédiatement requis 
de la manière qui sera arrêtée de temps à au t re ; 

Faire toutes ou aucune des choses précitées 
Comme principaux, agents, entrepreneurs ou 
aut rement et soit seule ou conjointement avec 
d 'aut res ; 

Acheter, prendre ù. bail ou en échange, louer 
ou acquérir aut rement tous les biens mobiliers 
e t immobiliers et tous les droits ou privilèges que 
la compagnie jugera nécessaires ou convenables 
pour les lins de son industrie, et en particulier 
toutes machineries, matériaux et fonds de com­
merce; 

Emet t re et répart ir des act ions ent ièrement 
acquittées du capital-actions en paiement com­
plet OU partiel de tous les biens réels ou person­
nels, mobiliers, immobiliers ou mixtes, bre­
vets, réclamations, contrats, e t de tous droits 
et concessions et autres avantages achetés ou 
acquis par la compagnie) 

Accepter en paiement de toutes de t tes dues 
à la compagnie des actions, par ts , obligations, 
debentures ou autres valeurs de toutes compa­
gnies; 

Émettre des bons, obligations ou autres va­
leurs de la compagnie et les donner en garantie 
ou les vendre pour les prix et sommes jugés con­
venables, hypothèques, ou donner en garant ie les 
biens meubles ou immeubles de la compagnie 
pour assurer le paiement de ses bons, obligations 
OU autres valeurs et de tous emprunts de deniers 
faits pour les fins de la compagnie, sous le nom 
d e " F e r m e de Fourrures Franco-Belge, Ltée" , 
avec un capital total de quarante-neuf mille dol­
lars ($49,000.00), divisé en neuf cent qua t r e -
vingts (980) actions de c inquante dollars ($50.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
les cité et district de Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
c« vingt et unième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1779 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Glenwood Mining Company, Limited". (Libre 
de responsabilité personnelle)". 

Avis est donné qu 'en vertu de la Loi des com­
pagnies minières de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en date du vingt-deuxième 
jour de mars 1930, const i tuant en corporation: 
Henry-Noel Chauvin, avocat et conseil en loi 
du roi, Frank-Bernard Chauvin, avocat, Hugh 
Wylie, comptable, de la cité de Montréal , Harold-
Earle Walker, Jean Mart ineau, avocats et con­
seils en loi du roi, de la cité de Westmount , tous 
du district de Montréal , pour les fins suivantes: 

Celles énoncées dans la section 4 du chapitre 82 
de la Loi des Compagnies Minières de Québec; 

Les actionnaires de la compagnie n 'encourront 
aucune responsabilité personnelle au delà d u 
mon tan t payé ou qu'ils auront convenu de payer 
à la compagnie pour ses actions, sous le nom de 
"Glenwood Mining Company, Limited"—(Libre 
de responsabilité personnelle), avec un capital 

the company, or in the manner set out in section 
81 of the Companies ' Act, any assets of the 
company among its members, and particularly 
any shares, bonds, debentures or other securities 
of any other company which may acquire the 
whole or par t of the assets or liabilities of the 
company; 

To hold, invest and deal with the moneys 
of the company not immediately required, in 
such manner as may from time to time be deter­
mined; 

T o do all or any of the above as principals, 
agents, contractors or otherwise, and either alone 
or in conjunction with others ; 

T o purchase, take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire any movable and immovable 
property and any rights or privileges which the 
company may think necessary or convenient 
for the purposes of its business and in particular 
any machinery, plant, stock in t rade ; 

T o issue and allot fully paid up shares of the 
capital stock in either full or part payment for 
any pro]x;rty, real or personal, movable or immo­
vable, or mixed, patents , claims, contracts, and of 
any rights and concessions or other advantages 
purchased or acquired by the company; 

T o accept in payment of any debt due to the 
company stock, shares, bonds, debentures or 
other securities of any company; 

T o issue bonds, debentures or other securities 
of the company and give as security or sell same 
for the price and amounts deemed fit, to hypo­
thecate or give as security t h e moveable or im­
moveable property of the company to assure the 
payment of said bonds, debentures or other se­
curities and of any loans of money made for the 
purposes of the company, under the name of 
"Ferme de Fourrures Franco-Belge, L tée" , with 
a total capital stock of forty nine thousand dol­
lars ($49,000.00), divided into nine hundred and 
eighty (980) shares of fifty dollars ($50.00) each. 

The head office of the company will be in the 
City and District of Quebec. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty first day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1780 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Glenwood Mining Company, Limited". (No 
personal liability). 

Notice is hereby given t h a t under the Quebec 
Mining Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twenty 
second day of March, 1930, incorporat ing: 
Flenry Noel Chauvin, advocate and King 's 
Counsel, F rank Bernard Chauvin , advocate, 
Hugh Wylie, accountant , of the City of Montreal , 
Harold Earle Walker, Jean Mar t ineau , advo­
cates and King's Counsels, of the Ci ty of West-
mount , all of the District of Montrea l , for the 
following purposes: 

Those mentioned in Section 4 of Chapte r 82, 
Quebec Mining Companies ' Ac t ; 

The shareholders of the Company shall incur no 
personal responsibility in excess of the price paid 
or agreed to be paid to the Company for its sha­
res, under the mane of "Glenwood Mining Com­
pany, L imi ted" (No personal liability), with a 
total capital stock of three million dollars 
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total dfl trois millions de dollars ($3,000,000.00), 
divisé en trois millions (3,000,000) d 'act ions de 
un dollar (SI.00) chacune. 

Le bureau principal de ta compagnie sera en la 
ville de Rouyn, district d 'Abitibi. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de mars, 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1781 A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S . 

"Haber's General Merchandise Store, Ltd". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies.de Quebec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de 'Québec, des lettres patentes en da te du 
quinzième jour de mars 1930, cons t i tuant en 
corporation: Isidore Popliger, Harry Blanshay, 
David Miller, avocats, tous de la cité e t du dis­
tr ict de Montréal , province de Québec, pour les 
fins suivantes: 

Exercer le négoce et le commerce de manufac­
turiers, négociants, commerçants et détail lants 
d 'habi ts de toutes sortes et descriptions, pour 
dames, hommes e t enfants; faire le commerce de 
nouveautés, soie, satin, fournitures pour tailleurs, 
tissus de toutes sortes, et d rap e t cotonnades en 
général et exereer le négoce de tailleurs, costu­
miers et drapiers; 

Exercer le négoce de manufacturiers, détail­
lants, négociants, importateurs, exportateurs , et 
agents de toutes sortes et espèces d'effets, articles 
et marchandises; 

Agir comme agents, agents à commission, mar­
chands à commission, courtiers ou représentants 
pour d 'autres personnes, firmes ou corporations; 

Acheter, assumer, louer ou au t rement acquérir 
tous les terrains, machineries, usines ou proprié­
tés qui peuvent être utiles pour les fins de la 
compagnie; 

Eriger et construire des édifices, usines et ma­
chineries qui peuvent être nécessaires en rapport 
avec les fins de la compagnie ou qui s'y rappor­
tent ; 

Acheter ou au t rement acquérir toutes les autres 
propriétés, droits ou intérêts qui peuvent être 
utiles pour aucune des fins susdites; 

Acquérir des marques de commerce, dessins 
industriels, brevets, droits brevetés, permis, pri­
vilèges ou autori tés pour ou concernant toutes 
inventions qui peuvent être utiles à la compagnie; 

Hypothéquer , donner en gage, vendre, louer 
ou aliéner tous les terrains, usines, marques de 
commerce, dessins industriels, brevets, droits 
brevetés ou autres propriétés de la compagnie; 

Détenir e t posséder des actions et valeurs de 
toute au t re compagnie ou d 'autres compagnies 
exerçant un commerce de même nature et les ven­
dre ou au t rement les négocier; 

Acquérir ou posséder des actions dans tou te 
compagnie exerçant tou t commerce similaire ou 
incident au commerce susdit et émet t re des ac­
tions entièrement libérées en paiement ou paie­
ment partiel de son prix d 'achat ; 

Prendre, acquérir et détenir des valeurs de 
toute nature et espèces, réelles ou personnelles, 
pour des det tes , engagements et obligations 
envers la compagnie, contractés ou qui seront con­
tractés re la t ivement aux fins et objets de la com­
pagnie, sous le nom de "Habe r ' s General Mer­
chandise Store, L td" , avec un capital total de 
vingt mille piastres ($20,000.00), divisé en deux 
cents (200) actions de cent piastres ($100.00) cha­
cune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

($3,000,000.00), divided into three million 
(3,000,000) shares of one dollar ($1.00) each. 

The head office of t h e company will be at the 
Town of Rouyn, District of Abitibi . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
the twentv second dav of March. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1782 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Haber's General Merchandise Store, Ltd". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the fifteenth day of 
March, 1930, incorporating: Isidore Popliger, 
Har ry Blanshay, David Miller, advocates, all of 
the city and district of Montreal , Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To carry on the t rade and business of manu­
facturers, jobbers, dealers and retailers in ladies', 
men's and children's clothing of every kind and 
description; to deal in dry-goods, silks, satins, 
tailors ' t r immings, textile fabrics of all kinds, 
and cloth and cotton goods, generally, and to 
carry on the business of tailors, outfitters and 
clothiers; 

To carry on the business of manufacturers , 
retailors, jobbers, importers, exporters and agents 
of all kinds and descriptions of goods, wares and 
merchandise ; 

To ac t as agents, commission agents , commis­
sion merchants , brokers or representat ives for 
other persons, firms or corporations; 

To purchase, take over, lease or otherwise ac­
quire any lands, machinery, works or property 
tha t m a y be useful for the purposes of the com­
pany; 

T o erect and construct buildings, works and 
machinery which may be deemed necessary in 
connection with or incidental to the purposes of 
the company ; 

To purchase or otherwise acquire a n y o ther 
properties, r ights or interests which may be useful 
for a n y of t h e purposes aforesaid; 

To acquire any t rade marks, industrial designs, 
pa tents , pa ten t rights, licenses, privileges or 
authorit ies for or in respect of any invent ions 
which may be useful to the company; 

To mortgage, pledge, sell or dispose of a n y 
of the lands, works, t rade marks , industrial de ­
signs, pa tents , pa ten t rights or other p roper ty of 
the company ; 

To hold and own shares and securities in a n y 
other company or companies carrying on business 
of a like nature and to sell or otherwise deal with 
the Company ; 

To acquire and own shares in any company 
carrying on any business similar to or incidental 
to the foregoing, and to issue fully paid up shares 
in payment or par t payment of the purchase price 
thereof; 

To take, acquire and hold securities of any 
nature or kind, real or personal, for debts , liabi­
lities or obligations to the company incurred or 
to be incurred in respect to the purposes and 
objects of the" company, under the name of 
"Haber ' s General Merchandise Store. L t d " , 
with a total stock of twen tv thousand dollars 
($20,000.00, divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Mont rea l . 
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Daté «lu bureau du secrétaire de la province, Dated at the ollice of the Provincial Secretary, 
ce quinzième jour de mars. 1030. this fifteenth day of March, 1980. 

l.c sous-secretaire suppléant d e l à province. A L E X A N D R E D E S M E 1 LES, 
[783 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 1784 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Ivria Social Club, Inc." 

/ Avis est donné qu'en vertu de hi troisième par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettrée patentes en da t e du 
onzième jour d e mars 1030, constituant en oorpi -
rai ion, sans capital-actions:» leorgC 1 Iandelsmann, 
entrepreneur, .lack Wilton, restaurateur, Qene 
N'usa, contremaître, Benjamin Boharf,tavernier, 
et Isidore Scharf. marchand, tous de la cité "t du 
district de Montréal, pour les lins suivante- : 

Promouvoir, organiser, conduire et gérer un 
club social, et promouvoir le bien-être des mem­
bres d'icelui, avec pouvoir de faire des règlements, 
règles, réglementations pour l'admission, la sus­
pension et I expulsion de ses membres et pour leur 
gouverne, et pour 1 établissement de différentes 
classes de membres et pour la perception des 
cotisations et honoraires, pour l'élection et la no­
mination de ses directeurs et autres oiliciers et 
définir leurs devoirs, et pour la sauvagarde et la 
protection de ses propriétés et fonds, et en général 
régler, gérer, et préserver ses propriétés et inté­
rêts et de temps à autre, modifier, révoquer, abro­
ger, ou varier tels règlements, règles et réglemen­
tations ou aucun d'eux; 

l 'nir les juifs de Montréal, parlant le hongrois, 
et les aider moralement et, si nécessaire, financière­
ment ; 

Pourvoir des assemblées de nature intellec­
tuelle à leur maison de club ou ailleurs, où des 
questions d'intérêt commun peuvent être discu­
tées, et organiser des cours du soir pour l'ins­
truction et l 'enseignement des langues française 
e t anglaise; 

Pourvoir des moyens pratiques pour former 
une amitié durable, rendre des services altruistes 
à la communauté , et implanter et inculquer des 
a t tachements , sent iments et tradit ions de la na­
tion juive; 

Conclure des conventions avec les autorités 
municipales, locales ou autres, qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la corporation ou 
l 'une quelconque des dites fins, et obtenir de 
ces dites autori tés tous les droits, privilèges 
et concessions (pie la corporation jugera désirable 
d'obtenir, et exécuter, exercer ces dites conven­
tions, droits, privilèges et concessions et s'y con­
former; 

Acheter, prendre h bail ou en échange, louer 
ou au t rement acquérir toutes propriétés réelles ou 
personnelles ou tous droits ou privilèges (pie la 
corporation croira nécessaires ou convenables 
aux fins de son commerce; 

Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, 
exécuter, et émet t re des billets il ordre, lettres de 
change et au t res effets négociables et transféra­
bles; 

Se joindre ou exercer telles promesses, entre­
prises e t choses qui peuvent être considérées 
convenables ou nécessaires à garantir et é tendre 
les fins et objets du club, et de plus, faire toutes 
telles autres choses qui sont conuenables ou né­
cessaires il la réalisation des objets du club, sous 
le nom de " Ivr ia Social Club, I n c . " ; 

Le montan t auquel est limité le revenu annuel 
des propriétés immobilières que la corporation 
peut posséder est de ( $ 2 5 , 0 0 0 . 0 0 ) vingt-cinq mille 
dollars. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité et le district de Montréal . 

"Ivria Social Club, Inc." 

Notice is hereby given that under Part 111 of 
the Quebec Companies ' Act, let ters patent have 
been issued by the l.ieuteiiant-( iovernor ol ' t h e 
Province of Quebec, bearing da te the eleventh 
day of March, VXH), to incorporate as a cor­
poration without share capital : George IIandels­
mann, contractor, Jack Wilton, restorater, Gene 
Nuss. foreman, Benjamin Scharf, tavern-keeper , 
and Isidore Scharf, merchan t , all of the city and 
district of Montreal , for the following purposes: 

To promote, organize, conduct and manage a 
social club, and to promote the welfare of the 
members thereof, with power to make by-laws, 
rules and regulations for the admission, suspen­
sion and expulsion of its members , and for their 
government , and for the establishing of différent 
classes of membership, and for t h e collection of 
feesand dues, for the election and appo in tmen t of 
its Directors and other officers, and to deli ne their 
duties, and for the safekeeping and protection 
of its property and funds, and in general to regu­
late, manage and preserve its proper ty and in­
terests and, from time to time, to al ter , repeal, 
rescind or vary such by-laws, rules and regula­
t ions, or any of t h e m ; 

T o uni te the Hungar ian-speaking Jews of 
Montreal , and to help them moral ly and, if 
necessary, financially; 

T o arrange for meetings of an intel lectual na­
ture a t the Club 's own House or elsewhere, 
where mat te rs of common interest can be dis­
cussed, and to establish evening courses for the 
instruction and learning of t h e English and 
French languages; 

T o provide the practical means for forming 
enduring friendships, rendering al truist ic service 
to the Communi ty , and to implant and inculcate 
the Jewish National feelings, sent iments and 
tradit ions; 

T o enter into any arrangements with any au­
thorities, municipal, local or otherwise, t ha t 
may seem conducive t o the Corporation 's objects 
or any of them, and to obtain from any such 
author i ty any rights, privileges and conces­
sions which the Corporation may think it desira­
ble t o obtain, and t o carry out , exercise and com­
ply wi th any such arrangements, rights, privile­
ges and concessions; 

To purchase, t a k e on lease, or in exchange, 
hire or otherwise acquire any real or personal 
property, or any rights or privileges which the 
Corporation may think necessary or convenient 
for the purposes of its business; 

To draw, make, accept, endorse, discount, exe­
cute and issue promissory notes, bills of exchange 
and other negotiable or transferable ins t ruments ; 

T o join in or carry on such promises, enterprises 
and things t h a t m a y be considered proper and 
necessary to secure and extend the Club ' s pur­
poses and objects, and moreover t o do all such 
things as are incidental or conducive t o the a t t a in ­
men t of the Club's objects, under the n a m e of 
" Ivr ia Social Club, I nc . " . 

T h e amoun t to Which the annual revenue 
from the immoveable property which the corpo­
ration may possess is to be limited, is ( $ 2 0 , 0 0 0 . 0 0 ) 
Twenty-five thousand dollars. 

T h e head office of the company will be in the 
Ci ty and District of Montrea l . 
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Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de mars 1080. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1785 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"J. A. F. Gauthier , L imi tée" . 

y Avis est donné qu'en vertu de la première par-
•Mie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 

accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
vingtième jour de mars 1030, constituant en 
corporation: Aimé Gauthier , Frédéric Gauthier , 
marchands , Joseph-André Fernando Gauthier, 
bourgeois, tous de la ville d'Acton-Vale, C té 
Magot, Québeé, dans les buts suivants : 

Fa i re affaires comme marchands de marchan­
dises sèches, merceries, marchandises de fantai­
sie, pelleteries, draperies, bonneteries et comme 
négociants de toutes sortes de tissus, cuir, robes, 
bott ines et de chaussures en gros et en détail 
et de toutes choses se rappor tan t au genre de ce 
commerce, t a n t connue importateurs (pie comme 
exjwrtateurs ; 

Acheter, vendre, préparer pour le marché, 
importer et exporter toutes les choses concernant 
le dit commerce de marchandises sèches en géné­
ral; 

Agir comme agents en commission pour la 
vente des marchandises sèches en général; 

L'aire affaires comme marchands généraux et 
importateurs , et importer, exporter, acheter ou 
vendre et échanger tous produits couvrant l 'ob­
je t de ce commerce; 

Acquérir par achat , bail ou aut rement , le com­
merce, la propriété mobilière et immobilière, l 'ac­
tif, l 'achalandage, les droits, privilèges et contra ts 
de toutes entreprises exerçant un commerce en 
tout ou en partie semblable à celui de la présente 
Compagnie, et plus spécialement ceux de l'entre­
prise actuel lement conduite à Acton Yale par 
Gauthier & Frères, consistant en un commerce 
de marchandises sèches en général; 

Exercer tous commerces susceptibles d 'être 
exercés conjointement avec ce qui fait l 'objet 
principal de la Compagnie ou de nature à aider, 
directement ou indirectement, la Compagnie 
dans l 'accomplissement de ses objets principaux; 

Employer tout ou part ie des fonds de la Com­
pagnie pour l 'achat d 'actions du capital d 'autres 
compagnies; 

Organiser une ou plusieurs compagnies pour 
acquérir le commerce ou la propriété de la com­
pagnie ou pour aucune au t re fin, garantir aussi 
le capital, le paiement des dividendes et de l'in­
térêt e t sur les actions, parts ou obligations, de­
bentures ou autres valeurs de telle compagnie, 
ainsi que l'exécution des contra ts par telle com­
pagnie; 

Prélever ou aider à prélever de l 'argent au 
moyen de boni, prêts, endossements, promesses, 
garanties d'obligations, de debentures ou autres 
valeurs de la présente compagnie, ou de toute 
autre compagnie formée pour acquérir le com­
merce de la présente compagnie; 

Placer les deniers disponibles de la compagnie 
et en disposer de la manière qui sera de temps à 
autre déterminée; 

Fixer, souscrire, endosser, exécuter et émet t re 
des chèques, billets promissoires, lettres de chan­
ge, connaissements, m a n d a t s ou autres instru­
ments négociables ou transférables; 

Acquérir, acheter, louer, posséder par bail, 
vente ou au t rement , des terrains, bâtisses devant 
servir à l 'exploitation du commerce de la présente 
Compagnie , vendre, grever, aliéner ou au t r emen t 
hypothéquer tels terrains ou bâtisses; 

Da t ed at the office of the Provincial Secretary, 
this eleventh dav of March. lil.'IO. 

A L E X A N D R E DESMEULES, 
1780 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"J. A. F. Gauthier , L imi tée" . 

Notice is hereby given that under Part 1 of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twentieth 
day of March. 1030, incorporating: Aimé Gau­
thier, Frédéric Gauthier , merchants, Joseph 
André Fernando Gauthier, gentleman, all of the 
town of Acton-Yale. Co. Pagot , Que., for the 
following purposes: 

To carry on business as drygoods merchants, 
haberdashers, dealers in fancy goods, furs, draper­
ies, hosiery, and as dealers in all sorts of fabrics, 
leather, dresses, boots and shoes, wholesale and 
retail , and everything connected with such kind of 
business, bot h as importers and as exporters; 

To purchase, sell, prepare f o r market , import 
and export everything concerning the said dry-
goods business in general ; 

To ac t as commission agents for the sale of 
drygoods in general; 

To ac t as general merchants and importers) 
and to import, export, purchase or sell and ex­
change any products within t h e BCOpe of such 
business; 

To acquire by sale, lease or otherwise, the busi­
ness, movable or immovable proper ty , assets and 
liabilities, good-will, r ights and privileges and 
contracts of any under tak ing having objects in 
whole or in part similar to those of the present 
company, and more especially those of the busi­
ness ac tual ly carried on at Acton-Yale by Gau­
thier & Frères, consisting of t h e business of dry-
goods merchants in general; 

To carry on any businesses capable of being 
joint ly carried on with t h a t which forms the main 
object of the company, or of a na tu re to directly or 
indirectly assist t h e company in t h e a t t a i n m e n t 
of its pr incipal objects; 

To use t h e whole or par t of the funds of t h e 
company for t h e purchase of shares in the capital 
stock of any other companies; 

To organize one or more companies to acquire 
t h e business or t h e proper ty of t h e company or 
for a n y other purpose; to also guaran tee the 
p a y m e n t of the capital , d ividend and interest 
on the shares, bonds, debentures or o ther secu­
rities of such company and also for t h e perform­
ance of contracts by such company; 

To raise or assist in raising money by way of 
bonus, loans, endorsement , promises, guarantee 
of bonds, debentures or other securities of the 
present company, or of any other company for­
med to acquire t h e business of the present com­
pany ; 

To invest and deal with t h e moneys of t h e 
company not immediately required, in such 
m a n n e r as from t ime to t ime m a y be determined; 

To make , underwri te , accept, endorse, execute 
cheques and issue promissory notes, bills of 
exchange, bills of lading, warrants or other nego­
tiable and transferable ins t rument s ; 

T o acquire, purchase, lease, hold by lease, sale 
or otherwise, lands, buildings, useful for the 
operat ion of the business of the present company, 
to sell, pledge, hypotheca te or otherwise al ienate 
such lands or buildings; 
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l'aire toutes choses qui se ra t tachent OU sont 
appropriées â la réalisation des objets ci-dessus 
cité -, faire toutes choses précitées ou aucune 
d'icelles, connue principaux, agents, ou autres, 
procureurs OU autres, soit seul soit avec d 'autres, 
sous le nom de "J . -A.-F. Gauthier , Limitée", 
avec un capital total de dix-neuf mille neuf 
cents dollars (S 19,900.00), divisé en cent quatre-
vingt-dix neuf (199) act ions de cent dollars 
($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Aeton-Yale. district de Saint-Hyacinthe, comté 
de Bagot, Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1787 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"King's Express, Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
vingt et unième jour de février 1930, const i tuant 
en corporation: David Fraser e t Joseph Hedge, 
marchands, Patr ick O'Donnell , gérant, Lawrence 
Alphonse Piché et Margueri te Victoria Donaghey, 
filles majeures, secrétaires, tous de la cité de 
Montréal, pour les fins suivantes: 

Faire le t ranspor t de personnes et ou fret dans 
tels endroits et—ou entre tels endroits par tous 
moyens quelconques et de toute manière quel­
conque que les directeurs jugeront convenables. 
Exercer le commerce d 'entrepreneurs voituriers 
et expéditeurs dans toutes leurs spécialités et tous 
autres commerces qui peuvent être exercés en 
rapport avec iceux ou profitables à iceux, et perce­
voir, recevoir, transférer, t ransporter et voiturer 
du bagage, effets, objets, articles, marchandises, 
produits et tous articles de commerce et autres 
effets, et exercer le commerce de charretiers, et 
voiturer et t ranspor ter des passagers; e t exer­
cer le commerce de quayeurs , entreposeurs, gar­
diens d 'entrepôts frigorifiques et bâtir , construire, 
acquérir, exploiter, maintenir , louer et dispo­
ser d 'entrepôts et édifices pour fins d 'emmagasi­
nage (y compris les entrepôts frigorifiques) baga­
ges et effets personnels, effets, articles, marchan­
dises, grains et céréales de toutes sortes, beurre, 
fromage et autres ar t icles; 

Acheter ou a u t r e m e n t acquérir, posséder, main­
tenir, vendre ou au t r emen t disposer de chevaux, 
engins, vaisseaux aériens, auto-camions et tous 
autres véhicules de tous autres genres et descrip­
tions, pour les fins du commerce de la compagnie. 
Bâtir, construire, acquérir, exploiter, maintenir , 
louer et ou disposer d 'étables, garages, boutiques 
de réparation, usines, entrepôts , cours, docks, 
bassins, quais, aérodromes, élévateurs ou en t re ­
prises similaires e t tous au t res moyens de t rans ­
port avec tous outillages et équipements néces­
saires; 

Acheter, entreprendre, assumer ou au t r emen t 
acquérir tout ou aucune part ie du commerce, 
des propriétés et responsabilités de toute per­
sonne, firme, association ou compagnie et exer­
çan t aucun commerce que la compagnie est au to­
risée d'exercer ou possédant des propriétés ou 
droits convenables aux fins de la compagnie; 

Acheter, acquérir, posséder, exploiter, prendre, 
céder à bail, maintenir , louer ou aut rement trafi­
quer de camions, automobiles, ainsi que de toutes 
les sortes d'automobiles e t de véhicules-moteurs, 
faire affaires généralement comme voiturler 
privé de louage pour le t ranspor t des effets, 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a inment of the above 
objects and to do all or any of the above things 
as principals, agents, or otherwise, a t to rneys 
or otheiwi-e, and either alone or in conjunction 
with others, under the name of " J . A. F . Gau­
thier, Limitée", with a total capital stock of 
nineteen thousand nine hundred dollars ($19,-
900.00), divided into one hundred and ninety 
nine (199) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

T h e head office of the company will be a t 
Acton-Vale, district of Saint Hyacinthe, Coun ty 
of Bagot, Que. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twentieth day of March , 1930. 

A L E X A N D R E DF.SM EULES-, 
1788 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"King's Express, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twentieth day of 
February, 1930, incorporating: David Fraser and 
Joseph Hedge, merchants , Patrick O'Donnell , 
manager, Lawrence Alphonse Piché and M a r ­
guerite Victoria Donaghey, spinsters. Secretaries, 
all of the city of Montreal , for the following pur­
poses : 

T o convey persons and or freight in such places, 
and or between such places, by whatever means, 
in whatever manner the directors may deem 
advisable. To carry on the business of car tage 
contractors and forwarders in all its branches 
and all o ther businesses tha t m a y be carried on in 
connection therewith or profitable thereby, and to 
collect, receive, transfer, convey and forward 
baggage, luggage, goods, wares, merchandises, pro­
duce, and all articles of commerce and other 
effects to carry on the business of carters, and 
to carry and convey passengers; to carry on the 
business of wharfingers, warehouse-men and cold 
storage warehouse-men, and to build, construct, 
acquire, operate, maintain, lease and dispose of 
warehouses and buildings for the purposes of 
storing (including cold storage) personal baggage 
and effects, goods, wares, merchandise, grains 
and cereals of all kinds, but ter , cheese and other 
articles; 

T o purchase or otherwise acquire, own, ma in ­
tain, sell or otherwise dispose of horses, traction 
engines, airships, motor trucks and all other vehi­
cles of all other kinds and description for the 
purposes of the Company ' s business. To build, 
construct, acquire, operate, mainta in , lease and 
or dispose of stables, garages, repair shops, fac­
tories, warehouses, yards , docks, dockyards, 
wharves, airdromes, elevator or similar enter­
prises and all o ther facilities for t ransportat ion 
with all necessary p lan t and equipment ; 

T o buy, under take, take over or otherwise ac­
quire the whole or any par t of the business, 
property and liabilities of any person, firm, asso­
ciation or company carrying on any business 
which the Company is authorized to carry on, or 
possessed of proper ty or rights suitable for the 
purposes of the Company ; 

T o buy. acquire, possess, operate, take, give on 
lease, hold, lease or otherwise deal in trucks, 
automobiles, as well as all k inds of automobiles 
and motor vehicles and as pr ivate carrier for hire 
for the t ranspor ta t ion of wares, goods and mer­
chandise and passengers, and to supply and equip 
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eh urées et marchandises et d e s |>ersonnes, ajv-
provisionner et outiller les propriétaires et opé­
rateurs d 'automobiles, de camions automo­
biles, et d 'autres personnes ou firmes exerçant 
un commerce totalement ou partiellement sem­
blable à celui de la compagnie, les services, com­
modités, renseignements, privilèges, concession, 
droits, annonces qu 'on croira avantageux à la 
compagnie ou il ceux qui font des arrangements 
avec elle; 

fin pappdrt avec ledit commerce tenir, exploi­
ter, maintenir et gérer des bureaux, garages, 
magasins, salles d'expositions, entrepôts ou d 'au­
tres locaux semblables ixmr nettoyer, garder, 
réparer et prendre soin généralement des camions 
automobiles et véhicules moteurs de toutes sortes, 
espèces et descriptions, ainsi (pie tous les acces­
soires afférents et connexes, et trafiquer, vendre, 
acheter et généralement faire le commerce des 
autos de toutes es|>ècos et descriptions, des véhi­
cules moteurs, camions automobiles, moto-
cycles, moteurs, engins, huiles, du caoutchouc, 
de la gutta-jM ' rcha, du cuir, du bois, des matières 
fibreuses, ainsi que tous automobiles, véhicules-
moteurs, camions, et autres engins, pièces et 
accessoires et généralement de tous les articles 
ou choses qui jxmrront être avantageux et utiles 
en rapport avec la réalisation adéquate et féconde 
des objets d e la compagnie; 

Louer, acheter, ou autrement acquérir, dé­
tenir, louer, ériger, construire, maintenir , ex­
ploiter, vendre, trafiquer de, et d 'aucune ma­
nière utiliser les bâtisses, manufactures, ma­
chines, garages, entrepôts , ainsi que toutes les 
propriétés personnelles, les droits et privilèges 
nécessaires ou avantageux en rappor t avec aucune 
«les fins ici mentionnées, et acheter, louer, on au­
trement acquérir tous terrains et biens-fonds né­
cessaires ou avantageux à l'exercice du commerce 
ici prévu et, lorsqu'on le jugera à propos, vendre, 
transférer, louer, ou au t rement disposer de toutes 
propriétés, des terrains et autres biens-fonds; 

Agir comme agents pour toute personne ou 
corporation faisant le commerce de matériaux 
semblables; 

Exercer aucun au t re commerce que la compa­
gnie croira propre à être convenablement exercé 
en rapport avec son commerce, ou susceptible 
directement ou indirectement d'accroître la va­
leur d 'aucun des biens ou droits de la corpora­
tion ou de les rendre profitables; 

louer, vendre, ou aut rement disposer de la 
totalité ou d 'aucune partie de la propriété fon­
cière ou personnelle, du commerce ou de l'en­
treprise de la compagnie en faveur d 'aucune 
personne, firme ou corporation, accepter en 
compensation de cet te vente, cession ou alié­
nation, des actions, debentures, actions-deben­
tures, obligations ou autres valeurs d 'aucune 
autre compagnie exerçant un commerce en 
tout ou en partie semblable à celui de la com­
pagnie; 

Prendre pa r t à la gestion, la surveillance ou 
au contrôle du commerce ou des opérations de 
toute compagnie ou entreprise ayan t des objets 
en tout ou en part ie similaires à ceux de cette 
compagnie; 

Etablir des agences et succursales exerçant 
le même commerce que la compagnie, pour le 
bénéfice de la compagnie; 

Demander, acquérir par cession, achat, t rans­
port ou aut rement , e t exercer, exécuter et jouir de 
tous permis, pouvoirs, autorisations, franchises, 
concessions, droits, privilèges qu 'un gouver­
nement ou une au tor i té ou toute corporation 
ou au t re corps public aurai t le pouvoir d'accor-

the proprietors and operators of automobiles, 
au to trucks and other persons or firms earryingon 
a business altogether or part ly similar to tha t of 
the Company, to obtain the Sendees, commodi­
ties, information, privileges, concessions, rights, 
advert ising it may think profitable to the com­
pany <>r to those making arrangements with the 
company ; 

In connection with the said business, to 
keep, operate, maintain and manage offices, 
garages, stores, show rooms, warehouses or 
other similar premises for cleaning, keeping, 
repairing and generally taking care of auto-trucks 
and motor vehicles of every kind and descrip­
tion, as well as all the accessories connected 
therewith and incidental thereto, and to trade 
in, sell, buy, and generally deal in autos of 
every kind and description, motor-vehicles, auto 
trucks, motorcycles, motors, engines, oil, rubber, 
gutta-percha, leather, wood, fibrous materials, 
as well as all automobiles, motor-vehicles, trucks 
and other engines, parts and accessories, and 
generally in all articles or things which may seem 
conducive and incidental to the proper and full 
a t t a inmen t of the objects of the company; 

To bu.v, lease or otherwise acquire, to hold, hire, 
erect, construct, maintain, operate, deal in. sell, 
and in any way utilize buildings, manufactures, 
machinery, garages, warehouses, and any and all 
properties, rights and privileges necessary or con­
venient in connection with any of the purposes 
herein mentioned and to buy, lease or otherwise 
acquire any and all lands and other real estate ne­
cessary or convenient to carry on the business 
herein provided for and, when deemed expedient, 
to sell, convey, lease or otherwise dispose of any 
or all of such properties, lands and other real 
es ta te ; 

T o ac t as agent for any person or corporation 
dealing in similar materials; 

To carry on any other business which may 
seem to the company capable of being conven­
iently carried on in connection with its business, 
or calculated directly or indirectly to enhance the 
value of or render profitable any of the company's 
property or r ights: 

T o lease, sell or otherwise dispose of the 
whole or any part of the property, real or per­
sonal, or of the business or under taking of the 
company, to any person, linn or corporation, 
and to accept, by way of consideration for any 
such sale, transfer or disposal, any shares, de­
bentures, debenture-stock, bonds or other se­
curities of any other company carrying on a 
business in whole or in par t similar to tha t 
of the company; 

To take part in the management , supervision 
or control of the business or operations of any 
company or under taking having objects al to­
gether or in par t similar to those of this Com­
pany ; 

T o establish agencies and branches carrying on 
the same business as the Company, for the bene­
fit of the Company ; . 

To apply for, acquire by assignment, transfer 
or otherwise, and to exercise, carry out and enjoy 
any license, power, authori ty, franchise, con­
cession, rights, privileges which any government 
or au thor i ty or any corporation or other public 
body m a y be empowered to grant , and to pay 
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dcr, et les payer, aider et contribuer à les met t re 
en vigueur, et affecter les actions, les obliga­
tions et les bieiU quelconques de la compa­
gnie pour en défrayer les Irais et dépens néces­
saires; 

Placer les deniers de la compagnie qui ne sont 
pas immédiatement requis, de telle manière qui 
sera de temps à autre déterminée; 

Distribuer entre les actionnaires de cet te com­
pagnie toutes actions, obligations, debentures 
ou autres valeurs de toute au t re compagnie ap­
partenant ;\ cette compagnie ou dont cette com­
pagnie peut avoir le pouvoir de disposer «le la 
manière permise par la Loi des Compagnies de 
Québec ou ses amendements : 

Conclure des conventions avec les autorités 
municipales, locales ou autres, qui sembleront 
avantageuses pour les lins de la compagnie, 
ou l 'une quelconque des dites (ins. et obtenir 
de ces dites autorités tous les droits, privilèges 
et concessions (pie la présente compagnie jugera 
désirai île d'obtenir, et exécuter, exercer cesdites 
conventions, droits, privilèges et concessionfl 
et s'y conformer; 

Etablir, supporter ou aider à l'établissement 
d'institutions, fonds, fidéioommis et convenances 
devant bénéficier aux employés de la compagnie 
ou leurs parents ou ceux dont ils sont les sou­
tiens, et accorder des pensions, payer des primes 
d'assurance pour eux, souscrire OU garantir des 
sommes d 'argent pour des fins de charité ou de 
bienfaisance, ainsi (pie pour tou te exposition 
ou autres objets d 'uti l i té publique et générale; 

Acheter, louer ou aut rement acquérir toute ou 
aucune partie du commerce, clientèle, droits et 
privilèges détenus ou possédés par toute personne 
ou firme, ou par toute corporation, exerçant au­
cun commerce que la compagnie est autorisée à 
exercer et les payer en actions to ta lement ou par­
tiellement acquittées de la compagnie, ou avec 
des obligations, debentures ou autres valeurs de 
la compagnie, ou au t rement , et assumer les res­
ponsabilités de toute telle personne, firme ou 
corporation; 

Rémunérer, soit en argent ou en actions ac­
quittées ou en valeurs de la compagnie, toutes 
personnes, firmes, associations ou syndicats pour 
frais encourus ou, avec l 'approbation des action­
naires, pour services rendus ou :\ être rendus rela­
t ivement à la souscription ou en garantissant 
la souscription d 'aucune des actions du capital-
actions de la compagnie ou les debentures , ac­
tions, obligations ou autres valeurs de la compa­
gnie, et relat ivement à. sa formation ou la con­
dui te de son commerce; 

Emet t r e des actions acquit tées, obligations ou 
actions-débentures pour le paiement, soit en tout 
ou en partie, de toutes propriétés réelles ou per­
sonnelles, réclamations, privilèges, concessions ou 
autres avantages que la compagnie peut légale­
men t acquérir et, avec l 'approbation des action­
naires pour services rendus ou travail réalisé pour 
elle, et également émet t re telles actions entière­
men t acquittées, obligations ou debentures en 
paiement total ou partiel ou échange pour des 
actions, obligations, ou debentures ou autres va­
leurs de toute au t re compagnie faisant un com­
merce similaire en tout ou en partie, ou connexe 
au commerce de cet te compagnie; 

Se fusionner, soit par achat, vente ou autre­
ment , avec tou te personne, société ou corpora­
tion s 'occupant d 'un commerce semblable en 
tou t ou en partie :\ celui (pie cet te compagnie a 
l 'autorisation d'exercer; 

Payer à même les fonds de la compagnie tout e I 
ou aucune des dépenses nécessaires à la formation 
ou à l'organisation d'icelles; 

for, aid in and contr ibute towards carrying the 
same into effect, and to appropr ia te any of the 
company 's shares, bonds and assets to defray 
the necessary costs, charges and expenses thereof; 

To invest the moneys of the Company not 
immediately required in such manner as may 
from time to t ime be determined; 

To distr ibute among the shareholders of tins 
Company any shares, bonds, debentures or o ther 
securities of any other company belonging to this 
Company, or which this Company may have 
power to dispose of in any manner allowed by 
the Quebec Companies Act or amending Act- ; 

To enter into any arrangements with any 
authorities, municipal, local or otherwise, I hat 
may seem conducive to the company's objects, 
or any of them, and t o obtain from any such 
authori ty any rights, privileges and conces­
sions which the company may think desirable 
t o obtain, and to carry out, exercise and comply 
with any Buch arrangements, rights, privileges 
and concessions; 

To establish ami support or aid in the estab­
lishment of inst i tut ions, funds, t rusts and con­
veniences calculated to benefit its employees or 
tin' dependents or connections of such persons, 
and grant pensions and make payments towards 
insurance, and subscribe or guarantee money for 
charitable or benevolent objects, or for any exhi­
bition or for any public, general or useful objects; 

To purchase, lease or otherwise acquire the 
whole or any par t of the business, good-will, 
rights and privileges held or enjoyed by any per­
son or firm or by any corporation carrying on any 
business which the Company is authorized to 
carry on, and to pay therefor in fully paid-up or 
partly paid-up shares of the Company, or in the 
bonds, debentures or other securities of the Com­
pany or otherwise, and to under take the liabilities 
of any such person, firm or corporation; 

To remunerate , either in cash or in paid-up 
shares or in securities of the Company any per­
sons, l inns, associations or syndicates for costs 
incurred, or, with the approval of shareholders, 
for services rendered or to be rendered in causing 
the subscription or in guaranteeing the subscrip­
tion of any of the shares of the capital-stock of 
the Company or the debentures , shares, bonds or 
other securities of the Company and in connec­
tion with i ts formation, promotion or the conduct 
of its business; 

To issue paid-up shares, bonds or debenture 
stock for the payment , either in whole or in part, 
of any property, real or personal, claims, privile­
ges, concessions or other advantages which the 
Company may lawfully acquire and, with the 
approval of the shareholders, for services rendered 
to or work performed for it, and also to issue such 
fully paid-up shares, bonds or debentures in part 
or full payment or exchange for the shares, bonds 
or debentures or o ther securities of any other 
company doing a business similar, in whole or in 
part , or incidental to the business of this Com­
p a n y ; 

To amalgamate , e i ther by purchase, sale or 
otherwise, with any person, par tnership or cor­
poration engaged in a business similar in whole 
or in par t to t h a t which t h e Company is au tho ­
rized to carry on ; 

T o pay ou t of the funds of the Company all 
or any of the expenses of, or incidental to the 
formation or organization thereof; 
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Faire toutes telles autres choses qui soul, dans 
l'opinion des directeurs, avantageuses ou néces­
saires ;\ la réalisation des objets susdits ou aucun 
d'eux; 

Demander, obtenir, enregistrer, acheter, louer, 
ou autrement acquérir, détenir, utiliser, posséder, 
exploiter, faire connaître, vendre, disposer ou 
autrement aliéner des marques de commerces, 
noms de commerce, brevets d ' invention, amélio­
rations, et posséder, enregistrer et au t rement 
utiliser pour le commerce de la compagnie, et 
utiliser, exercer, développer, accorder des permis 
les concernant, ou au t rement faire valoir telles 
marques de commerce, noms de commerce, bre­
veta, procédés et choses semblables ou toutes 
telles propriétés ou tous tels droits; 

S'associer ou conclure des conventions au 
sujet du partage des prolits ou dépenses, la 
fusion des intérêts, la coopération, les risques 
communs, les concessions réciproques on autres 
avec toute personne, société, association ou 
compagnie exerçant ou exploitant, ou sur le point 
d'exercer ou d'exploiter une industrie ou transac­
tion (pie la compagnie a l 'autorisation d'exercer 
ou d'exploiter, ou toute industrie ou t ransac­
tion (pii pourrai t être conduite de façon à pro­
fiter directement ou indirectement à la présente 
compagnie, et prêter des fonds, garant i r les 
contrats ou aider au t r emen t cet te di te per­
sonne, société, association ou compagnie, et pren­
dre ou acquérir au t rement des actions et valeurs 
de toute telle société association ou compagnie, 
et les vendre, les détenir, les revendre, avec 
ou sans garantie, ou en disposer au t r emen t ; 

Hypothéquer, grever ou engager tou te pro­
priété mobilière ou immobilière, présente ou 
future, appar tenan t à la compagnie, connue 
garantie de toutes obligations, debentures, ac­
tions hypothécaires ou autres valeurs que cet te 
compagnie est légalement autorisée à émettre , 
ou toutes sommes d 'argent empruntées pour les 
lins de la compagnie; 

Faire toutes telles autres choses qui sont avan­
tageuses ou nécessaires à la réalisation des objets 
susdits et faire toutes ou aucune des choses sus­
dites, comme principaux, agents, ent repreneurs 
ou autrement , et par, ou par l ' intermédiaire de 
fiduciaires, agents ou aut rement , et soit seuls ou 
conjointement avec d 'autres , sous le nom de 
"King's Express, Limited", avec un capital total 
de quarante-neuf mille dollars ($49.000.00), divisé 
en mille neuf cent soixante (1,900) act ions de 
vingt>cinq dollars ($25.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
.Montréal, dans le district de Montréa l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-huitième jour de février 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
I7S9 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

'La Cie de Placements sur Immeubles, Ltée— 
Real Estate Investment Co., Ltd". • 

. Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en date du 
onzième jour de mars 1930, cons t i tuant en corpo­
ration: Ernes t Labrecque, financier, de Québec, 
J.-Honorius Marcot te , S.-Henri Robitaille, J . ­
Eugène Lajoie, financiers, e t Edmond Beaulieu, 
assistant>gérant de Banque, ces qua t re derniers 
de Montréal , dans les buts su ivan t s : 

Acquérir par achat , échange, location ou tou t 
au t re t i tre légal et posséder, détenir, améliorer, 
administrer, utiliser, développer, faire usage et 
jouir o u ' a u t r e m e n t négocier ou faire valoir, et 

To do all such o ther things as are, in the opi­
nion of the directors, incidental or conducive 
to the a t t a inmen t of the above objects, or any 
of them ; 

To apply f<»r, obta in , register, purchase, lease 
or otherwise acquire, hold, utilize, possess, exploit, 
make known, sell, dispose of or otherwise alienate 
t rade-marks, t rade names, patents of invention, 
improvements and possess, register and otherwise 
utilize for the business of the Company, and to 
utilize, exercise, develop, grant permits in respecl 
of or otherwise turn to account such trade-marks, 
t rade names, pa ten t s , processes and similar 
things or any such property or any such right ; 

To enter into par tnersh ip or into any arran­
gement for sharing of profits or expense, union 
of interests , co-operation, jo in t adventure , 
reciprocal concessions or otherwise with any per­
son, partnership, association or company carrying 
On or engaged in, or about to carry on or engage 
in any business or t ransac t ion which the com­
pany is authorized to carry on or engage in, 
or any business or t ransact ion which may seem 
capable of being conducted so as directly or in­
directly to benefit t h e company, and to lend 
money to, guaran tee the cont rac ts of or otherwise 
assist any such person, par tnership , association 
or company, and to take or otherwise acquire 
shares and securities of any such partnership, 
association or company, and to sell, hold, re-sell, 
with or without guarantee , or otherwise deal with 
t h e same; 

T o hypotheca te , mortgage or pledge any prop­
erty, movable or immovable , present or future, 
belonging to the C o m p a n y , for the purpose of 
securing any bonds, debentures, debenture stock 
or other securities which the Company is by law 
enti t led to issue, or a n y money borrowed for 
the purposes of the C o m p a n y ; 

T o do all such o ther things as are incidental 
or conducive to t h e a t t a i n m e n t of the above 
objects, and to do all or any of t h e above things 
as principals, agents , contractors or otherwise, 
and by or through trustees, agents or otherwise, 
and either alone or in conjunction with others, 
under the name of " K i n g ' s Express. Limited", 
with a total capital stock of fortv-nine thousand 
dollars ($49,000.00), divided "into Nineteen 
hundred and sixty (1,900) shares of twenty-five 
dollars ($25.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the District of Mont rea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty-eighth dav of Februarv . 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1790 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

"La Cie de Placements sur Immeubles, Ltée— 
Real Estate Investment Co., Ltd". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, let ters pa t en t have been 
issued by the Lieu tenant -Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the eleventh day of 
March, 1930, incorporat ing: E rnes t Labrecque, 
financier, of Quebec, J . Honor ius Marcot te , 
S. Henri Robitaille. J . Eugene Lajoie, financiers, 
and Edmond Beaulieu, ass is tant bank-manager , 
the four la t te r of Mont rea l , for the following 
purposes: 

T o acquire by purchase, exchange, lease or 
a n y other legal t i t le , and to possess, hold, im­
prove, administer , utilize, develop, use and enjoy, 
or otherwise deal with a n d t u r n to account , and 



1240 

vendre, louer, échanger ou aut rement refaire ou 
disposer des immeuhles ou leurs intérêts et édifi­
ces ou autres s t ructures érigées sur iceux, e t 
autres propriétés mobilières et immobilières de 
toutes sortes et descriptions et droits dans telles 
propriétés; 

Prendre et détenir des mortgages, hypothec pies, 
privilèges ou charges pour garantir le paiement du 
prix d'achat de toutes propriétés vendues par la 
compagnie OU l'argent dû a la compagnie par 
les acheteurs, ou avances faites par la compagnie 
aux acheteurs ou autres pour fins de construc­
tions OU autres améliorations, ou l 'argent dû a 
la compagnie pour aucune raison; 

Exercer toute au t r e industrie, manufactu­
rière ou non, (pii pourrait ê t re exercée convena­
blement par la compagnie en même temps (pie 
son industrie, ou de na ture :\ accroître directe­
men t ou indirectement la valeur des biens ou 
droits de la compagnie OU les rendre profitables; 

Solliciter, acheter, ou au t r emen t acquérir et 
protéger, prolonger et renouveler des brevets, 
droits brevetés, marques de commerce, formules, 
permis, protections, concessions, e t autres droits 
similaires, conférant ou se rappor t an t à aucun 
droit exclusif ou limité d 'uti l iser toute invention, 
ou tout secret ou autre renseignement concernant 
ces inventions, qui pourra ient être utilisés pour 
aucune des fins de la compagnie ou dont l 'acqui­
sition semblera susceptible d i rec tement ou indi­
rectement de profiter à la compagnie, e t utiliser, 
exercer, améliorer, développer ou au t r emen t 
met t re en valeur les biens, droi ts ou renseigne­
ments ainsi acquis ou concéder des permis en ce 
qui les concerne, ou les aliéner to ta lement ; 

Louer, vendre e t a u t r e m e n t aliéner la tota l i té 
ou tou te partie des biens réels ou personnels et 
du commerce ou de l 'entreprise de la compagnie, 
à tou te personne, firme et corporation, e t accep­
ter comme considération de tel le vente , location 
ou aliénation des actions, debentures , act ions-
debentures, obligations, ou toutes autres valeurs 
de tou te autre compagnie et aucune telle vente , 
location ou aut re al iénation pourra être faite p a r 
les directeurs, sans l 'approbation ou l 'autorisation 
des actionnaires; 

Prendre ou détenir des mortgages, hypo thè ­
ques, privilèges e t charges pour garant i r le paie­
men t du prix d ' acha t ou pour t e u t e balance im­
payée du prix d ' acha t d ' aucune par t ie des pro­
priétés de la compagnie, d e toute na ture 
quelconque, vendues par la compagnie, ou de 
toute somme d 'a rgent due à la compagnie par les 
acheteurs, et vendre ou a u t r e m e n t disposer des 
dits mortgages, hypothèques , privilèges e t char­
ges; 

Faire ou penne t t r e que le ti tre, dro i t et in térê t 
légal dans toute propriété ou industr ie acquise, 
établie ou exercée par la compagnie, reste ou soit 
conféré ou enregistré au nom de ou exercé 
par tou te au t re compagnie ou compagnies, 
domestiques ou étrangères, const i tuées ou à ê t re 
constituées, et soit à t i t re de fiducie pour, ou 
comme agent ou nominata i re de ce t t e compagnie 
ou à tous autres te rmes ou condit ions qui pour­
raient profiter à ce t te compagnie, e t adminis t rer 
les affaires ou se charger et exercer l ' industr ie de 
telle compagnie ou compagnies ainsi constituées 
ou à être constituées, soit pa r l 'acquisition des 
actions, t i t res ou aut res valeurs d e tel le compa­
gnie ou de toute au t r e manière quelconque e t 
exercer la totali té ou aucun des pouvoirs de dé ten­
teurs de leurs actions, t i t res ou valeurs ; 

Emet t r e des actions libérées, des obligations, 
actions-débentures et—ou d 'aut res valeurs, en 
paiement intégral ou partiel d ' aucune propriété 

to sell, lease, exchange or otherwise make over 
and dispose of real es ta te or interest therein, 
and buildings or o ther s t ruc tures thereon erected, 
and other moveable and immoveable property 
of all k inds and descriptions and rights in such 
proper ty ; 

To t ake and hold mortgages, hypothecs, liens 
or charges to secure the payment of the purchase 
price of any proper ty sold by the company or 
money due to the company from purchasers, or 
advances by t h e company to purchasers or others 
for building purposes or o ther improvements , 
or moneys owing to the company for any reason; 

T o carry on a n y other business, whether 
manufactur ing or otherwise, which may seem to 
the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or cal­
culated directly or indirectly to enhance the value 
or render profitable any of t h e Company ' s pro­
per ty or r ights ; 

T o apply for. purchase or otherwise acquire, 
and to protect , prolong and renew pa ten ts , pa ten t 
rights, t rade-marks , formulae, licenses, protec­
tions, concessions and the like, conferring or 
relat ing to any exclusive or limited right to use, 
or any secret or o ther information as to any 
invention which m a y seem capable of being used 
for any of the purposes of the company, or the 
acquisition of which may seem calculated directly 
or indirectly to benefit the company, and to use, 
exercise, improve, develop or gran t licenses in 
respect of or otherwise to tu rn to account the 
property, r ights or information so acquired, or 
al ienate them ent i re ly; 

T o lease, sell or otherwise dispose of the whole 
or any par t of the proper ty , real or personal, or 
of the business or unde r t ak ing of the company 
to any person, firm or corporation, and to accept , 
by way of consideration for any such sale, lease 
or disposal, any shares, debentures , debenture 
stock, bonds or o ther securities of any o ther com­
pany, and a n y such lease, sale or other disposal 
m a y be made by t h e directors wi thout t h e a p ­
proval or author izat ion of the shareholders; 

T o take or hold mortgages, hypothecs , l iens 
and charges to secure paymen t of t h e purchase 
price, or for any unpaid balance of t h e purchase 
price of any par t of t h e company ' s proper ty of 
whatsoever kind sold by the company, or any 
money due to t h e company from purchasers and 
to sell, or otherwise dispose of said mortgages, 
hypothecs, liens and charges; 

T o cause or allow t h e legal title, es ta te and 
interest in any proper ty or business acquired, 
established or carried on b y the company, to 
remain or to be vested or registered in the name 
of or carried on by a n y o the r company or com­
panies, foreign or domestic formed or to be formed 
and ei ther upon t rus t for or as agents or nominees 
of this Company, or upon any other t e rms or 
conditions which m a y be for the benefit of this 
company, and to manage the affairs or t ake over 
and carry on t h e business of such company or 
companies so formed or t o be formed, ei ther by 
acquir ing shares, stocks, or other securities the ­
reof, or otherwise however, and to exercise all 
or any of the powers of holders of shares, stocks 
or securities thereof; 

T o issue paid up shares, bonds, deben ture 
stock and or other securities for the payment , 
ei ther in whole or in pa r t , of any proper ty , 
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foncière ou personnelle, des réclamations, privilè­
ges, permis, concessions, franchises ou autres 
avantages (pie la compagnie pourra légalement 
acquérir, e t avec l 'approbation dés actionnaires, 
en paiement des services rendus, de l 'ouvrage 
fait; émet t re aussi des actions ent ièrement libé­
rées, des obligations, act ions-débentures et— 
ou autres valeurs en paiement, pa iement partiel 
ou échange des actions, obligations, act ions-
débentures ou autres valeurs d 'aucune au t re 
compagnie; 

Prêter de l 'argent aux personnes ou compagnies 
en relations d'affaires avec la compagnie, garantir 
avec ou sans gages l'exécution des contrats, ainsi 
que l'exécution d 'aucune obligation ou entreprise 
d 'aucune au t re compagnie ou personne dans 
laquelle la compagnie est intéressée, y compris 
le paiement des dividendes, intérêts sur les obli­
gations, debentures, actions-débentures ou autres 
valeurs, hypothèques ou obligations de toute 
au t re compagnie, ou personne, y compris les 
actions, obligations, debentures, actions-dében­
tures ou autres valeurs, hypothèques, ou obliga­
tions de toute au t re compagnie ou personne, y 
compris les actions, obligations, debentures, ac­
tions-débentures, hypothèques, gages, liens, ou 
autres t i t res de ces compagnies, ou sur la pro­
priété de ces personnes ou compagnies; 

Se fusionner, soit par achat , vente ou au t re ­
ment , avec tou te personne, société ou corpora­
tion s 'occupent d 'un commerce semblable en 
tout ou en part ie à celui que ce t te compagnie a 
l 'autorisation d'exercer; 

Acheter, souscrire ou solliciter, prendre en 
échange ou au t rement acquérir, enregistrer, 
détenir, vendre, t ransporter , céder ou au t rement 
disposer ou met t r e en valeur les titres, actions, 
obligations, debentures, actions-débentures, bil­
lets, et autres valeurs et t i tres d ' intérêt ou de 
créance, ou tou t autre intérêt dans et réclamation 
contre tou te personne, firme, association volon­
taire, compagnie de fidéiconnnis, et compagnie à 
fonds social ou corporation, et du ran t la posses­
sion ou détent ion de ces valeurs exercer, par l 'en­
tremise de l 'agent ou des agents que les direc­
teurs pourraient nommer, tous les droits, pou­
voirs et privilèges de propriété, y compris le droi t 
de voter pour telles valeurs; 

Prendre par t à l 'administration, à la surveil­
lance, ou au contrôle des affaires ou opérations 
d'aucune compagnie ou entreprise dont les objets 
sont entièrement ou part ie l lement semblables 
à ceux de la présente compagnie, et pour cela 
nommer et rétr ibuer des directeurs, comptables, 
d'autres experts ou agents pour gérer, exploiter 
et administrer, comme gérant , la propriété, les 
franchises et affaires de la corporation don t les 
actions, obligations, debentures ou autres valeurs 
sont détenues par la compagnie, pour le prix 
qu'on croira jus te et raisonnable; 

Placer e t disposer des fonds disponibles de 
la compagnie de telle manière qui, de temps en 
temps, sera déterminée; 

Payer avec les deniers de la compagnie toutes 
dépenses connexes ou inhérentes à sa formation 
ou à son organisation; 

Acheter ou au t rement acquérir et entreprendre 
la totali té ou toute par t i ede l'actif, du commerce, 
des biens, privilèges, contrats , droits, obligations 
et engagements de toute compagnie, société, 
firme ou personne exerçant tou te partie du com­
merce que cet te compagnie a l 'autorisation d'ex­
ercer, ou possédant des biens convenant aux fins 
de cette compagnie, ou de tou te compagnie dans 
laquelle ce t te compagnie dét ient des actions, 
obligations, debentures, act ions-débentures ou 

real or personal, da ims , privileges, licenses, 
concessions, franchises or ether advantages 
which the company may lawfully acquire, and 
with the approval of the shareholders, forserviees 
rendered to or work performed for it, and also to 
issue such fully paid up shares, bonds, debenture 
stock and or other securities in payment or part 
Daymen! or exchange for the shares, bonds, or de­
benture stock and or other securities of any other 
company; 

To lend money to persons or companies having 
dealings with the company and guarantee 
with or wi thout security t h e performance of 
contracts , as also the performance of any obliga­
t ions or under takings of any other company or 
person in which t h e company is interested, includ­
ing the payment of dividends, interests on bonds, 
debentures , debenture stock or other securities, 
mortgages or liabilities of any other company or 
person, including shares, bonds, debentures, 
debenture-stock or o ther securities, mortgages, 
or obligations of any other company or person, 
including the shares, bonds, debentures, del on-
ture-stock, hypothecs, pledges, liens or other 
securities of such other companies or of or upon 
the property of such persons or companies; 

T o amalgamate ei ther by purchase, sale or 
otherwise with any person, par tnership or corpo­
ration engaged in a business similar in whole or in 
pa r t to tha t which the company is authorized to 
carry on; 

T o purchase, subscribe, or apply for, take in 
exchange or otherwise acquire, register, hold, sell, 
transfer, assign or otherwise dispose of, or turn to 
account the stock, shares, bonds, debentures, 
debenture stock, notes and other securities and 
evidences of interest in or indebtedness of, and all 
o ther interest in and claims upon any person, 
firm, voluntary association, t rust , joint stock 
company or corporation, and while the owner or 
holder thereof to exercise, through such agent or 
agents as the directors may appoint , all the rights, 
powers and privileges of ownership, including the 
r ight to vote thereon ; 

T o take pa r t in the management , supervision, 
or control of the business or operations of any 
company or under taking having objects altoge­
the r or in pa r t similar to those of this company, 
and for t h a t purpose, to appoint and remunera te 
any directors, accountan t s or o ther experts or 
agents to manage, opera te and carry on as 
manager the property, franchises, undertakings 
and business of any corporation any of whose 
shares, bonds, debentures or other securities are 
held by the company, for such remunerat ion as 
m a y be deemed reasonable and proper; 

T o invest and deal with the moneys of the 
company no t immediately required, in such 
m a n n e r as may from t ime to t ime be de termined; 

T o pay out of the funds of the company all or 
any of the expenses of or incidental to t h e forma­
tion or organization thereof; 

T o purchase or otherwise acquire and under­
take all or any of the assets, business, property, 
privileges, contracts, r ights, obligations and liabi­
lities of any company, society, par tnership or 
persons carrying on any par t of the business 
which the company is authorized to carry on, or 
possessed of proper ty suitable for the purpose 
of this company or of any company in which 
this company holds shares, bonds, debentures, 
deben ture stock or o ther securities, and to pay 



1242 

autres majeurs, et les payer en argent ou en ac­
tions, OU valeurs de cette compagnie, ou parti. ' 
en argent ou partie en actions OU valeurs, "ii pour 
toute autre considération, et exploiter l 'industrie 
de toute telle compagnie, société, tirnie OU per­
sonne dont Tactil' aura été ainsi acquis; 

Rémunère!', .-oit en argent ou en parts entière­
ment acquittées ou valeurs de la compagnie, 
aucunes personnes, firmes, associations ou syndi­
cats ou compagnies pour frais encourus, et, avec 
l 'assentiment des actionnaires, pour services ren­
dus OU à être rendus en faisant souscrire ou en 
garantissant la souscription d 'aucune des actions 
du capital «le la compagnie, de ses debentures , ac­
tions-obligations, ou autres valeurs de la compa­
gnie ou dans l'occasion de sa formation, de son 
Organisation OU dans la gestion de ses affaires; 

Solliciter, promouvoir et obtenir de la Puis­
sance <lu Canada ou de toute autre autori té , soit 
dominion, provinciale, impériale, coloniale OU 
étrangère, et y compris "les autori tés subordon­
nées et municipales, tout s ta tut , ordonnance, 
ordre, réglementation ou autre autorisation ou dé­
cret que la compagnie croira désirable OU suscep­
tible directement OU indirectement de bénéficiera 
la compagnie; et opposer toute procédure ou 
demande qui sembleront susceptibles directe­
ment ou indirectement de porter préjudice aux 
intérêts de la compagnie, sous le nom de "La Cie 
de Placements sur Immeubles, Ltée—Real Es ta te 
Investment Co.. L td" . 

Le capital-actions de la compagnie est divisé en 
quatorze mille (140(H)) actions sans valeur au pair 
ou nominale et le montan t du capital-actions avec 
lequel la coin pagine commencera ses opérations 
est de soixante-dix mille dollars (§70,000.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal, dans le district de Mont réa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
Ce onzième jour de mars 1930. 

Lo" sous-secrétaire suppléant de la province, 
1701 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Lessard , Limi tée" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
part ie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres pa tentes en date 
du dix-huitième jour de mars 1930, cons t i tuant 
en corporation: Joseph Dominique Lessard, cour­
tier en assurances, de Québec, J . Morin, compta­
ble, de Sainte-Foy, et Gustave Jobidon, notaire 
public, de Château Richer, dans les buts suivants : 

Faire le commerce général des assurances-feu, 
vie, vol. bris, automobiles, foudre, inondation et 
autres , h t i t re de représentants généraux ou spé­
ciaux de toutes compagnies légalement constituées 
et ayan t droit de faire affaires eh cet te province; 

Emet t re des actions-obligations (debenture-
stock) jusqu 'au montant qu'il sera jugé utile pour 
les fins de la compagnie et en disposer pour son 
bénéfice; 

Acquérir par achat, échange, ou au t r emen t des 
actions, stocks, obligations, debentures et valeurs 
de tou te autre compagnie, société ou corporation 
et en disposer, en tout ou en partie, au moyen de 
la vente, de l 'échange ou aut rement , aux termes 
e t conditions qui seront jugés convenables, y 
compris la garantie du principal, de l ' intérêt e t des 
dividendes s'y r a t t achan t ou aucune par t ie de ces 
valeurs, et conclure des conventions au sujet des 
dites actions ou autres valeurs aux t enues et 
conditions qui seront jugés convenables; 

for the saine in cash or in shares or securities of 
this company, or par t ly in cash and part ly in 
shares or securities or any other consideration, 
and to carry on the business of any such company, 
society, par tnership or person whose assets are 
so acquired; 

To remunerate , ei ther in cash or shares fully 
paid up or in securities of the company, any 
company, firm, association, syndicate or in­
dividual for expenses incurred, and, with the 
approval of the shareholders, for services rend.'red 
or to be rendered to the company in placing or 
assisting to place or guarantee ing the placing 
of any of the shares in the company's capital, or 
any bonds, debentures or other securities of the 
Company, or in or about the organization, for­
mation or promotion of the company or the con­
duct of its business; 

To apply for. promote and obtain from the 
Dominion of Canada or any other author i ty , 
whether Dominion, Provincial, Imperial. Colonial 
or Foreign, and including subordinate and munici­
pal authori t ies, any s t a tu t e , ordinance, order, 
regulation or other authorizat ion or enactment 
which may seem desirable to the company or cal­
culated directly or indirectly to benefit the com­
pany: and to oppose anv proceedings or applica­
tion which may seem calculated directly to preju­
dice the company's interests, under the name of 
" L a Cie de Placements sur Immeubles. Ltée— 
Real Es ta te Inves tment Co. , L t d . " 

The capital stock of t h e company shall be 
divided into fourteen thousand (14000) shares 
without par or nominal value and the a m o u n t 
of capital stock with which the company will 
begin its operat ions shall be seventy thousand 
dollars (.S70.000.00). 

The head office of the company will be a t 
Montreal-, in the distr ict of Montrea l . 

Dated a t the office of t h e Provincial Secretary, 
the eleventh dav of March , 1930. 

A L E X A N D R E DESM E L L E S . 
1792 Acting Assistant Provincial Secretary. 

'Lessard, Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act . let ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighteenth 
day of March, 1930, incorporating: Joseph Domi­
nique Lessard, insurance broker, of Quebec, J . 
Morin, accountant , of Sainte Foy. and Gus tave 
Jobidon, Notary public, of Chateau Richer, for 
the following purposes; 

T o carry on a general fire, life, burglary, 
breakage, automobile, l ightning, flood and other 
insurance business,as general or special represen­
tat ives for any lawfully incorporated companies 
and having right to carry on business in this 
Province; 

To issue debenture-stock to the amoun t which 
may be deemed useful for t h e purposes of the 
company, and dispose thereof for its benefit; 

T o acquire by purchase, exchange or other­
wise, shares, stocks, bonds, debentures and 
securities of any other company, firm or cor­
poration and dispose thereof, in whole or in 
part , by way of sale, exchange or otherwise, 
on the te rms and conditions which may be 
deemed suitable, including the guaran tee of 
principal, interest, and dividends connected 
therewith or any par t of such securities, and to 
enter into agreements respecting the said shares 
or other securities, on the t e n u s and conditions 
which may be deemed sui table; 
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Appliquer les fonds de la compagnie à l'achat 
des actions, stocks, obligations ou autres valeurs 
de tout gouvernement, de toute corporation 
municipale, scolaire ou religieuse ou de tout e au t re 
corporation publique, corporation ou compagnie . 

Acquérir par achat ou aut rement , prendre à 
bail toute propriété mobilière, droits, privilèges 
et immunités que la Compagnie jugera nécessaire 
ou utile aux fins de ses opérations, ou (pli seront 
donnés en garanties ou sur lesquels la compagnie 
peu! avoir un gage ou hypothèque, et donner en 
paiement de ces propriétés, droits ou privilèges ou 
pour travail ou pour services rendus à la compa­
gnie, des deniers comptants ou des obligations ou 
actions de la compagnie ou du stock, des obliga­
tions ou valeurs de toute autre compagnie ou cor­
poration que possédera la compagnie, ou part ie 
l'un ou partie l 'autre; 

Acquérir, pour toutes considérations «pie la 
compagnie jugera convenables, y compris même 
des actions libérées de la compagnie, la propriété, 
les droits, l 'entreprise et l'actif de toute société, 
compagnie, corporation, de tout syndicat ou tie 
toute personne s 'occupant de tous ou de quel­
qu'un des objets pour lesquels la présente c3m-
pagnie est constituée en corporation; 

Acquérir, détenir et posséder toute la propriété 
mobilière et immobilière qui pourrait être néces­
saire ou incidente à l'exercice d 'aucun des pou­
voirs accordés à la compagnie, et vendre, louer ou 
autrement disposer des dites propriétés; 

Faire toutes autres choses et affaires qui ne 
sont pas spécifiées ici, mais qui pourraient se 
faire incidemment aux buts de la compagnie 
ou qui pourraient être utiles pour exercer parfai­
tement et plus complètement tous les pouvoirs 
accordés à la compagnie; 

S'amalgamer ou se fusionner avec tou te au t r e 
compagnie; 

Exiger et recevoir rémunération pour ses ser­
vices et accepter cette rémunérat ion, soit en 
deniers comptants ou en propriété mobilière 
• m immobilière, et conclure toute convention avec 
toute personne ou personnes pour la promotion 
de la compagnie, et émet t re des actions acqui t tées 
en Compensation des services rendus, ou les payer 
en deniers comptants , ou partie l 'un ou par t ie 
l 'autre; 

Vendre, échanger ou disposer de la total i té ou 
d'une part ie de la susdite propriété, des valeurs ou 
droits, aux ternies et conditions que la compagnie 
jugera convenables; 

Promouvoir, organiser, administrer ou déve­
lopper ou assister dans la promotion, l 'ad­
ministration, l 'organisation ou le développement 
de toute corporation, compagnie, syndicat ou 
entreprise; 

Agir connue agents et courtiers pour le place­
ment, le paiement, la transmission d 'a rgent ; 

Faire tous les actes nécessaires pour ent re­
prendre et mener à bonne fin toutes les affaires 
(pie la compagnie est autorisée à faire, et pour 
tous les services et devoirs rendus, charger, collec­
ter et recevoir tou te rémunération appropr ié ' , 
légale ou usuelle, frais et dépenses encourus: 

Acquérir l 'entreprise de toutes associations, 
société. Compagnie, corporation ou personne, aux 
termes et conditions qui seront jugés convenables; 

Faire des conventions, contrats, ententes avec 
toute personne, société, association, syndicat , 
compagnie, corporation ou personnes pour faire 
administrer ou gérer les affaires ou toutes les 
affaires de la compagnie, le tout aux conditio ns 
qui seront jugées convenables; 

Donner en paiement comme considération, 

T o apply the funds of the company for the 
purchase of shares, stocks, bonds or other securi­
ties of any government, of any municipal, school 
or religious corporation, or any other public cor­
poration, corporation or company; 

To acquire by purchase or otherwise, take on 
lease any immoveable property, rights, privileges 
and immunit ies which the company may deem 
necessary or useful for the purposes of its oper­
ations, or which may be given as security or 
on which the company may have a mortgage 
or hypothec and give in paymen t for such prop­
erty, rights or privileges, or for work done or 
services rendered to the company, cash or bonds 
or shares of the company or stock or securities 
of any other company or corporation which the 
Company may own. or part ly one and partly 
the o ther ; 

To acquire for any considerations which the 
Company may deem suitable, including also 
the paid up shares of the company, the prop­
erty, rights, under taking and assets of any 
firm, company, corporation, syndicate or person 
engaged in all or any of the objects for which the 
present company is incorporated; 

T o acquire, hold, and own any movable and 
immovable property which may be necessary 
or incidental to the exercise of any of the powers 
granted to the company, and sell, lease or other­
wise dispose of the said proper ty ; 

T o do any other things and carry on any 
other business which are not here specified, 
but may be done incidentally for the purposes 
of t h e company, or which may be useful to more 
completely and perfectly exercise all the powers 
granted to t h e company: 

To amalgamate or uni te with any other com­
pany ; 

To require and receive remunerat ion for its 
services, and accept such remunerat ion ei ther 
in cash or in movable or immovable proper ty 
and conclude any agreement with any pers* • 
or persons for t h e promotion of the company, 
and issue paid up shares in compensation for 
services rendered, or pay for same in cash or 
part ly one way and par t ly the other ; 

To sell, exchange or dispose of the whole or 
pa r t of the aforesaid proper ty , securities or 
rights, on the terms and conditions which the 
company may deem suitable; 

To promote, organize, manage or develop 
or assist in the promotion, adminis t ra t ion , or­
ganization or development of any corporation, 
company, syndicate or under tak ing ; 

T o ac t as agents and brokers for the invest­
ment , payment , transmission of money: 

T o do any acts necessary for the under tak ing 
and proper accomplishment of any businesses 
which the company is authorized to carry on; 
and for any services and duties rendered, charge, 
collect and receive any appropr ia te rémunéra­
tion, legal or usual costs and expenses incurred ; 

T o acquire the under taking of any association, 
par tnership, company, corporation or person, on 
the te rms and conditions which m a y be deemed 
suitable; 

T o m a k e arrangements , contracts , agree­
ments with any person, firm, association, syn­
dicate, company, corporation, or persons t o 
administer or manage any business or businesses 
of the company, the whole on the conditions 
which m a y be deemed sui table; 

T o give in payment as consideration, indem-
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indemnité ou compensation de toute acquisition 
faite pa r achat , échange ou au t rement , de t o u t 
servie.' rendu, soit comme agent, manda ta i re 
pour louage d 'ouvrage ou aut rement , des act ions 
acquit tées en tout ou en partie, des obligations 
ou toute au t re valeur de la compagnie, ou des 
actions acquit tées en tout OU en partie, des obli­
gations ou toute au t re valeur de toute société, 
association, syndicat , compagnie, corporation que 
la compagnie pourra posséder ou de l 'argent, ou 
pari le l 'un partie l ' aut re ; 

Agir comme comptables ,évaluateurs . audi teurs , 
agents d ' immeubles, courtiers de toutes sortes 
d'affaires; 

Aucun des pouvoirs accordés par les présentes 
let tres pa tentes ne devra être restreint ou limité 
par l 'application OU l ' interprétation des autres 
pouvoirs accordés; et laoi limiter la générali té 
des susdits pouvoirs, faire toutes choses <>( affaires 
<pii peuvent être jugées nécessaires ou utiles pour 
l 'accomplissement des fins pour lesquelles la com­
pagnie est consti tuée en corporation, sous le nom 
de "Lessard, Limitée" . 

Le capital-actions de la compagnie est divisé 
en 400 actions sans valeur au pair OU nominale 
et le mon tan t du capital-actions avec lequel la 
compagnie commencera ses opérat ions est de 
$10,000.00. 

Le bureau principal de la compagnie sera en les 
cité et district de Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
17!).} A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" M a p l e Leaf Cemetery, I n c . " . 

Avis est donné qu ' en ver tu de la troisième par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en da te du 
dixième jour de mars, 1930, cons t i tuant en cor­
poration, sans capital-actions: Henry Wood, 
marchand de bois, Henry-G. Cairns , meunier, 
Horace Cairns , cult ivateur, William-A. Law, 
cul t iva teur , et Alonzo-G. Hurd , manufacturier , 
t o u s du village de Sawyerville, dans le distr ict 
d e Saint-François , pour les fins su ivantes : 

Assumer le contrôle, le maint ien et l 'adminis­
trat ion et le prélèvement des fonds nécessaire pour 
ce faire, d 'un certain cimetière existant déjà e t 
n ' appa r t enan t pas ;\ une congrégation ou société 
religieuse ou à l 'Eglise d 'Angleterre ou aux Ca tho ­
liques Romains et pas encore incorporé confor­
m é m e n t à la Loi, situé dans le canton de New­
port , dans le distr ict de Saint-François , e t s i tué 
sur le lot hu i t B dans le dixième rang, et sur une 
part ie du lot numéro hui t A dans le d i t dixième 
rang du plan du cadastre et dans le livre de ren­
voi du di t canton de Newport , lequel di t cime­
tière est dans un é t a t déplorable et regret table 
faute de contrôle, d 'entret ien e t d 'adminis t ra­
tion ; 

Le site e t l ' emplacement du di t cimetière on t 
é té approuvés par le directeur du Bureau P ro ­
vincial d 'Hygiène, sous le nom d e " M a p l e Leaf 
Cemetery, I n c . " ; 

Le m o n t a n t auquel est limitée la valeur des 
propriétés immobilières que la corporation peut 
posséder est de dix mille dollars ($10,000.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera dans 
le can ton de Ea ton , dans le district de Saint-
François . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dixième jour de mars , 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1795 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

nity, or compensation for any acquisition m a d e 
by purchase, exchange or otherwise, for any 
services rendered, either as agent, manda to ry for 
the lease of work or otherwise, fully or partly 
paid up shares, bonds, or any other security 
of the company, <>r fully or par t ly paid Up shares, 
bonds or any other security of any firm, associa­
tion, syndicate, company, corporation which 
the company may own, or money, or par t ly 
o n e partly the o ther ; 

T o ac t as accountants , valuators , audi tors , 
real es ta te agen ts and brokers for every o ther 
kind of business; 

None of t h e powers granted by the present 
letters patent shall be restricted or limited by 
application or interpretat ion of any of the other 
powers grant n i , and wi thout l imiting the genera­
lity of t h e aforesaid powers, to do all things and 
business t h a t are deemed necessary or useful 
for the accomplishment of the objects for which 
the company is incorporated, under the name of 
"Lessard, Limitée". 

The capital of the company will be divided 
into four hundred (400) shares wi thout par or 
nominal value and the a m o u n t of t h e capi ta l -
stock with which the company will commence i ts 
operat ions shall be SIO.000.00. 

The head office of the company will be a t 
Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this e ighteenth day of March , 1930. 

V LÊX AN D R E D E S M E U L E S , 
17'.»! Acting Assistant Provincial Secretary. 

" M a p l e Leaf Cemetery , I n c . " . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies ' Act, le t ters p a t e n t have 
been issued by the Lieu tenant -Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te t h e t en th day 
of March, 1930, to incorporate as a Corporat ion 
wi thout share capi ta l : Henry Wood, Lumber 
Dealer, H e n r y G. Cairns, Mill Worker , Horace 
Cairns, F a n n e r , William A. Law, F a n n e r , and 
Alonzo (Î . Hurd , Manufacturer , all of the Village 
of Sawyerville, in the District of Saint Francis, for 
the following purposes: 

T o assume control , ma in tenance and manage­
ment , and the raising of the necessary funds so 
to do, of a certain Cemetery a l ready existing 
and no t belonging to a religious congregation or 
society, or to t h e Church of Eng land or to R o m a n 
Catholics, and not al ready incorporated by law, 
s i tua t e in the township of Newport , in the Dis­
t r ic t of Sa in t Francis, and located on lot eight R 
in the t en th range and pa r t of lot n u m b e r eight A 
in t h e said t en th range of the cadast ra l plan and 
Book of Reference for the said townsh ip of New­
port , which said cemetery has, through lack of 
control, main tenance and managemen t , fallen 
into a di lapidated and discreditable condit ion; 

T h e site and location of said cemetery has been 
approved by t h e director of t h e Provincial Bu­
reau of Hea l th , under the n a m e of " M a p l e Leaf 
Cemetery , I n c . " ; 

T h e a m o u n t to which the value of t h e immov­
able proper ty which the corporation m a y hold, 
is to be l imited, is ten thousand dollars ($10,000.-
00). 

T h e head office of t h e company will be a t 
the township of Ea ton , in the Dis t r ic t of Sa in t 
F tancis . 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
this t en th day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1790 Act ing Assis tant Provincial Secretary. 
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"Montreal Imports', Limited". 

Avis est donné qu ' en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé p a r le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des le t t res pa tentes en da te du 
septième jour de mars, 1930, cons t i tuant en cor­
porat ion: J o h n Doher ty Kearney, Jo lm-Fdward-
Louis Duquet , avocats , et Joseph Beasly Hoard-
m a n , comptable, tous de la cité e t du distr ict 
de Montréal , pour les (ins suivantes : 

Acheter , vendre e t au t r emen t faire le com­
merce d'effets, articles e t marchandises de tou tes 
sortes e t de toute description quelconques, e t 
exploiter un commerce général d ' importa t ion 
et d 'exportat ion, et sans limiter la générali té 
des termes susdits, acheter , vendre, manufac­
turer, exporter, imj>orter e t au t r emen t faire le 
commerce de spécialités, e t plus particulière­
men t de iil de coton, fil de soie e t lil de tou te 
na ture e t description, aussi bien que de toutes 
au t res spécialités; 

Acheter , vendre, manufacturer , importer, ex­
por ter e t au t r emen t faire le commerce de pein­
tures , huiles, graisses, te intures , et tous au t res 
ingrédients utilisés pour la fabrication et l ' indus­
trialisation de tels produits; 

Faire les affaires, en gros e t en détail, de bou­
langers, confiseurs et fabricants de biscuits; faire 
le commerce de toutes sortes e t descriptions de 
nourr i ture préparée e t aussi de tous produi ts 
requis pour les di ts objets, avec le pouvoir de 
l'aire et manufacturer , acheter, vendre et faire 
le commerce de pain, pâtisserie, farine, mal t , 
graisse, ingrédients pour boulangers, effets, a r t i ­
cles, marchandises confectionnés to ta lement ou 
part ie l lement des produits du froment, blé, orge 
et au t res créales; manufacturer , acheter e t ven­
dre des marchandises de toutes sortes qui peu­
ven t ê t re requises pour des boulangers et confi­
seurs; 

Acheter, vendre , manufacturer , importer, ex­
porter et a u t r e m e n t faire le commerce de tous 
effets, articles ou marchandises se r appo r t an t 
aux paragraphes précédents, avec ensemble tous 
les matér iaux ou aut res choses qui peuven t ê t re 
utilisés en rappor t avec ces dits objets ou for­
m a n t par t i e const i tuante d'iceux, et acquérir , 
maintenir e t me t t r e en opération des fabriques, 
moulins ou usines qui peuvent être requis en 
rappor t avec ces di ts objets ; 

Posséder, prendre à location, détenir ou au t r e ­
m e n t acquérir , nan t i r ou hypothéquer , vendre , 
t ransporter , louer, modifier, échanger ou au t re ­
men t aliéner ou disposer de propriétés de toutes 
sortes, réelles, personnelles, mobilières ou immo­
bilières,ou tous droits ou intérêts sur icelles d e 
tou t nom, na ture , description ou incidents à 
icelles; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
par t ie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de tou te personne ou compagnie 
exerçant une industr ie que la présente compa­
gnie a l 'autorisation d'exercer, ou possédant des 
biens convenant aux tins de la présente compa­
gnie; 

S'associer ou conclure des conventions au 
sujet du pa r t age des profits, la fusion des inté­
rêts, la coopération, les risques communs, les 
concessions réciproques ou pour d 'aut res fins 
similaires, avec tou te personne ou compagnie 
exerçant ou exploitant , ou sur le point d'exercer 
ou d 'en t reprendre une industr ie ou t ransac­
tion que la compagnie a l 'autorisation d'exer­
cer ou d'exploiter, ou tou te industrie ou t rans­
act ion qui pourra i t ê t r e condui te de façon à 
profiter d i rec tement ou indirectement à la 

"Montreal Imports, Limited". 

Notice is hereby given t ha t under l 'ar t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the seventh day of 
March, 1930, incorporating: John Doherty 
Kearney, John Edward Louis Duquet ,advocates , 
and Joseph Ueasly Hoardinan, Accountant , all 
of the City and District of Montreal , for the 
following purposes: 

To buy, sell and otherwise deal in goods, wares 
and merchandise of all kinds and descriptions 
whatsoever, and to carry on a general exporting 
and import ing business, and without hunt ing 
the generality of the foregoing, to buy, sell, manu­
facture, export, import and otherwise deal in 
specialties, and more part icularly to deal in 
cot ton threads, silk threads, and threads of 
every na tu re and description, as well as all other 
specialties; 

To buy, sell, manufacture, import , export and 
otherwise deal in paints, oils, greases, dyes and 
all o ther ingredients used for t h e making and 
manufac tur ing of such products ; 

T o carry on the business of wholesale and retail 
bakers, confectioners and biscuit manufacturers ; 
to deal in all kinds and descriptions of cooked 
foods and also in any products required for the 
same, with power to make and manufacture , buy, 
sell and deal in breads, pastry, flour, mal t , 
shortening, bakers ' supplies and goods, wares 
and merchandise made wholly or par t ly from 
t h e products of wheat , corn, barley and other 
cereals; to manufacture , purchase and sell mer­
chandise of all kinds which may be required by 
bakers or confectioners; 

To buy, sell, manufacture, import , export and 
otherwise deal in any of the goods, wares or 
merchandise referred to in the foregoing para­
graphs, together with all materials or otherwise 
which may be used in connection therewith, or 
form component par ts thereof, and to acquire, 
main ta in and operate factories, mills or p lan ts 
which may be required in connection therewi th ; 

T o own, take on lease, hold, or otherwise 
acquire, mortgage or hypothecate , sell, convey, 
lease, modify, exchange or otherwise al ienate or 
dispose of property of all kinds, real, personal, 
movable or immovable, or any r ight or interest 
therein of any name, na ture , description or 
incidental ; 

T o acquire or under take the whole or any p a r t 
of the business, proper ty and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the company is authorized t o carry on, or 
possessed of property suitable for the purposes 
of the company; 

T o enter into par tnership or into any arrange­
m e n t for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure , reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or com­
pany carrying on or engaged in, or about to 
carry on or engage in any business or t ransac­
tion which the company is authorized to carry 
on or engage in, or any business or t ransac­
tion capable of being conducted so as to directly 
or indirectly benefit the company; and to lend 
money to, guarantee the contracts of, or other-
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présente compagnie, et prêter des fonds, garan­
tir les contrats, ou aider aut rement cesdites 
personnes ou compagnie, et prendre ou acqué­
rir autrement des actions et valeurs de toute 
telle compagnie, si lea vendre, les détenir ou les 
revendre avec ou sans garantie ou en disposer 
aut rement ; 

IVendre ou acquérir au t rement et détenir 
des actions de toute au t re compagnie dont les 
objets sont semblables on en partie semblables 
à MUX de la prés.Mite compagnie, ou exer;ant une 
industrie qui pourrait être conduite de façon 
à profiter directement ou indirectement à la 
présente compagnie et ( 'mettre des actions, 
debentures OU valeurs de la compagnie en paie* 
ment d'ieelles; 

Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, locales ou autres, qui sembleront 
avantageuses pour les lins de la compagnie ou 
l'une quelconque desdites lins, et obtenir de 
cesdites autori tés tous les droits, privilèges et 
concessions (pie la présente compagnie jugera 
désirable d 'obtenir et exécuter, exercer ces-
dites conventions, droits, privilèges et conces­
sions et s'y conformer; 

Prêter des fonds aux clients et autres en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, et garantir 
l'exécution des contra ts par cesdites personnes; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets à ordre, chèques, lettres de 
change, connaissements, manda ts et autres effets 
négociables ou transférables; 

Rémunérer toute personne ou compagnie pour 
services rendus ou (pli seront rendus en plaçant 
ou en aidant à placer ou en garantissant le place­
ment des debentures, actions-débentures OU 
autres valeurs de la compagnie, ou au sujet de 
la formation ou de la promotion de la compagnie 
ou de la conduite de ses opérations; 

Vendre ou céder l 'entreprise ou l'actif de la 
compagnie en tout ou en partie pour la com­
pensation q u e la compagnie jugera convenable, 
et en particulier pour les actions, les debentures 
ou valeurs de tou te au t re compagnie ayant des 
objets en tout ou en part ie semblables à ceux 
de la compagnie; 

Etablir, supporter ou aider à l 'établissement 
ou support d'associations, d ' insti tutions, fonds, 
fiducies et convenances devant bénéficier aux 
employés ou ex-employés de la compagnie ou 
leurs parents ou ceux dont ils sont les soutiens, 
et à cet effet, accorder des pensions et alloca­
tions, payer des primes d'assurances pour eux, 
souscrire ou garantir des sommes d 'argent pour 
des fins de charité et de bienfaisance, ainsi que 
pour toute exposition ou autres objets d 'ut i l i té 
publique et générale. 

Demander, obtenir, acquérir pa r cession, 
transfert, achat ou aut rement , et exercer, exé­
cuter et jouir de tout permis, pouvoir, autorisa­
tion, franchises, concessions, droits ou privilèges 
qu'un gouvernement ou une autor i té quelconque 
ou toute corporation ou aut re corps public 
aurait le pouvoir d'octroyer, et les payer, aider 
et contribuer à les met t re en vigueur, et affecter 
les actions quelconques de la compagnie, ses 
obligations et son actif pour en payer les frais, 
charges et dépens nécessaires; 

Paire toutes autres choses qui sont incidentes 
ou peuvent conduire h la réalisation des objets 
de la compagnie, sous le nom de "Mont rea l 
Imports . Limited", avec un capital total de vingt 
nulle dollars ($20,000.00), divisé en deux cents 
(201)) actions ordinaires d 'une valeur au pair 
de cent dollars («100.00) chacune. 

wise assist any such person or company, and to 
take or otherwise acquire shares and securities 
of any such company, and to sell, hold or re-sell, 
with or without guarantee, or otherwise deal 
with the same; 

To take or otherwise acquire and hold shares, 
in any other company having objects al to­
gether or in part similar to those of the com­
pany, or carrying on any business capable of 
being conducted so as directly or indirectly to 
benefit the said company and to issue shares, 
debentures or securities of the company in 
payment thereof; 

T o enter into any arrangements with any 
authori t ies, municipal, local or otherwise, t h a t 
may seem conducive to the company 's objects 
or any of them, and to obtain from any such 
author i ty any rights, privileges and conces­
sions which the Company may think it desir­
able to obtain, and to carry out. exercise and 
Comply with any such arrangements, rights, pri­
vileges and concessions; 

T o lend money to customers and others 
having dealings with the company and to guar­
antee the performance of contracts by any 
such persons; 

To draw, make, accept, endorse, execute 
and issue promissory notes, cheques, bills of ex­
change, bills of lading, warrants and other nego­
tiable or transferable ins t ruments ; 

To remunera te any person or company for 
servired rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place or guaranteeing the placing 
of any debentures, debenture stock or other 
securities of the company, or in or about the 
formation or promotion of the company or the 
conduct of its business; 

T o sell or dispose of the under taking of the 
company, its assets or any part thereof for such 
consideration as the company may think fit, and 
in part icular for shares, délient 1 res or securities 
of a n y other company having objects al toge­
ther or in pa r t similar to those of the company; 

T o establish and suppor t or aid in the es tab­
lishment and support of associations, inst i tu­
tions, funds, t rusts and conveniences calculated 
to benefit employees or ex-employees of the Com­
pany or the dependants or connections of such 
persons, and to grant pensions and allowances, 
and to make payments towards insurance and 
to subscribe or guarantee money for chari table 
and benevolent objects or for any exhibition, or 
for any public, general or useful object; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
carry out and enjoy any license, power, au tho ­
rity, franchise, concession, right or privilege 
which any government or authori ty , or any 
corporation or other public body may be em­
powered to grant, and to pay for, aid in and 
contr ibute towards carrying the same into 
effect, and to appropr ia te any of the conipa-
ny's shares, bends and assets to defray the neces­
sary costs, charges and expenses thereof; 

T o carry out such other th ingsasare incidental 
or conducive to the a t t a inment of the objects 
of the Company, under the name of "Mont rea l 
Imports . Limited", with a total capital stock 
of twenty thousand doIlars( $20,000.00), divided 
into two hundred (200) common shares of the 
par value of one hundred dollars (§100.00) each. 
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Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité et le distr ict de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire d e la province, ce 
-eptième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant d e la province, 
1797 A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 

"Montreal Transport Company, Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie île la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en date du 
vingt-huitième jour de février 1030, const i tuant 
en corporation: Aimé-Sydney Bruneau, avocat , 
Henry Rieder, comptable, Ethel Hartley, Lillian-
Margaret Gallagher, et Gladys-Mabel Wright, 
sténographes, tous de la cité et du district de 
Montréal, dans la province de Québec, pour les 
fins suivantes : 

Acquérir e t assumer tou te ou aucune partie du 
commerce, entreprise ou biens de la compagnie 
"Montreal Transpor t Company" , corporation 
avant son bureau principal en la cité de Verdun, 
dans la province de Québec, et assumer toutes OU 
aucune des det tes et responsabilités de la dite 
compagnie: 

Exercer le commerce d 'ent repreneurs de t rans­
port et expéditeurs dans toutes ses spécialités et 
percevoir, recevoir, transférer, t ransporter e t 
l'aire l 'expédition de bagages, effets, objets, a r t i ­
cles, marchandises, produi ts et tous articles de 
consommation et autres effets; exercer le corn-
mercedocharret iers et voituriers ordinaires e tvo i -
turer et t ranspor ter des passagers; exercer le com­
merce de quayeurs , entreposeurs, gardiens d'en­
trepôts frigorifiques et bât ir , construire, acquérir, 
exploiter, maintenir , louer et disposer des entre­
pôts et édifices pour fins d 'emmagasinage, (y com­
pris les entrepôts frigorifiques) bagages, effets, 
fournitures, effets personnels, effets, articles et 
marchandises de toutes sortes, et émet t re des 
reçus d 'emmagasinage ou d 'entrepôt , négociables 
et non-négociables, couvrant toutes sortes d'effets, 
articles et marchandises , et prêter de l 'argent sur 
nantissement d'effets, articles et marchandises, 
et autres propriétés, et comme garantie des reçus 
d 'emmagasinage et d 'en t repôt pour iceux; faire 
et exercer tous ou aucun des commerces d ' en t re ­
preneurs, constructeurs et ingénieurs, en général, 
pour la construction, la démolition, érection, 
réparation, modification, maint ien et exploitation 
d'édifices publics et privés, maisons, chemins et 
autres t r avaux et s t ructures , e t acheter, prendre 
à bail ou en échange ou au t rement acquérir tous 
terrains et édifices et tous immeubles ou intérêts 
en iceux, e t tous droits se rappor tan t à tous tels 
terrains et édifices; 

Manufacturer , importer , exporter, acheter, 
vendre e t négocier des marchandises, effets, a r t i ­
cles, magasins, outillages, outils, accessoires et 
matériaux de toutes sortes e t description; 

Acheter ou au t rement acquérir et demander, 
détenir, développer, manufacturer , négocier ou 
disposer des brevets d ' invention, marques de 
commerce, procédés, dessins, permis ou fran­
chises; 

Exercer t o u t au t r e commerce ou entreprise 
que la compagnie croira devoir être économique­
ment ou convenablement exercé en rappor t avec 
tou te par t ie du commerce de la compagnie, ou 
susceptible d 'augmenter directement ou indirec­
t ement les intérêts de la compagnie; 

Faire des avances au moyen de prêts, bonus ou 
au t rement à toutes personnes ou corporations 
faisant affaires avec la compagnie et à toutes 
autres personnes, moyennan t telles conditions 
et valeurs, comme il sera jugé convenable; 

The head office of the company will he in the 
city and district of Montreal . 

I foted a t the office of the Provincial Secretarv , 
this seventh day of March, 1030. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1708 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Montreal Transport Company, Limited". 

Notice is hereby given that under Part 1 of the 
Quebec < «ompanies' Act, letters patent ha\ u b e n 
issued bv the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty eighth 
day of February, 1030, incorporating: Aime 
Sydney Bruneau, advocate, Henry Rieder, 
accountant , Fthel Hartley, Lillian Margaret 
Gallagher and Gladys Mabel Wright, stenogra­
phers, all of the city and district of Montreal, 
in the province of Quebec, for the following 
purposes: 

To acquire and take over the whole or any 
pari of the business, undertaking or assets of 
Montreal Transport Company, a corporation 
with Head Office in the city of Verdun, in the 
province of Quebec, and to assume all or any 
of the debts and liabilities of the said compauv ; 

T o carry on the business of cartage contractors 
and forwarders in all its branches, and to collect, 
receive, transfer, convey and forward baggage, 
luggage, goods, wares, merchandise, produce and 
all articles of consumption and other effects; 
to carry on the business of carters ami common 
carriers and to carry and convey passengers; 
to carry on the business of wharfingers, ware­
housemen and cold storage warehousemen, and 
to build, construct, acquire, operate, maintain, 
lease, and dispose of warehouses and buildings 
for the purpose of storiug (inclyding coldstorage) 
bagÉage, luggage, furniture, personal effects, 
goods, wares and merchandise of all kinds, and to 
issue storage and warehouse receipts, negotiable 
and non-negotiable, covering all kinds of goods, 
wares and merchandise, and to loan money on 
pledge of goods, wares and merchandise and other 
property or on the pledge of storage and ware­
house receipts therefor; to engage in and carry 
on all or any of the businesses of general con­
tractors, builders and engineers for the cons­
truction, demolition, erection, repair, alteration, 
maintenance and operation of public and pri­
va te buildings, houses, roads and other works 
and structures, and to purchase, take on lease 
or in exchange or otherwise acquire any lands 
and buildings and any estate or interest in and 
all rights connected with any such lands and 
buildings; 

To manufacture, import, export, buy, sell, 
and deal in merchandise, wares, goods, stores, 
implements, tools, supplies and materials of 
every kind and description; 

To purchase or otherwise acquire and to apply 
for, hold, develop, manufacture under, deal in or 
dispose of pa tents of invention, t rade marks , 
processes, designs, licenses or franchises; 

To carry on any other business or under taking 
which m a y seem to the Company capable of 
being economically or conveniently carried on in 
connection with any portion of the-Company's 
business or calculated directly or indirectly to 
advance the Company 's interests; 

T o make advances by way of loan, bonus or 
otherwise, to persons or corporations having 
dealings with the Company and to other persons, 
upon such conditions and security as may be 
deemed advisable; 
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Garant i r la réalisation de toutes obligations 
ou entreprises, par toute au t re compagnie, firme 
ou individu faisant affaires avec la compagnie, 
OU avec lesquels elle est de toute manière inté­
ressée; 

Agir comme gérants ou agents pour toute com­
pagnie, société- OU personne exerçant aucun 
commerce similaire OU connexe; 

Se fusionner, s 'unir ou se joindre avec tou te 
au t re personne. Compagnie OU corporation exer­
çan t aucun commerce similaire ou connexe et en 
assumer les responsabili tés; 

Vendre, louer, transférer, OU au t rement dispo­
ser tou te ou aucune partie du commerce e t en t re ­
prise de la compagnie, à tou te au t r e personne, 
firme, compagnie OU corporation et accepter en 
considération de telle vente, location ou t rans­
fert, les deniers ou toutes actions, t i tres, deben­
tures, obligations ou valeurs de tou te au t r e com­
pagnie ou corporation ; 

S'unir avec tou te société ou conclure tout ar­
rangement pour le par tage des profits, la coopéra­
tion, ou la fusion avec tou te au t r e personne, so­
ciété ou compagnie; 

Kmettre des actions entièrement ou partielle­
ment acquit tées, t i tres, obligations, debentures , 
de, la compagnie, à tou te personne, firme ou cor­
poration pour toutes propriétés ou droits acquis 
par la compagnie et rémunérer , soit en argent 
ou en actions, obligations ou debentures comme 
susdits, tou te personne, firme ou corporation 
pour services rendus ou à être r endus à la compa­
gnie, re la t ivement à son incorporation, promotion 
ou organisation et en rappor t avec la conduite du 
commerce de la compagnie; 

Distr ibuer en espèces ou nature , de temps à 
aut re , entre les act ionnaires de la compagnie, 
toutes propriétés, biens ou droi ts de la compagnie, 
conformément à l 'article 81 de la Loi des Compa­
gnies de Québec; 

Faire telles autres choses qui sont nécessaires 
ou connexes à la réalisation des objets susdits, 
sous le nom de "Mont rea l T ranspo r t Company , 
L imi ted" ; 

Le mon tan t du capital-act ions de la compagnie 
est de cent quarante-neuf nulle dollars ($149,-
()()().()()), divisé en mille qua t r e cent quat re-vingt -
dix (1,490) actions de cen t dollars ($100.00) cha­
cune, la par t ie du capital-act ions à ê t re émise 
comme actions privilégiées est de soixante e t 
quinze mille dollars ($75,000.00), divisé en sept 
cent c inquante (750) act ions de cent dollars 
($100.00) chacune; 

Les di tes actions privilégiées auron t droi t il un 
dividende cumulatif, privilégié, fixe, au taux de 
six pour cent (0%) par année sur le capital ac­
qui t t é sur icelles, respect ivement , et les porteurs 
d'icelles n ' au ron t pas droit à un par tage addi t ion­
nel dans les profits de la compagnie; 

Dans le cas de venti lat ion de la compagnie, les 
porteurs des dites act ions privilégiées au ron t 
droit au surplus des biens de la compagnie dési­
gnés en premier lieu pour leur repayer le m o n t a n t 
acqui t té sur les act ions privilégiées dé tenues par 
eux respectivement et tous arrérages de dividen­
des, mais n ' au ron t pas droi t à aucune part ic ipa­
tion additionnelle dans tels surplus et biens. Les 
di tes actions privilégiées seront • rachetables en 
tou t temps, à $100.00 par action e t tous arrérages 
de dividendes ét tel racha t sera sujet à telle régle­
menta t ion conformément à la méthode du t ' rage 
au sort alors qu 'une portion seulement des dites 
act ions privilégiées de la compagnie sera raché-
table, le nombre des act ions à ê t re rachetées, le 
temps pour racha t de telles actions, les avis requis 
et la méthode de donner avis comme les direc­
teurs le détermineront de temps à a u t r e ; 

T o guarantee the fulfilment of any obligation 
or under tak ing by any other company, firm or 
individual having dealings with the Company or 
in which it is in any way interested; 

To act as managers or agents for any company, 
par tnership or person carrying on any similar 
or allied business; 

T o amalgamate , uni te or join with any other 
person, company or corporation carrying on any 
similar or allied business, and to assume the 
liabilities thereof; 

T o sell, lease, transfer or otherwise dispose of 
the whole or any par t of the business and under­
taking of the C o m p a n y to any other person, l inn, 
company or corporation, and to accept by way 
of consideration for such sale, lease or transfer 
moneys or any shares, stock, debentures , bonds 
or securities of any other company or corpora­
tion ; 

T o e ider into any partnership or any agreement 
for sharing profits, co-operation or amalgamat ion 
with any o ther person, par tnership or company; 

T o issue ei ther fully paid-up or par t ly paid-up 
stock, shares, bonds or debentures of the Com­
pany to any person, firm or corporation, for any 
proper ty or r ights acquired by the Company , and 
to remunera te e i ther in cash or in stock, bonds 
or debentures as aforesaid any person, firm or 
corporation for services rendered or to be ren­
dered to the C o m p a n y in connection with i ts 
incorporation, promotion or organization or in 
connection with the conduct of the Company ' s 
business; 

T o d is t r ibute in specie or kind from t ime to t i-
nve among the shareholders of the Company , any 
property, assets or r ights of the Company in 
conformity with section 81 of the Quebec Com­
panies ' Act ; 

T o do such o ther things as are incidental or 
conducive to the a t t a i n m e n t of the above objects, 
under the name of "Mont rea l T ranspo r t Com­
pany, L imi ted" . 

The a m o u n t of the Capital-s tock of the Com­
pany is to be one hundred and forty nine thous­
and dollars ($149,000.00), divided into one 
thousand four hundred and ninety (1490) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each, the p a r t 
of the Capi ta l Stock to be issued as Preferred 
shares is seventy-five thousand dollars ($75,000.-
00), divided into seven hundred and fifty (750) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each; 

T h e said Preferred shares shall carry the r ight 
to a fixed preferential cumulat ive dividend a t 
the r a t e of six per cent (6%) per annum on t h e 
capital paid-up thereon respectivelj ' . and the 
holders thereof shall no t be ent i t led to share 
further in the profits of t h e Company ; 

In t h e event of t h e C o m p a n y being wound up , 
the Holders of the said Preferred shares shall 
be enti t led to have t h e surplus assets of t h e 
C o m p a n y applied in the first place t o repaying 
to them the a m o u n t paid up on t h e Preferred 
shares held by them respectively and any arrears 
of dividends, b u t shall no t be ent i t led to any 
further part icipat ion in such surplus assets. 
The said Preferred shares shall be redeemable 
a t any t ime a t $100.00 per share and all arrears 
of dividends, and such redemption shall be 
subject to such regulat ions with respect to t h e 
method of drawing by lot where a portion only 
of the said Preferred shares of the Company is to 
be redeemed, the number of shares to be redeem­
ed, t h e t ime for redempt ion for such shares, the 
notices required and t h e method of giving notice 
as the Directors m a y from t ime to t ime de te r ­
mine; 
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Les dite- actions privilégiées donneront aux 
porteurs d'icelles le même droit de voter, soit en 
personne <>u par procurat ion, i\ t ou te asseinLlée 
«les actionnaires, droit dont jouissent les porteurs 
des actions ordinaires de la compagnie . 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité de Verdun, dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de février 1930. 

Le BOUS •secrétaire suppléant de la province, 
17!»') A L E X A.VDKF. D E S M E U L E S . 

"Murray-McCracken Company, Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
sixième jour de mars L930, cons t i tuant en corpo­
rat ion: Auguste Math ieu et Edward-Mor t imer 
MacDonald, fils, tous deux avocats . ( ieorge Xoel, 
comptable, Jean L 'Ecuyer et Maurice Hoy. tous 
deux commis, tous de la cité et du district de 
Montréal , pour les fins su ivantes : 

Acquérir par achat , souscription ou autrement 
et posséder, détenir, vendre ou au t r emen t dispo­
ser, négocier et faire le commerce d 'actions, tit res, 
bons, debentures , obligations, t i t res de créance et 
valeurs émis par toute compagnie publique ou 
privée, gouvernement ou municipal i té ou au t r e ­
ment, et exercer et faire observer tous droits et 
pouvoirs conférés par le propriétaire d' iceux; e t 
exercer aucun et tous pouvoirs de voter sur iceux 
par des officiers d û m e n t autorisé.- par procura­
tion, et dûmen t nommés ; 

Aider à la promotion, l 'organisation, le déve­
loppement ou la gestion de toute corporation ou 
compagnie, et prélever et aider au prélèvement 
de deniers, e t aider au moyen de bords, prêts, 
promesses, endossements , garant ies ou aut rement 
toute corporation dans le capital-actions de 
laquelle corporation la c rmpagnie dét ient des 
actions ou avec laquelle elle peut avoir des rela­
tions d'aiïaires, et inviter le public à souscrire ou 
acheter toutes actions, t i t res , bons, debentures , 
billets, ou au t res valeurs de tou te au t re compagnie 
ou corporation, et agir comme employés, agents 
ou gérants de tou te telle corporation, et exercer 
le commerce d'icelle, et garant i r la réalisation des 
contrats par tou te telle corporation ou par tou te 
personne ou personnes avec lesquelles la compa­
gnie peut avoir des relations d'affaires: 

Transiger e t faire tou tes sortes d 'opérat ions 
d 'une agence financière et part icul ièrement con­
cernant le p lacement d 'argent , la ven te de pro­
priétés et le recouvrement e t l 'encaissement 
d 'argent; 

Donner tou te garant ie concernant le paiement 
de toutes debentures , act ions-débentures, bons, 
obligations ou valeurs dé tenus par la compa­
gnie; 

Carant i r et a u t r e m e n t aider à l 'exécution des 
contrats ou hypothèques de personnes, firmes 
ou corporations avec lesquelles la compagnie a 
des relations d'affaires et assumer e t se charger 
de telles hypothèques ou cont ra t s en défaut : 

Acheter, louer, p rendre en échange ou au t re ­
men t acquérir des terra ins ou intérêts fonciers, 
avec tous les édifices ou constructions qui se 
trouvent sur les di ts terrains *m aucun des di ts 
terrains, et les vendre, louer, échanger, ou au t r e ­
men t disposer de la total i té ou de toute portion 
des terrains, e t de la total i té ou d 'aucun des 
édifices ou constructions qui sont ma in t enan t ou 
qui seront h l 'avenir érigés sur les di ts terrains, 
et prendre tou tes les garant ies qui seront jugées 

The said Preferred shares shall confer on the 
Holder thereof the same right to vote, ei ther in 
person or by proxy, a t any meet ing of the sha­
reholders as is enjoyed by the holders of the 
( 'omnion shares of the ( 'ompany. 

T h e head olbce of the company will be at 
the city of Verdun, in the district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twentieth dav of February, 1930. 

A L E X A N D R E DESMEULES. 
1800 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Murray-McCracken Company, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under l 'art 1 of the 
Quebec ( 'ompanics ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing d a t e t h e sixth day of 
March. 1930, incorporating: Auguste Mathieu 
and Edward Mor t imer MacDonald . Jr . . both 
advocates , George Noel, accountant, Jean I 'Eeu-
y e r a n d Maurice Roy, both clerks, all of I he cil \ 
and distr ict of Montreal , for the following pur­
poses : 

T o acquire by purchase, subscription or other­
wise, and to own, hold, sell and otherwise dispose 
of, exchange, deal in and deal with shares, stocks, 
bonds, debentures , obligations, evidences of 
indebtedness and securities issued by any public 
or pr ivate company, government or municipality 
or otherwise, and to exercise and enforce all 
rights and powers conferred by or incident to the 
ownership thereof; and to exercise any and all 
vot ing powers thereon by duly authorized officers 
by proxy, duly appoin ted ; 

T o assist in the promotion, organisation, de­
velopment or management of any corporation 
or company, and to raise and assist in raising 
money for and to aid by way of bonus, loan, 
promise, endorsement , guarantee or otherwise 
any corporation in t h e capital stock of which 
t h e C o m p a n y holds shares or with which it may 
have business relations, and to offer for public 
subscription or purchase any shares, stocks, 
bonds, debentures, notes or other securities of 
any other companj ' or corporation, and to ac t as 
employee, agent or manager of any such corpo­
rat ion, and to carry on the business thereof, and 
to guaran tee the performance of contracts by 
any such corporation or by any person or persons 
with whom the C o m p a n y may have business 
re la t ions: 

To t r ansac t or carry on all kinds of financial 
agency business, and in par t icular in relation 
to the inves tment of money, the sale of proper ty , 
and the collection and receipt of money; 

To give any guarantee in relation to t h e pay­
m e n t of any debentures , debenture stock, bonds, 
obligations or securities held by the company ; 

T o guarantee and otherwise assist in the per­
formance of contracts or mortgages of persons, 
firms or corporations with whom the company 
may have dealings and to assume and take over 
such mortgages or contracts on default; 

To purchase, lease, take in exchange or other­
wise acquire lands or interests therein, together 
with any buildings or s t ructures tha t m a y be on 
the said lands or any of them, and to sell, lease, 
exchange or otherwise dispose of the whole or 
any portion of the lands, and all or any of the 
buildings or s t ructures t h a t are now or may 
hereafter be erected thereon, and to take such 
securi ty therefor as may be deemed necessary, 
and to erect buildings and deal in building 
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nérjosnniros, 1t ériger des édifices et faire Is com­
merce de matériaux de construction ; améliorer, 
modifier et administrer lesdits terrain.- et édifices; 

Assumer, gérer et disposer en aucune manière 
quelconque tout commerce ou entreprise dans 
lesquels la compagnie peu! être intéressée ou dans 
lesquels elle peut avoir investi ses fonds, ou avec 
lesquels elle peut être en relations d'affaires; 

Agir comme agents ou courtiers pour le place­
ment, manutention, prêt, paiment, transmission 
et perception de deniers pour tout individu, cor­
poration ou firme et prendre, recevoir, détenir, 
transférer et transporter toutes propriétés réelles 
ou personnelles ou qui peinent être octroyées, 
transportées ou confiées à cette compagnie: 

Louer, vendre ou autrement aliéner la totalité 
ou toute partie des biens réels ou personnels ou 
de l'industrie ou de l'entreprise de la compagnie 
à toute personne, firme ou corporation et accep­
ter, comme considération de telle vente, location 
ou aliénation, des actions, debentures, actions-
débentures. obligations ou toutes autres valeurs 
de toute autre compagnie ayant des objets en tout 
ou en partie semblables à ceux de cette compagnie: 

Prendre ou détenir des mortgages, hypothè­
ques, privilèges ,.( charges pour garant il' le paie­
ment du prix d'achat ou pour toute balance 
impayée du prix d'achat des propriétés de la 
compagnie, de toute nature quelconque, vendues 
par la compagnie, ou de toute somme d'argent 
due à la compagnie par les acheteurs, et vendre 
OU autrement disposer des dits mortgages, hypo­
thèques, privilèges et charges: 

Faire ou obtenir (pie les titres légaux, droits et 
intérêts dans toutes propriétés OU dans tous com­
merces acqui8, établis OU exercés par la compa­
gnie demeurent ou soient dévolus ou enregistrés 
au nom de toute compagnie ou exercés par toute 
autre compagnie ou compagnies étrangères ou 
domestiques, formées ou devant être formées, et 
soit sur fiducie ou comme agents ou nominalaires 
de cette compagnie OU d'après tous autres termes 
ou conditions qui peuvent bénéficier à cette com­
pagnie, et gérer les affaire.- ou assumer et exercer 
le commerce de telle compagnie ou compagnies, 
ainsi formées ou à être formées, soit en acquérant 
des actions, titres ou autres valeurs d'icelles, ou 
de toute autre manière, et exercer tous ou aucun 
des pouvoirs des porteurs d'actions, titres, ou 
valeurs d'iceux. et recevoir et distribuer des divi­
dendes et intérêts sur telles actions, titres ou 
valeurs; 

Emettre des actions libérées, des obligations, 
debentures, stocks et d'autres valeurs, en paie­
ment intégral ou partiel d'aucune propriété fon­
cière ou personnelle, des réclamations, privilèges, 
permis, concessions, franchises ou autres avanta­
ges que la compagnie pourra légalement acqué­
rir et en paiement des services rendus, de l'ou­
vrage fait; émettre aussi des actions entièrement 
libérées, des obligations, debentures, stocks ou 
autres valeurs en paiement, paiement partiel 
ou échange des actions, obligations, actions-
débentures ou autres valeurs d'aucune autre 
compagnie; 

Prêter de l'argent aux personnes ou compagnies 
en relations d'affaires avec la compagnie, garantir 
avec ou sans gages l'exécution des contrats, ainsi 
que l'exécution d'aucune obligation ou d'entre­
prise d'aucune autre compagnie ou personne dans 
laquelle la compagnie est intéressée, y conquis le 
paiement des dividendes, intérêts sur les obliga­
tions, debentures, actions-débentures ou autres 
valeurs, hypothèques ou obligations de toute 
autre compagnie ou personne, accepter en garan­
tie de ces prêts, et garantir aucune garantie 

material; tO improve, al ter and manage the said 
lands and building-: 

To take over, manage and dispose of, in any 
manner whatsoever, any business or undertaking 
in which the Company may be interested or in 
the securities of which it may have invested its 
funds or with which it may have business rela­
t ions; 

To ac t as agents and brokers for the invest­
ment , handling, loan, payment , transmission and 
c< lleetion of money for any individual, corpora­
tion or firm, and to take, receive, hold, transfer 
and convey all property, real or personal, which 
may be granted, conveyed or committed to this 
( 'ompany ; 

To lease, sell or otherwise dispose of the whole 
or any par t of the property, real or personal, or 
of the business or undertaking of the company 
to any person, linn or corporation, and to accept, 
by way of consideration for any such sale, lease 
or disposal, any shares, debentures, debenture-
stock, bonds or any other securities of any other 
company; 

To take or hold mortgages, hypothecs, liens 
and charges to secure payment of the purchase 
price, or for any unpaid balance of the purchase 
price of the Company ' s property of whatsoever 
kind sold by the ( 'ompany, or any money due to 
the Company from purchasers, and to sell or 
otherwise dispose of said mortgages, hypothecs, 
liens and charges; 

T o cause or allow the legal title, estate and 
interest in any property or business acquired, 
established or carried on by the Company to 
remain or to be vested or registered in the name 
of or carried on by any other company or com­
panies, foreign or domestic, formed or to be 
formed and ei ther upon t rus t for, or as agents 
or nominees of this ( 'ompany. or upon any other 
terms or conditions which may be for the benefit 
of this Company , and to manage the affairs or 
take over and carry on the business of such Com­
pany or companies so formed or to be formed, 
ei ther by acquiring shares, stocks or other secu­
rities thereof, or otherwise howsoever, and to 
exercise all or any of the powers of holders of 
shares, stocks or securities thereof and to receive 
and dis tr ibute the dividends and interest on such 
shares, stocks or securities; 

T o issue paid u p shares, bonds, debenture 
stock and—or other securities for the payment , 
either in whole or in part , of any property, real or 
personal, claims, privileges, licenses, concessions, 
franchises or other advantages which the Com­
pany may lawfully acquire, and for services 
rendered to or work perfonned for it and also 
to issue such fully paid up shares, bonds, deben­
tu re stock and—or other securities in pay­
men t or par t paymen t or exchange for the shares, 
bonds or debenture stock and—or other secu­
rities of any other company; 

T o lend money to persons or companies having 
dealings with the Company, and guarantee, 
with or wi thout security, the perfonnance of 
contracts as also the performance of any obliga­
tions or undertakings of any other company or 
person in which the Company is interested, 
including the payment of dividends, interest on 
bonds, debentures, debenture stock or other 
securities, mortgages or liabilities of any other 
company or persons, and to accept as security 
for such loans and guarantee any security tha t 
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offerte par cet te compagnie ou personne, y com­
pris les actions, obligations, debentures , actions-
débentures, hypothèques, gages, liens, ou au­
tres titres de ces compagnies, sur la propriété 
de ces personnes ou compagnies; 

Se fusionner, soit par achat , vente ou au t re ­
ment, avec toute personne, société ou corpora­
tion s'occupent d 'un commerce semblable en 
tout ou en partie à celui (pie ce t te compagnie a 
l 'autorisation d'exercer; 

Placer et négocier les deniers de la compagnie, 
(pli ne sont pas immédiatement requis, de telle 
manière (pli sera de temps à au t re déterminée 
par le bureau de direction de la compagnie, sur 
simple résolution ; 

Distribuer, en espèces ou aut rement , comme 
dividendes déclarés légalement à même les surplus 
ou bénéfices nets de la compagnie ou de la manière 
prescrite dans l'article M de la Loi des compa­
gnies, les bienSquelconques de la compagnie entre 
ses membres ou actionnaires, et en particulier les 
actions, les obligations, les debentures QU au t res 
valeurs reçues comme considération de la vente 
de la totali té ou d 'aucune partie des biens de la 
compagnie, ou les actions, obligations, debentures 
ou autres valeurs d 'aucune au t re compagnie for­
mée pour assumer la totali té ou une partie quel­
conque de l'actif et du passif de la présente com­
pagnie; 

Payer à même les fonds de la compagnie toutes 
ou aucune des dépenses qui sont nécessaires à la 
formation et à l 'organisation d'icelles; 

Rémunérer, soit en argent ou en actions entière­
ment libérées ou en valeurs de la compagnie, tou te 
compagnie, firme, association, syndicat ou indi­
vidu pour les dépenses contractées et, avec l 'ap­
probation des actionnaires, pour services rendus 
ou à ê tre rendus à la compagnie en plaçant ou ai­
dant à placer ou garantissant le placement d 'au­
cune des actions du capital-actions de la compa­
gnie, ou toutes obligations, debentures, ou autres 
valeurs de la compagnie ou concernant l 'organisa­
tion, la formation, la promotion de la compagnie 
eu la conduite de ses opérat ions; 

Hypothéquer, nant i r ou donner en "gage tous 
les biens mobiliers ou immobiliers, présents ou 
futurs, qu'elle pourra posséder dans la province, 
dans le bu t de garantir toutes obligations, deben­
tures ou actions-débentures qu'el le est autorisée 
par la loi à émet t re ; 

Établir des agences et succursales; 
Exercer tou te au t re industrie que la compagnie 

croira pouvoir exercer convenablement en rap­
port avec le commerce de la compagnie, ou sus­
ceptible directement ou indirectement d 'aug­
menter la valeur d 'aucun des biens ou droits de 
la compagnie ou de les m e t t r e à profit; 

l'aire toutes les au t res choses qui sont inci­
dentes ou conduisent à la réalisation des objets 
susdits ou d 'aucun des di ts objets : 

Faire la total i té ou aucune des choses sus­
mentionnées comme principaux, agents, à com­
mission ou aut rement , comme entrepreneurs 
et par l 'entremise d 'agents ou au t rement , et 
soit seuls ou conjointement avec d 'autres , sous 
le nom de "Mur rav -McCiaeken Company, Li­
mi ted" ; 

Le capital-actions de la compagnie est divisé 
en 2.5,000 actions ordinaires sans valeur nominale 
ou au pair e t 1(5,000 act ions privilégiées d 'une 
valeur au pair de 850.00 chacune, et le m o n t a n t 
avec lequel la compagnie commencera ses opéra­
tions ne sera pas moins de $205,000.00; 

Les actions autres que les actions privilégiées 
seront émises et répart ies à tel prix qui sera fixé 
par le bureau~de direction sur simple résolution; 

Les actions privilégiées por teront et seront 

may be offered by such company or persons, 
including shares, bonds, debentures, debenture 
stock, mortgages, pledges, liens or other securities 
of such other companies, or of or Upon the pro­
perty of such persons or companies; 

To amalgamate either by purchase, sale or 
otherwise, with any person, partnership or cor­
poral inn engaged in a business similar in whole 
or in part to that which the Company is autho­
rized to carry on; 

To invest and deal with tin; moneys of the 
Company not immediately required in such 
manner i t s may from time to time be determined 
by the Board of Directors of the Company, by 
simple resolution: 

T o distr ibute, in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared out of the surplus or net 
profits of the company or in the manner provided 
for by section 81 of the Companies ' Act. any 
assets of the company among its members or 
shareholders and particularly any shares, bonds. 
debentures or other securities received as the 
consideration of the sale of the whole or any por­
tion of the property of the company, or the sha­
res, bonds, debentures or other securities of any 
other company formed to take over the whole or 
any part of the assets or liabilities of this compa­
ny ; 

To pay out of the funds o f the ( 'ompany all or 
any Of the expenses of or incidental to the forma­
tion and organization thereof: 

T o remunerate, either in cash or shares fully 
paid-up or in securities of the Company, any 
company, firm, associât ion, syndicale or indivi­
dual for expenses incurred, and with the approval 
of the shareholders, for services rendered or to be 
rendered to the Company in placing or assisting 
to place or guaranteeing the placing of any of the 
shares in the company's capital, or any bonds, 
debentures or other securities of the company, 
or in or about the organization, formation or 
promotion of the company or the conduct ef 
its business; 

T o hypothecate, mortgage or pledge any prop­
erty, moveable or immoveable, present or future, 
which it may own in the Province, for the purpose 
of securing any bonds, debentures or debenture 
stock which it is by law entitled to issue; 

T o establish agencies and branches; 
T o carry on any other business which may seem 

to the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with the Company's 
business or calculated, directly or indirectly, to 
enhance the value of or render profitable any of 
the Company ' s property or rights; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a inmen t of the above objects 
or any of them ; 

T o do all or any of the above things as prin­
cipals, agents on commission or otherwise, con­
tractors, and by or through agents or otherwise 
and either alone or in conjunction with others, 
under the name of "Murray-.McCracken Com­
pany, Limited" . 

T h e Capital Stock of the Company is divided 
into 25,000 Common shares having no nominal 
or par value and 10,000 Preference shares of the 
par value of $50.00 each, and the amount with 
which the Companv will commence its operations 
will be not less than $205,000.00; 

Shares other than Preference shares shall be 
issued and allotted a t such price as may be fixed 
by the Board of Directors by simple resolution; 

The preference shares shall carry and be sub-
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sujettes aux droits, priorités, privilèges, condi­
tions et restriction- suivante-, à -avoir: 

<i. Let dites actions privilégiées auront droit 
à un dividende privilégié, cumulatif, fixe au taux 
de 7' ', par année sur le capital acqui t té sur icelles. 
tel dividende à être payé à telles périodes, comme 
il sera déterminé par le bureau de direction, sur 
simple résolution; 

b. Les dites actions privilégiées prendront 
rang de priorité, quant au dividende et au rem­
boursement du capital , sur toutes les autres 
actions de la compagnie, mais ne conféreront 
aucun au t re droit additionnel de participer dans 
les prolits ou biens; 

c. Les porteurs des dites act ions privilégiées 
n ' au ron t aucun droit de voter à toute assemblée 
des actionnaires de l à compagnie, et telles act ions 
privilégiées ne pourront qualifier telles personnes 
à être directeurs de la compagnie; 

Pourvu cependant que si aucun dividende 
n'e-t payé sur les di te- actions privilégiées pour 
une j)ériode de 21 mois consécutifs, soit (pie tels 
dividendes aient été déclarés OU non ou soit 
qu'il y ait ou non des prolits disponibles pour le 
paiement d'iceux, les porteurs de telles actions 
privilégiées acquerront alors le droi t d e voter à 
toutes assemblées des actionnaires de la compa­
gnie, chaque porteur d 'actions privilégiées ayan t 
droit à un vote pour chaque $50.00 du capital 
acqui t té sur icelles, et tel droit de vote sera con­
servé jusqu 'à ce (pie tous les dividendes accrus 
sur les actions privilégiées aient été payés, et le 
di t droit de vote redeviendra en vigueur de temps 
:\ autre , lorsque la compagnie fera encore défaut 
dans le paiement des dividendes connue ci-dessus 
énoncé; 

'/. La compagnie à son gré. sur simple résolu­
tion du bureau des directeurs, de temps à. aut re , 
pourra en donnan t t ren te (30) jours d 'avis 
écrit à cet effet, racheter toutes ou aucune part ie 
des actions privilégiées, par les présentes créées, à 
toute da te de dividende en p a y a n t aux porteurs 
d'icelles les mon tan t s acqui t tés sur icelles avec 
ensemble tous d iv idendes accrus, pourvu (pie, 
au cas où la compagnie rachetant en aucun temps 
moins que la total i té des act ions privilégiées 
alors en cours, les actions à être rachetées seront 
déterminées par tirage au sort, ou par soumission, 
tel t irage sera fait pa r une personne ou des per­
sonnes nommées par le bureau de direction de la 
compagnie, de telle manière qui sera déterminée 
par le bureau de direction, et telle soumission 
sera faite de la manière qui sera déterminée par 
le bureau de direction. • 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , province de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce sixième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1801 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Onalto Distributors, Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en da te du 
dix-septième jour de mars 1930, cons t i tuant en 
corporation: Joseph-James Harold, avocat , Syl-
via-Clare Kelley et Eunice-Simpson Wight , tou­
tes deux secrétaires, filles majeures, tous de la 
cité de Montréal , pour les fins su ivantes : 

Exercer l ' industrie de négociants en obligations, 
banquiers pour l'émission de valeurs, courtiers en 
placements et courtiers en valeurs dans toutes ses 
spécialités; 

Agir comme agent fiscal pour des gouverne-

ject t o t h e following rights, priorities, privileges, 
conditions, lestrictions, namely: 

a. T h e said Preferences shares shall carry 
the right to a fixed cumula t ive preferential divi­
dend at the rate of 7' per annum on the capital 
paid up thereon, such dividend to DO paid a t 
such periods as may be determined by the Board 
of Directors, by simple resolution; 

l>. The said Preference shares shall rank, both 
as regardl dividends and re turn of capital , in 
priority to all ot her share.- of the Company, b u t 
shall not confer any further right to par t ic ipate 
in profits or assets; 

c. T h e holders of said Preference shares shall 
not- have any right of voting a t any meet ing of 
the shareholders of t h e Company , nor shall such 
preference shares qualify any person to be a 
director of the C o m p a n y ; 

Provided however tha t if no dividend be paid 
upon the said Preference shares for a period of 21 
consecutive months , whether such dividends 
have been declared or not and whether or not 
there a re any profits available for payment 
thereof, the holders of such Preference shares 
shall therefore acquire the right of voting a t all 
meetings of shareholders of the Company, every 
holder of preference shares becoming entitled 
to one vote for every sot).00 of capital paid up 
thereon, and such right of vot ing shall be retained 
unti l all accrued dividends upon the Preference 
shares have been paid and the said r ight of 
voting shall revive from t ime to t ime, whenever 
the Company shall again be in default in the 
payment of dividends as hereinabove se t forth; 

d. T h e Company is a t l iberty, upon simple 
resolution of the board of directors, from t ime 
to t ime, a t i ts option, upon giving th i r ty (30) 
days notice in writ ing to t i ia t effect, to redeem 
the whole or any par t of t h e Preference shares 
hereby created on any dividend da te , by paying 
the holders thereof the a m o u n t s paid up thereon 
together with all accrued dividends, provided 
tha t , in t h e event of t h e C o m p a n y redeeming a t 
any t ime less than the whole of the then ou t s tand­
ing Preference shares, t h e shares to be so redeem­
ed shall be determined by drawing lots or by 
tender , such drawing to be m a d e by a person or 
persons appointed by the board of directors of 
t h e Company , in such m a n n e r as may be deter­
mined by t h e Board of directors, and such tender 
to be made in such manne r as may be determined 
by t h e board of directors. 

T h e head office of the company will be a t 
Montrea l , province of Quebec. 

Dated a t t h e office of the Provincial Secretary, 
this sixth dav of March , 1930. 

* A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1802 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Onalto Distributors, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by the l.ieutenant-( iovernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the seventh day of 
March , 1930, incorporat ing: Joseph James 
Harold, advocate , Sylvia Clare Kelley, and Eu­
nice Simpson Wight, both secretaries, spinsters, 
all of the city of Montrea l , for t h e following 
purposes : 

T o carry on the business of bond dealers, 
underwri ters , inves tment brokers and share bro­
kers in all i ts branches ; 

T o ac t as fiscal agents for governments , 
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«lents, personnes, municipali tés, firmes et cor­
porations, et faire les opérat ions générales d ' une 
agence financière et de promoteurs ; 

Me t t r e sur le marché, souscrire, eondit ionnelle-
menl OH au t r emen t , en garant i r la souscription, 
acquérir des options, ache te r OU a u t r e m e n t acqué­
rir et détenir, soit comme principal ou agent , ou 
connue garant ie addit ionnelle ou a u t r e m e n t et 
vendre, échanger, t ransporter , céder, disposer des 
options sur ou faire le commerce d 'obligations ou 
délient u n s , t i tres, act ions ou au t res valeurs de 
toutes compagnies d û m e n t consti tuées, syndicats 
et associations; 

Promouvoir, aider h la promotion, organisa­
tion, développement ou adminis t ra t ion de tou te 
corporation, compagnie, association ou syndicat , 
et prélever et aider à prélever des deniers pour e t 
aider au moyen de bonis, prêts, promesses, endos­
sements, garant ies d'obligations, deben tures Ou 
autres valeurs ou au t rement , tou te au t r e compa­
gnie ou entreprise et invi ter le public à souscrire 
pour toutes actions, t i tres, obligations, debentures 
ou autres valeurs d e tou te compagnie ou corpora­
tion : 

Agir comme employé, agen t ou gé ran t et repré­
senter au t r emen t tou te corporation, compagnie, 
association, syndica t ou individu et exploiter 
leur industrie, e t garan t i r l 'exécution des cou t rats 
par tou te telle corporation, compagnie, associa­
tion, syndicat ou individu avec lesquels la compa­
gnie a des relations commerciales; 

Se fusionner ou s'associer ou conclure des 
conventions au sujet du par tage des profits, la 
fusion des intérêts , la coopération, les risques 
communs, les concessions réciproques ou pour 
d 'aut res fins, avec tou te personne, firme, autor i té 
ou compagnie exerçant ou exploitant, ou sur le 
point d'exercer ou d'exploiter une industr ie ou 
transaction qui pourra i t ê t re conduite de façon a, 
profiter, d i rec tement ou indirectement , à la 
présente compagnie, e t prêter des fonds, garan­
tir les contra ts ou aider a u t r e m e n t ce t te dite 
personne, firme ou compagnie, e t p rendre ou 
acquérir a u t r e m e n t des actions ou valeurs de 
tou te telle compagnie e t les vendre, les détenir , 
les revendre, avec ou sans garant ie , ou en dispo­
ser au t rement ; 

De temps h au t r e demander , acheter , acqué­
rir par cession, t ransfert , ou au t r emen t , et 
exercer, exécuter et jouir de tous permis, pou­
voirs, autorisation, franchise, concession, droits 
ou privilèges qu ' un gouvernement ou une au to ­
rité, suprême, municipale ou locale ou tou te cor­
poration ou au t r e corps public aura i t le pouvoir 
d'accorder, de faire ou d'octroyer, et affecter les 
actions, les obligations et les biens quelconques de 
la compagnie pour payer e t en défrayer les frais, 
charges et dépens nécessaires; 

Faire des a r rangements avec tou t gouverne­
ment , autor i té suprême, municipale, locale ou 
au t rement , qui pourra ient paraî t re favoriser les 
buts de la compagnie ou aucun d'eux, et obtenir 
de toute telle autor i té tous droits, privilèges e t 
concessions que la compagnie jugerai t désira­
bles, et exécuter, exercer e t accomplir tous tels 
arrangements , droits, privilèges e t concessions; 

Etablir , suppor ter ou aider à l 'é tabl issement 
ou suppor t d 'associations, d ' inst i tut ions, fonds, 
fiducies et convenances devan t bénéficier aux 
employés ou ex-employés de la compagnie, 
ou leurs prédécesseurs en affaires, ou leurs pa­
ren t s ou ceux d o n t ils sont les soutiens, e t 
accorder des pensions e t allocations, payer des 
primes d 'assurances pour eux, souscrire ou garan-

persons, municipalities, l inns and corporations 
and to carry on a general financial agency and 
promotion ; 

T o underwrite, subscribe for, conditionally or 
otherwise, guarantee the subscription of, acquire 
options on, purchase or otherwise acquire a n d 
hold, either as principal or agent or by way of COl 
lateral security, or otherwise, and to sell, exchan­
ge, transfer, assign, dispose of options on or deal 
in the bonds or debentures, stocks, shares or 
o ther securities of any duly incorporated com­
pany or companies, syndicates and associations; 

T o promote, assist in the promotion, organiza­
tion, development or management of any cor­
poration, company, association or syndicate and 
to raise and assist m raising money for and to 
aid by way of bonus, loan, promise, endorsement, 
guarantee of bonds, debentures , or other securi­
ties or otherwise any other company or enterprise, 
and to offer for public subscription any shares, 
stocks, bonds, debentures or other securities 
of any company or corporat ion; 

T o ac t as employee, agent or manager and to 
otherwise represent any corporation, company, 
association, syndicate or individual and to carry 
on the business thereof, and to guarantee the 
performance of contracts by any such corpora­
tion, company, association, syndicate or indivi­
dual with whom the company may have business 
relat ions; 

T o amalgamate with or enter into par tnership 
or into any arrangement for sharing profits, union 
of interest, co-operation, joint adventure , reci­
procal concessions or otherwise with any person, 
firm, au thor i ty or company carrying on or 
engaged in, or about to carry on or engage in 
any business or transaction capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company, and to lend money to, guaran tee 
the contracts of or otherwise assist any such 
person, firm or company, and to t ake or other­
wise acquire shares or securities of any such 
company and to sell, hold, re-sell with or wi thout 
guaran tee or otherwise deal with the same; 

From time to time to apply for, purchase or 
acquire by assignment, transfer or otherwise, and 
to exercise, carry out and enjoy any license, 
power, authori ty , franchise, concession, r ight or 
privilege which any government or au thor i ty , 
supreme, municipal or local, or any corporation 
or other public body may be empowered to enact , 
make or grant , or to appropr ia te any of the com­
pany ' s bonds, stocks, assets to pay and defray 
the necessary costs, charges and expenses thereof; 

T o enter into any ar rangements with any au­
thorities, municipal, local or otherwise, t h a t m a y 
seem conducive to the company 's objects, or 
any of them, and to obtain from any such a u t h o ­
ri ty any rights, privileges and concessions which 
the company may think it desirable to obta in , 
and to carry out, exercise and comply with any 
such arrangements , rights, privileges and conces­
sions ; 

T o establish and suppor t or aid in the establish­
men t and support of associations, inst i tut ions, 
funds and conveniences calculated to benefit 
t h e employees or ex-employees of the com­
pany or its predecessors in business, or the de­
pendents or connections of such persons and to 
grant pensions and allowances, and to m a k e 
paymen t s towards insurance, and to subscribe 
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tir des sommes d 'argent pour des lins de. charité 
ou d e bienfaisance ainsi (pie pour ton te exposi­
tion, ou autres objets .d 'util i té publique et géné­
rale; 

Vendre, louer, échanger la totalité ou toute 
partie 'le l'actif, des propriétés, droits ou entre­
prises de la compagnie, en disposer ou en trafi­
quer autrement , pour la considération et aux 
ternies et conditions que cette compagnie croira 
convenables et particulièrement pour des ac­
tions, obligations, debentures, actions-débentures 
ou autres valeurs de toute autre compagnie dont 
les objets sont, totalement ou partiellement sem­
blables à c MIX de cette c nnpagnie; 

Hypothéquer , grever ou engager tou te pro­
priété mobilière ou immobilière, présente ou 
future, appartenant ;'i la compagnie, comme 
garant ie de toutes obligations, debentures, ac­
tions-débentures ou autres valeurs (pie cet te 
compagnie est légalement autorisée à émettre , 
ou toutes sommes d 'argent empruntées pour les 
fins de la compagnie ou des obligations garanties 
par la compagnie; 

Pourvoir à ce que les mon tan t s de tous divi­
dendes déclarés légalement soient payés en espè­
ces ou aut rement et particulièrement en actions, 
obligations, debentures et autres valeurs de toute 
au t re compagnie possédées par la compagnie; 

Rémunérer, soit au moyen de commission 
ou aut rement , toute personne ou compagnie 
pour services rendus ou à rendre en plaçant 
ou aidant à placer ou garant issant le place­
m e n t de toutes parts dans le capital de la com­
pagnie, ou toutes obligations, debentures, actions-
débentures ou toutes au t res garant ies de la 
compagnie, dans ou au sujet de la formation 
ou promotion de la compagnie, ou dans la con­
dui te d e ses affaires; 

l 'aire des emprun t s de deniers sur le crédit de 
la compagnie et émet t re des obligations, deben­
tures ou aut res valeurs de la compagnie, et les 
donner en gage ou les vendre pour les sommes et 
prix jugés convenables; 

Payer à même le capital de la compagnie 
toutes les dépenses contractées relat ivement à 
l ' incorporation de la compagnie; 

Acquérir l'actif, l 'entreprise, les biens, privilè­
ges, franchises, contra ts ou droits de toutes per­
sonnes ou compagnies exerçant tou te industr ie 
ou commerce que cet te compagnie peut elle-même 
exercer, ou possédant des biens qui conviennent 
aux fins de la compagnie et les payer, soit en 
tou t ou en part ie , ci ces personnes ou compagnies 
y consentent , par des actions libérées, obligations, 
debentures , actions-débentures ou aut res valeurs 
et en t reprendre les det tes et charges y afférentes; 
émet t re des act ions libérées, obligations, deben­
tures , act ions-débentures et au t res valeurs, en 
paiement intégral ou partiel ou en échange pour 
des actions, obligations, debentures ou aut res 
valeurs de toute au t r e compagnie exerçant un 
commerce semblable ou connexe au commerce 
de ce t te compagnie; 

E m e t t r e des actions libérées, obligations, de­
bentures ou aut res valeurs de la compagnie en 
paiement ou paiement partiel de tou te propriété 
ou droits qui peuvent ê t re acquis par la compa­
gnie, ou pour tout service rendu ou pour t o u t t ra­
vail fait pour la compagnie ou en pa iement ou à 
l 'acqui t des det tes et obligations ducs par la 
compagnie; 

Exercer toute au t re industr ie (manufacturière 
ou non) que la compagnie pourra exercer conve­
nablement en même temps que son industrie, ou 
de na ture à accroître directement ou indirecte-

or guarantee money l'or charitable or benevolent 
objects, or for any exhibition, or for any public 
or general object ; 

To sell, lease, exchange, dispose of o rdea l with 
all or any of the assets, property, r ights or under­
takings of the company, for such consideration 
and upon such terms and conditions as the com­
pany may think fit and in part icular for shares, 
bonds, debentures , debenture-stock or other 
securities of any other company having objects 
a l together or in pa r t similar to those of the com­
pany ; 

T o hypothecate , mortgage or pledge any prop­
erty, movable or immovable, present or future, 
belonging to the company, for the purpose of 
securing any bonds, debentures, debenture stock 
or other securities which the company is by law 
enti t led to issue or any money borrowed for the 
purposes of the company, or obligations guaran­
t eed by the company; 

To provide t h a t the amount of any dividends 
lawfully declared shall be paid in Specie or other­
wise and particularly in shares, bonds, deben­
tures and other securities of any other company 
owned by the company ; 

To remunerate , whether by means of commis­
sions or otherwise, any persons or companies for 
services rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place or guaranteeing the placing 
of any shares of the company or any bonds, 
debentures, debenture stock or o ther securities 
of the company, or in or about t h e formation or 
promotion of the company or the conduct of its 
business; 

T o borrow money on the credit of the company 
and to issue bonds, debentures or o ther securities 
of the company, and to pledge or sell the same 
for such sums and a t such prices as may be deem­
ed expedient; 

To pay out of the capital of the company all 
or any of the expenses in connection with and 
incidental to the incorporation and promotion 
of the company: 

To acquire thé assets, enterprise, property, 
privileges, franchises, contracts or rights of per­
sons or companies carrying on any industry or 
business which this company itself may carry 
on or possessed of property suitable for the pur­
poses of the company, and pay for the same 
in whole or in par t , if such persons or companies 
consent thereto, by paid up shares, bonds, de­
bentures, debenture-stock or o ther securities 
and under take the debts and charges of the same; 
to issue paid up shares, bonds, debentures , de­
benture stock or other securities in full or par t 
payment of, or in exchange for shares, bonds, 
debentures or other securities of any other com­
pany carrying on business similar or incidental 
to the business of this company; 

To issue paid up shares, bonds, debentures or 
other securities of the company, in payment or 
par t payment for any proper ty or rights which 
may be acquired by the company, or for any 
services rendered or for any work done for the 
company, or in or towards the paymen t or satis­
faction of debts and liabilities owing by the Com­
pany ; 

T o carry on any other business (whether man­
ufacturing or otherwise) which may seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business, or calculated 
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ment la valeur des biens et des droits de la com­
pagnie ou les rendre profitables; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir au t rement tous biens personnels, 
et tous droits ou privilèges OUC la compagnie 
croira nécessaires ou appropriés aux fins de son 
industrie, et particulièrement tou te machinerie, 
matériel ou fonds de commerce; 

Emettre au lieu de tout au t re certificat que la 
compagnie est autorisée à émettre , relativement 
à toute action ou actions, des certificats d 'actions 
au porteur, avec ou sans coupons, pour le paie­
ment des dividendes sur Factum ou les actions 
comprises dans le certificat; 

Paire toutes les choses nécessaires, utiles, 
convenables ou appropriées pour l'accomplisse­
ment ou la réalisation de l'un ou plusieurs des 
objets de la compagnie ou qui, en aucun temps, 
paraîtront nécessaires pour la protection ou le 
bénéfice de la compagnie ou de ses propriétés; 

E t il est ordonné et déclaré par les présentes, 
que dans le cas où la compagnie passerait des 
contrats OU transigerait des affaires avec l 'un ou 
plusieurs de ses directeurs, ou avec toute firme 
dont l'un ou plusieurs de ses directeurs sont mem­
bres ou employés, ou avec toute au t r e corporation 
ou association dont l 'un ou plusieurs de ses direc­
teurs sont actionnaires, directeurs, officiers ou em­
ployés, tel contra t ou transaction ne serait pas 
invalidé ou en aucune manière affecté par le fait 
que tel directeur ou directeurs avaient ou pou­
vaient avoir un intérêt dans tel contra t ou trans­
action qui est OU pourrait être contraire aux inté­
rêts de la compagnie, bien que le vote de ce direc­
teur ou directeurs ayan t un intérêt contraire, 
eût été nécessaire pour obliger la compagnie à tel 
contrat ou transaction, pourvu toutefois (pie, dans 
tel cas, le fait d 'avoir tel intérêt sera déclaré aux 
autres directeurs ou actionnaires agissant en 
vertu ou relat ivement à tel contra t ou t ransac­
tion. Nul directeur ayan t tel intérêt contraire 
qu'il aura déclaré ne sera responsable envers la 
compagnie ou envers aucun de ses actionnaires ou 
créanciers ou envers toute au t r e personne pour 
toute perte encourue par eux ou en vertu ou pour 
cause de tou t tel contrat ou transaction, ni au­
cun de ces directeurs ne sera tenu de rendre comp­
te de tous biens ou prolits réalisés en vertu de ces 
contrats ou t ransact ions; 

Vendre, embellir, administrer, développer,' 
échanger, louer, céder ou faire valoir ou négo­
cier au t rement la totali té ou une partie quel­
conque des biens de la présente compagnie, 
émettre des reçus négociables ou autres pour tous 
biens entreposes par la compagnie; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
émettre des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, manda t s , et au t res effets négo­
ciables ou transférables; 

Faire enregistrer et reconnaître la compagnie 
par tout pays é t ranger et y désigner des per-
s unies en conformité des lois de ce dit pays é t ran­
ger pour représenter la compagnie, et accepter 
la signification de pièces pour et au nom de la 
compagnie dans tout procès ou poursuite; 

Prendre les moyens de faire connaître les 
industries et produits de la compagnie qui seront 
jugés convenables, et particulièrement la publi­
cité dans la presse, la distribution de circulaires, 
l 'achat et l'exposition d 'œuvres d 'ar t et d ' intérêt, 
la publication de livres et périodiques et l'octroi 
de prix, récompenses et dons: 

Placer les fonds disponibles de la compagnie 
dans les valeurs e t de la manière qu'il pourra être 
de temps en t emps déterminé; 

directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the company's property 
or rights; 

To purchase, take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire any personal property and 
any rights or privileges which the company may 
think necessary or convenient for the purposes 
of its business and in particular any machinery, 
plan! or s t o c k - i n - t r a d e ; 

To issue, in lieu of any other cert ili cat es the 
company is authorized to issue in respect of any 
share or shares, share warrants with or without 
coupons, for the payment of the dividend accruing 

on the share or shares included in the warrant ; 

To do all and everything necessary, suitable, 
convenient or proper for the accomplishment or 
a t t a inment of any one or more of the objects 
o f the company, or which shall at any time appear 
to be necessary for the protect ion or benefit 01 the 
company or01 its properties; 

And it is hereby ordained and declared tha t 
in case the company enters into contracts or 
transacts business with one or more of its direc­
tors, or with any firm of which one or more of 
its directors are members or employees, or with 
any other corporation or association of which one 
or more of its directors are stockholders, directors, 
officers or employees, such contract or t ransac­
tion shall not be invalidated or in any wise 
affected by the fact that such director or direc­
tors have or may have interests therein which 
are or might be adverse to the interests of the 
company, even though the vote of the director or 
directors having such adverse interests shall 
have been necessary to obligate the company 
upon such contracts or transaction, provided, 
however, t ha t in any such case, the fact of such 
interest shall be disclosed to the other directors 
or stockholders acting upon or in reference to 
such contract or transaction. No director or 
directors having such disclosed adverse interest 
shall be liable to the company or to any stock­
holder or creditor thereof, or to any other person 
for any loss incurred by or under or by reason 
of any such contract or t ransaction, nor shall 
any such director or directors be accountable 
for any gains or profits realized thereon; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise deal 
with all or any part of the property of the com­
pany; to issue receipts, negotiable or otherwise, 
for any property stored with the company; 

To draw, make accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills 
of lading, warrants and other negotiable or t rans­
ferable ins t ruments ; 

To procure the companv to be registered and 
recognized by any foreign country and to desig­
nate persons therein, according to the laws of 
such foreign country, to represent this company 
and to accept service for and on behalf of the 
company of any process or suit; 

To adopt such means of making known the 
business and products of the company as may 
seem expedient, and in particular by advertising 
in the press, by circular, by purchase and exhibi­
tion of works of a r t f>r interest, by publication 
of books and periodicals and by grant ing prizes, 
rewards and donat ions; 

To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, upon such 
securities and in such manner as may from time 
to t ime be determined; 
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Faire toutes les autres choses nécessaires 
pour atteindre les objets ci-dessus mentionnes 
ou s'y r a t t achan t de quelque manière, sous le nom 
de "Onal to Distr ibutors, L t d " ; 

Le capital-actions de la compagnie est divisé 
en 500 actions sans valeur nominale ou au pair, 
et le m o n t a n t du capital-actions avec lequel la 
compagnie commencera ses opérations sera de 
deux mille cinq cents dollars. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de .Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce septième jour de mars, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1803 ALEXANDRIA D E S M E U L E S . 

"Paint Products Co., Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa ten tes en da te du 
dix-septième jour de mars, 1930, const i tuant en 
corporation: Alexander-I. Popliger, Sol Webor, 
Sydney-Louis Kursner, avocats, tous de la cité 
et du district de Montréal, pour les fins suivantes: 

Acheter, manufacturer et faire le commerce de 
peintures, colorants, vernis, huiles, vitres, téré­
benthine, blanc de plomb, teintures, colle, pâte , 
gasoline, laque, shellac, et tous autres ingrédients 
et produits d'iceux et matér iaux s'y rappor tan t , 
produits chimiques, minéraux, accessoires pour 
les peintres, matér iaux pour artistes, et faire les 
affaires de marchands en gros e t en détail de tels 
effets, articles e t marchandises, et de toutes sor­
tes de matér iaux b ru t s et articles manufacturés; 

Faire toutes affaires à base de la distillation 
du bois, tel que la fabrication e t le raffinage de la 
térébentine, de l'huile, du goudron, alcool de 
bois , acide acétique, acétates e t charbon de bois 
et tous dérivatifs et sous-produits d' iceux; 

Rechercher, explorer, miner et forer pour du 
plomb, zinc et autres matér iaux; 

Acheter, vendre, manufacturer et faire le com­
merce de minéraux, accessoires, machineries, 
matériaux e t choses susceptibles d 'ê t re utilisés 
en rapport avec les opérations de la compagnie 
ou requis par les ouvriers et autres employés de 
la compagnie; 

Solliciter, obtenir, acheter, louer ou au t re ­
ment aliéner, et faire valoir e t met t re à profit 
toutes marques de commerce, améliorations, 
procédés, formules, secrets de commerce, droits, 
franchises, permis, inventions, dispositifs, appa­
reils, accessoires, marques , é t iquet tes , pa t rons 
et modèles, soit obtenus par des lettres pa ten tes 
du Canada ou de tous pays étrangers ou de tou te 
au t re manière ; 

Exercer et conduire tou te au t r e industrie qui 
pourrait être profitablement exercée en rappor t 
avec l ' industrie de la compagnie, ou qui pourrai t 
directement ou indirectement augmenter la 
valeur des propriétés de la compagnie, et les 
profits de son industrie autorisée; 

Acheter ou acquérir au t rement tou te au t r e 
entreprise susceptible d 'être exercée en rappor t 
avec l ' industrie de la compagnie, avec sa clien­
tèle, ses droits, ses propriétés e t son actif de tou te 
sorte et, en rappor t avec ce qui précède, assumer 
le passif de toute personne, firme ou corporation, 
payer en deniers comptants , actions, debentures 
ou autres valeurs de la compagnie; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exé­
cuter et émet t re des billets promissoires, let­
tres de change, connaissements, manda t s , ou 
autres ins t ruments négociables ou transféra­
bles; 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a inmen t of the above 
objects, under the name of "Onal to Distributors. 
Ltd" ; 

T h e capital-stock of the Company is divided 
into Ô00 shares having no nominal or par value, 
and the amount of capital stock with which the 
Company will commence its operations will be 
two thousand five hundred dollars. 

The head office of the company will be in the 
City and District of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventh dav of March , 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
1804 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Paint Products Co., Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of 
the Quebec Companies ' Act , letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the seventeenth 
day of March, 1980, incorporating: Alexander I. 
Popliger, Sol Weber, Sydney L o i n s Kursner , 
advocates , all of the city and distr ict of Montreal , 
for the following purposes: 

T o purchase, manufacture and deal in paints , 
colours, varnishes, oils, glass, tu rpent ine , white-
leads, s tains, glues, pasts, gasolene, lacquers, 
shellac and all ingredients and products thereof 
and materials relat ing thereto, chemicals, min­
erals, painters ' supplies and ar t is ts ' materials , 
and to carry on the business of wholesale and 
retail merchants in such goods, wares and mer­
chandise, and in all kinds of raw mater ia l and 
manufactured art icles; 

To carry on any business based on wood 
distil lation, such as the manufactur ing and refin­
ing of turpent ine , oil, tar, wood-alcohol, acetic 
acid, acetates and charcoal and all der ivat ives 
and by-products thereof; 

T o prospect, explore, mine and bore for lead, 
zinc and other mater ials ; 

To buy, sell, manufac ture and deal in minerals , 
plant , machinery, implements and things capable 
of being used in connection with the operat ions 
of t h e company, or required by workmen and 
others employed by the company; 

T o apply for, obta in , purchase, lease or o ther ­
wise dispose of and turn to account and profit 
any and all t rade marks , improvements , proces­
ses, formula, t rade secrets, rights, franchises, 
licenses, inventions, contrivances, devices, ap ­
pliances, brands, labels, pa t t e rns and models, 
whether secured under le t ters pa ten t in Canada 
or in any foreign country, or in any o ther manne r ; 

T o carry on and conduct any other business 
which may be capable of being profitably carried 
on in connection with the business of the com­
pany , or which may directly or indirectly add to 
the value of t h e company ' s proper ty and the 
profits of its authorized business; 

T o buy or otherwise acquire any other enter­
prise adapted to be carried on in connection 
with the company 's business, together with t h e 
good-will, rights, proper ty , assets of all k inds 
there to pertaining, and in connection therewith, 
to assume any other liabilities of any person, 
firm or corporation, and to pay for same in 
cash, stocks, debentures , or other securities of 
the company; 

T o draw, make accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills 
of lading, warrants and other negotiable or 
transferable ins t ruments ; 
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Vendre ou aliéner l 'entreprise de la compagnie 
OU toute part ie d'icelle pour telle considération 
que la compagnie croira acceptable ; 

Prendre OU acquérir au t r emen t , et détenir 
des act ions dans tou te compagnie don t les ob­
jets sont en tout ou en partie semblables à ceux 
de la Compagnie, OU qui exerce tou te industrie 
pouvant être conduite «le manière à profiter di­
rectement ou indirectement à la compagnie; 

Conclure tous a r rangements avec les autor i tés 
municipales, locales ou autres , qui send lieront 
favoriser les objets de la compagnie OU aucun 
de ses objets, et obtenir de telles autor i tés les 
droits, privilèges et concessions (pie la compagnie 
croira avantageux d 'obtenir , et mener à bonne 
lin et exercer tels ar rangements , droits, privilè­
ges et concessions, e t s'y conformer; 

Organiser une ou des compagnies dans le bu t 
de faire l 'acquisition de la tota l i té ou d ' une part ie 
des biens et engagements de la compagnie, 
ou pour tou te au t r e lin qui paraîtra d i rec tement 
ou indirectement susceptible de profiter à la 
compagnie; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir a u t r e m e n t tou tes propriétés per­
sonnelles et tous droits ou privilèges (pie la 
compagnie croira nécessaires ou appropriés aux 
tins de son industrie, et par t icul ièrement toute 
machinerie, installat ion et fonds de commerce; 

Acquérir par achat , bail, échange, don. con­
cession ou aut re t i t re légal, et détenir posséder, 
hypothéquer e t aliéner des terra ins e t édifices 
de toutes sortes et espèces, et ériger des édifices 
et constructions sur les dits immeubles; 

Vendre, échanger, louer, ou disposer aut re-
"ment de tou te par t ie des propriétés, des droits, 
de l'actif et des entreprises de la compagnie, 
pour toute considération qui pourra être agréée, 
y compris des actions, obligations, debentures 
et autres valeurs de tou te au t re compagnie, ou 
en acceptant des hypothèques sur les terrains et 
édifices; 

Emet t r e et répar t i r des act ions ent ièrement 
acquittées du capital-actions de la compagnie, 
en paiement ou pa iement partiel de tou te pro­
priété foncière ou personnelle, mobilière ou im­
mobilières ou des deux, e t de tous contrats , droits 
et concessions achetés ou acquis par la compa­
gnie; . * 

Exercer les fonctions de constructeurs et d 'en­
trepreneurs pour construire, aménager, démolir, 
réparer, remodeler et décorer des t ravaux et 
édifices publics e t privés ou toute part ie d'iceux; 

Etablir e t exploiter des chaînes de magasins 
pour l 'achat e t la ven te e t le commerce géné­
ral d'effets, denrées e t marchandises de toutes 
sortes; 

Garant i r et aider a u t r e m e n t l 'exécution des 
contrats ou hypothèques de personnes, firmes 
ou corporations avec lesquelles la compagnie est 
en relations d'affaires, et assumer et se charger 
de tels hypothèques ou contra ts en défaut ; 

Exercer la tota l i té et aucune des industries 
de manufacturiers , marchands en gros e t en 
détail, importa teurs , exporta teurs en général 
de toutes sortes de produi ts e t marchandises, 
sans aucune restriction, sous le nom de " P a i n t 
Products Co. , Limited" , avec un capital total 
de vingt mille piastres ($20,000.00), divisé en 
deux cents (200) act ions de cent piastres ($100.-
00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
les cité et distr ict de Montréa l . 

T o sell or dispose of the under tak ing of the 
company or any part thereof for such consider­
ation a s the company may BM lit; 

To take or otherwise acquire ami hold shares 
in any other Company habing objects altogether 
or in part similar to those of the company; or car­
rying on any business capable of being conducted 
111 SI direct |y or indirectly to benefit the company ; 

T o en te r into any ar rangements with any 
authori t ies, municipal , local or otherwise, that 
m a y seem conducive to the company ' s objects 
or any of them, and to obtain from any such 
au thor i ty any rights, privileges and conces­
sions which the company may think it desirable 
to obtain, and to carry out, exercise and comply 
with any such arrangements , rights, privileges 
and concessions; 

To promote any company or companies for 
the purpose of acquiring all or any of the prop­
erty and liabilities of the company, or for any 
other purpose which may seem directly or indi­
rectly calculated to benefit the company; 

To purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any personal property 
and any rights or privileges which the company 
may think necessary or convenient for the 
purpose of i ts business, and in part icular any 
machinery, plant , stock and t r ade ; 

To acquire by purchase, lease, exchange, gift, 
concession or other legal t i t le and to hold, own 
and hypothecate and dispose of lands and build­
ings of every kind and description, and to erect 
buildings and structures upon the said immov­
ables; 

To sell, exchange, lease or otherwise dispose 
of any part of the property, rights, assets and 
under takings of the company for such consider­
at ions as may be agreed upon, including shares, 
bonds, debentures and other securities of any 
other company, or in accepting hypothecs upon 
the lands and buildings; 

T o issue and allot fully paid up shares of the 
capital stock of the company in payment or 
pa r t paymen t of any real or personal property, 
movable or immovable proper ty or both, and 
of any contracts , r ights and concessions bought 
or acquired by the company: 

To carry on business as builders and contrac­
tors for the construction, equipment , demolit ion, 
repairing, re-modelling and decorat ing of public 
and pr ivate works and buildings or any p a r t 
thereof; 

T o conduct the business of establishing and 
operat ing chain stores for the purpose and sale 
of and the general dealing in goods, wares and 
merchandise of all kinds; 

T o guarantee and otherwise assist in t h e 
performance of contracts or mortgages of per­
sons, firms or corporations with whom the com­
pany m a y have dealings, and to assume and 
take over such mortgages or contracts on default ; 

T o carry on all and any of the businesses of 
manufacturers and wholesale and retail mer­
chants , importers, exporters generally of all 
kinds of products and merchandise, wi thout any 
restriction, under the name of " P a i n t Produc ts 
Co. , Limited" , with a total capital stock of 
twen ty thousand dollars (§20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars («100.00) each. 

T h e head office of the company will be in t h e 
city and distr ict of Mont rea l . 
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Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce di \-sept ième jour de mars, 1930, 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1805 A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 

"Paramount (•arment, Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
quatrième jour de lévrier l'.'.'iO, constituant en 
corporation: Michael ( ireeublatt, avocat, Samuel 
Paliino •.•itch, courtier en immeuble, et Jack 
Pitch, marchand, tous de la cité et du district de 
Montréal, pour les lins suivantes: 

Manufacturer, acheter, ou acquérir autrement 
et vendre ou autrement faire le trafic et le com­
merce de fourrure, laine, coton, tissus, lainages, 
soieries, toile et vêtements de toutes sortes: faire 
les affaires de manufacturiers, acheteurs et ven­
deurs des habits de toute description et acquérir, 
acheter, détenir, vendre ou en disposer autre­
ment, manufacturer, fournir et produire, impor­
ter et exporter toutes sortes d'effets, denrées et 
marchandises; 

Exercer toute autre industrie, (manufacturière 
ou non), qui pourrait être exercée convenable­
ment par la compagnie en même temps (pie son 
industrie, OU de nature à accroître directement ou 
indirectement la valeur des biens ou droits de la 
compagnie OU les rendre profitables; 

Acheter ou autrement acquérir et vendre, amé­
liorer, construire, modifier des propriétés immo­
bilières ou autrement "ii disposer «t en faire le 
trafic ou le commerce autrement; 

Acquérir OU se charger de la totalité ou d'une 
partie quelconque de l'industrie, des biens et 
engagements de toute personne OU compagnie 
exerçant une industrie que la présente compa­
gnie a l'autorisation d'exercer, OU possédant des 
biens convenant aux fins de la présente compa­
gnie; 

Solliciter, acheter ou autrement acquérir des 
brevets, licences, concessions et choses semblables 
conférant aucun droit exclusif ou non exclusif ou 
limité d'utiliser toute invention, ou aucun secret 
ou autre renseignement relatif à aucune in * ention 
qui paraîtront susceptibles de servir à aucun des 
objets de la compagnie, ou dont l'acquisition sem­
blera susceptible de profiter directement OU indi­
rectement à la compagnie; aussi Utiliser, exercer, 
développer, accorder des permis y relatifs OU au­
trement faire valoir des biens, droits ou rensei­
gnements requis; 

l'aire société ou aucune convention relative 
au partage des bénéfices, à l'union des intents , 
h la coopération, au risque mutuel, à la conces­
sion réciproque OU pour autres fins, avec aucune 
personne ou compagnie exerçant ou exploitant, 
ou sur le point d'exercer ou d'exploiter aucun 
commerce OU genre d'affaires propre à être exer­
cé de n anière à profiter directement ou indirec­
tement à la compagnie, prêter de l'argent à telle 
personne OU compagnie, garantir leurs contrats 
ou autrement leur aider, prendre OU autrement 
acquérir des actions et valeurs d'aucune telle 
compagnie, et les cendre, les détenir, revendre 
avec ou sans garantie, ou autrement les négocier; 

Conclure des conventions avec les autorités 
municipales, locales OU autres, qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie 
ou l'une quelconque des dites fins, et obtenir 
de ces dites autorités tous les droits, privilèges 
et concessions que la présente compagnie jugera 
désirable d'obtenir, et exécuter, exercer ces dites 

Dated at the office of the Provincial Seen 
tarv, this seventeenth day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1806 Acting Assist.-,,it Provincial Secretary. 

"Paramount Garment. Limited". 

Notice is hereby given tha t under Part 1 of the 
Quebec < 'om panics' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the fourth day of 
February, 1930, incorporating: Michael Creen-
blatt , advocate, Samuel Rabinovitch, real-estate 
broker, and .lack Pitch, merchant , all of the Ci ty 
and District of Montreal , for the following pur­
poses: 

To manul'actiire, buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cot ton 
fabrics, wollens, silks, linens and clothing of 
every sor t ] to carry on the business of manu­
facturing, buying and selling clothing of every 
description, and to acquire, purchase, hold, 
sell or otherwise dispose of, manufacture, pro­
duce, import and export all kinds of goods, wares 
and merchandise; 

To carry on any other business (whether 
manufac tur ing or otherwise) which may seem to 
the C o m p a n y capable of being conveniently 
carried on in connection with its business or cal­
culated directly or indirectly to enhance the value 
of, or render profitable any of the Company ' s 
property or rights; 

T o buy, or otherwise acquire and sell or other­
wise dispose of, improve, construct, al ter and 
otherwise deal in or with immoveable proper ty ; 

T o acquire or under take the whole or any par t 
of the business, property, and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the ( 'ompany is authorized to carry on, or 
possessed of property suitable for the purpose 
of the Company ; 

T o apply for, purchase, or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or 
limited right to use or any secret or other inform­
ation as to any invention which may seem capable 
of being used for any of the purposes of the 
C o m p a n y , o r the acquisition of which may seem 
calculated directly or indirectly to benefit the 
Company , and to use, exercise, develop or grant 
licenses in respect of, or otherwise turn to account 
t h e proper ty , r ights or information required; 

T o enter into par tnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interest , 
CO-operation, joint adventure , reciprocal con­
cession or otherwise with any person or com­
pany carrying on or engaged in. or about to carry 
on or engage in any business or transact ion 
capable of being conducted so as directly or 
indirectly to benefit the Company, and to lend 
money to . guarantee the contracts of, or otherwise 
assist any such person or company and to t ake 
or otherwise acquire shares and securities of any 
such company and to sell, hold, resell with or 
without guarantee , or otherwise deal with the 
same; • 

T o enter into ar rangements with any au­
thor i ty , municipal , local or otherwise, t h a t m a y 
seem conducive to the Company ' s objects or 
any of them, and to obtain from any such au­
thor i ty any rights, privileges, and concessions 
which the Company may think it desirable to 
obta in , and to carry out, exercise, and comply 
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conventions, d ro i t s privilèges et concessions et 
B'J conformer; 

Prendre ou acquérir au t rement et détenir des 
actions de toute au t re compagnie dont les 
objets sont semblables ou en partie semblables 
:\ ceux de la présente compagnie, ou exerçant 
une industrie qui pourrait être conduite de façon 
à profiter directement ou indirectement à la 
présente compagnie; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies dans 
le but d'acquérir la total i té ou une partie quel­
conque <les biens et engagements de la compa­
gnie, OU pour toutes autres fins de nature à pro­
fiter directement, ou indirectement à la présente 
compagnie; 

Acheter, prendre à bail on en échange', louer 
ou acquérir autrement toute propriété person­
nelle et tous les droits et privilèges que la com­
pagnie jugera nécessaires ou convenables poul­
ies f u i s de son industrie, et en particulier toute 
machinerie, matériel ou fonds de commerce: 

Prêter de i'argent aux clients et autres en 
relations d'affaires avec la compagnie, et garan­
tir l'exécution des contra ts par aucune telle per­
sonne; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter 
et émettre des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements, mandats ou autres ins­
truments négociables ou transférables; 

Vendre ou aut rement disposer de l 'entreprise 
de la compagnie ou d 'aucune partie d'icelle 
pour telle considération (pie la compagnie trou­
vera convenable, et particulièrement pour des 
actions, debentures ou valeurs d 'aucune au t re 
compagnie dont les objets sont totalement sem­
blables à ceux de la compagnie; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert, achat ou au t rement , avoir aussi l'exer­
cice, l'exécution et la jouissance d 'aucune licence, 
d'aucun pouvoir, d 'aucune autori té, des fran­
chises, concessions, droits ou privilèges qu 'aucun 
gouvernement, aucune autor i té ou corporation 
ou aucun au t re corps public peut accorder, et 
les payer et contr ibuer à leur donner effet, em­
ployer aussi aucune des actions de la compa­
gnie, obligations et valeurs à en solder les frais, 
charges et impenses nécessaires; 

l'aire enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les per­
sonnes qui, d 'après les lois de ce pays étranger, 
la représenteront et recevront pour et au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans toute poursuite ou act ion; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, aliéner, faire valoir ou autrement disposer 
de la totalité ou d 'aucune partie des biens et 
droits de la compagnie; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icelles comme principaux, entrepreneurs, agents 
ou en une au t re qual i té et soit seuls, soit conjoin­
tement avec d 'autres; 

Hypothéquer, gager ou affecter aut rement les 
propriétés mobilières OU immobilières de la com­
pagnie pour garant i r le paiement d 'emprunts 
ou le paiement ou l 'exécution de tou te au t r e 
dette, contrat , ou obligation de la compagnie; 

Emettre , livrer et répart i r connue ent ièrement 
libérées toutes actions, debentures, actions-
débentures ou autres valeurs de cet te compa­
gnie, soit en paiement ou paiement partiel de 
toutes propriétés ou droits que cette compagnie 
peut légalement acquérir en vertu des présentes, 
ou au t remen t ; ; 

Hypothéquer, nant i r , ou gager tou tes pro­
priétés mobilières ou immobilières, présentes 
ou futures, pour garan t i r toutes obligations, 

with any such arrangements , rights, privileges 
and concessions; 

To take 0Ï otherwise acouire and hold shares 
in any other ( 'ompany having objects altogether 
Or in part similar to those ,,f the Company or 
carrying on any business Capable Of being con­
ducted so as to directly or indirectly benefit the 
Company ; 

To promote any company or companies for t be 
purpose of acquiring all or any of the property 
and liabilities of the Company,or for any other 
purpose which may seem directly or indirectly 
calculated to benefit the ( 'ompany; 

To purchase, take OH lease or in exchange, 
hire, or otherwise acquire any personal property 
ami any rights and privileges which the Company 
may think necessary or convenient for the pur­
pose of its business and in particular any ma­
chinery, plant , s tock-in-trade; 

To lend money to customers and others having 
dealings with the ( 'ompany and to guarantee the 
performance of contracts by any such person; 

To draw, make, accept, endorse, execute, and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warranty and other negotiable or trans­
ferable ins t ruments ; 

To sell or dispose of the under taking of the 
( 'ompany or any part thereof for such considera­
tion as the Company may think fit, in particular 
for shares, debentures or securities of any other 
Company Inn ing objects altogether similar to 
those of the ( 'ompany ; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
Carry out. and enjoy license, power, authori ty, 
franchise, concession, right or privilege which 
any government or authori ty or corporation 
or other public body may be empowered to 
grant, and to pay for and contr ibute towards 
carrying the same into effect and to appropriate 
any of the ( 'ompany's shares, bonds and assets to 
defray the necessary costs, charges and expenses 
thereof; 

To procure the Company to be .registered and 
recognized in any foreign country and to desig­
nate persons therein according to the laws of such 
foreign country and to represent this Company 
and to accept service for and on behalf of the 
Company of any process or sui t ; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, or turn to account or otherwise 
deal with all or any part of the property and 
rights of the Company; 

To do ail or any of the above things as princi­
pals, agents, contractors or otherwise and either 
alone or in conjunction with others; 

To hypothecate, pledge or otherwise affect the 
movable or immovable property of the ( 'ompany, 
to secure the payment of loans or the payment 
or performance of any other debt, contract or 
obligations of the Company ; 

T o issue, hand over and allot as fully paid up 
any shares, debentures, debenture stock or other 
securities of this ( 'ompany. either in payment or 
par t payment of any property or rights which this 
Company may lawfully acquire by virtue hereof 
or otherwise; 

To hypothecate , mortgage or pledge any prop­
erty, movable or immovable, present or future, 
for the purpose of securing any bonds, debentures, 
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debentures <m actions-dé benturei que cette com* 
pagnie est autorisée par la loi à émet t re ; 

vendre, gager, nantir, hypothéquer, aliéner. 
limer la totalité OU aucune des propriétés mobi­
lières ou immobilières, présentes ou futures, et 
des droits eu aucun temps possédés par cet te 
compagnie ou don t elle a la jouissance, ou en 
disposer autrement, aux termes et conditions 
que cette compagnie croira acceptables; 

Placer et a t t r ibuer les deniers disponibles de la 
compagnie dans telles valeurs, de la manière qui 
seront de temps à au t r e déterminées ; 

Paire toutes les autres choses qui se ra t tachent 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précites, sous le nom de ••Paramount Garment, 
Limited", avec un capital total de vingt mille 
dollars ($20,000.00), divisé en deux cents (200) 
actions de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district île Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quat r ième jour de février, 1930. 

Le -ous-secrétaire suppléant de la province, 
1807 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" P a t t e r n s and Tools, L imi ted" . 

Avis est donné qu'on vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de (Québec, des le t t res pa tentes en da te du 
onzième jour de mars P.l.iO. const i tuant en corpo­
rat ion: Chil ton-Graves Howard, conseil en loi 
du roi. Paul-Phelps Hutchison, Ernest-Howard 
Cliff. Charles-Trenholme Ballant vue. I- rederick-
Thomas Collins. Arnold-Danford-Patrick Hee-
nev. tous avocats, et Herbert-William Shearer, 
gérant, tous de la cité de Montréal , dans la dite 
province, pour les fins su ivantes ; 

Manufacturer , importer , exporter, acheter, 
vendre et faire le commerce de patrons , outils, 
ustensiles, accessoires, machineries, outillage- de 
chambres, des engins, quincaillerie et tous ma té ­
riaux, métaux, articles et choses qui peuvent être 
convenablement manufacturés ou négociés en 
rappor t avec aucun de ces objets, et tous produits 
et sous-produits d' iceux; 

Agir comme voituriers de marchandises, fret 
et passagers, par terre, par eau e t par air, gar­
diens d'anses, gardiens de quais , cours, havres 
et autres lieux, entreposeurs et meuniers e t , en 
telles capacités ou autrement, donner des reçus, 
lettres de voiture, e t autres connaissements et 
certificats; 

Solliciter, acheter ou acquérir au t rement , ex­
ercer, en jouir, utiliser, louer, en disposer, en 
faire le trafic e t le commerce, e t vendre toutes 
concessions, octrois, permis, franchises, droits, 
exemptions, privilèges ou autor isat ions se rap­
por tant à aucune des fins des industr ies que la 
compagnie a l 'autorisation d'exploiter ou qu'elle 
jugera désirable d 'obtenir , et conclure tous 
ar rangements avec tout gouvernement ou au to ­
ri té publique que la compagnie jugera à propos 
en rapport avec l 'exploitation de ses industries, 
s'en servir et les met t re en valeur et solliciter 
et obtenir de tou t tel gouvernement e t autor i té 
t o u t s ta tu t , ordonnance ou ordre et s'en servir 
et les met t re en valeur; 

Demander , acheter, ou acquérir au t rement 
tou tes marques de commerce, noms de com­
merce, brevets, permis, concessions et choses de 
même nature , conférant un droit exclusif ou non 
exclusif, ou limité ou illimité d'util iser quelque 
secret ou aut re renseignement au sujet d 'une 

o rde ' ) en tu re stock which the Company is by law 
entitled to issue; 

To sell, pledge, mortgage, hypothecate, alien­
ate, lease or otherwise dispose of any or all of 
the property, movable or immovable, present or 
future, and rights at any time owned or enjoyed 
by this Company, upon such t enus and condi­
tions as this ( 'ompany may see fit; 

To invest and deal with the monies of the 
( 'ompany not immediately required,on such secu­
rities and in such manner as may from time to 
time be determined ; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the attainment of the above 
objects, under the name of ' 'Paramount ( îarnient, 
Limited", with a total capital stock of twenty 
thousand dollars (S20.000.00), divided into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
(S100.00) each. 

The head office of the company will be at the 
( 'ity and District of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this fourth day of February, 1930. 

A L E X A N D R E DESMEULES, 
LS0S Acting Assistant Provincial Secretary. 

" P a t t e r n s and Tools, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-* invernor of the 
Province of Quebec, bearing date the eleventh 
day of March, I!).'>(>. incorporating: Chilton ' ira­
ves Howard, King's Counsel. Paul Phelps Hut ­
chison. Ernest Howard cliff. Char l e sTrenho lme 
Ballantyne, Frederick Thomas Collins, Arnold 
Danford Patrick Heeney, all advocates, and Her­
bert William Shearer, manager, all of the City of 
Montreal, in the said Province, for the following 
purposes: 

To manufacture , import , export, buy, sell and 
deal in pat terns , tools, implements, equipment, 
machinery, engine-room stock, hardware and all 
materials, metals , articles and things which may 
be conveniently manufactured or dealt with in 
connection with any of the same, and all products 
and by-products of any of the same; 

To ac t as carrier of goods, freight and passen­
gers on land, on water and in the air, covekeeper. 
keeper of wharves, yards , harbours and other 
places, warehousemen and miller, and in such 
capacities or otherwise to give receipts, bills of 
lading and other acknowledgements and certi­
ficates ; 

To apply for, purchase or otherwise acquire, 
exercise, enjoj' , use, lease, sell or otherwise 
dispose of, deal in and deal with any conces­
sions, grants, licenses, franchises, rights, exemp­
tions, privileges or powers relating to any bu­
siness which the company is authorized to 
carry on or which the company m a y deem 
it desirable to obta in , and to enter into and 
make use of and opera te under any arrangements 
with any government or public au thor i ty which 
the company m a y deem desirable in connection 
with the carrying on of i ts business, and to 
apply for and obtain from any such government 
or au thor i ty and to make use of * n d operate 
under any s ta tu tes , ordinances or orders; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any t r ade marks , t rade names, pa ten ts , licenses, 
concessions and the like, conferring any exclusive 
or non-exclusive or limited or unlimited right 
to use, or any secret or o ther information as to 
any invention, formula, recipe or process which 
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invention, formule, recette ou procédé cpii pour­
rait être employé pour les lins quelconques de 
la compagnie, ou dont l 'acquisition serait de 
nature à profiter directe nient ou indirectement 
j\ la présente compagnie, et utiliser, exercer, 
développer les l)iens. les droits ou les renseigne­
ments acquis de cette manière, en permettre 
l'usage sous permis, ou les fr.'ire valoir aut rement ; 

Acheter, louer ou acquérir au t rement , possé­
der, détenir, exploiter, vendre ou aliéner au­
trement la totali té ou toute partie des t ravaux, 
marchandises, propriétés, franchises, permis, 
octrois, concessions et autres pouvoirs, droits et 
privilège! et l'actif, l'industrie et l 'entreprise de 
toute personne ou firme ou corporation, et utiliser 
et exercer toutes franchises, permis, octrois, eon-
e issions el autres pouvoirs, droits et privilèges 
ainsi acquis : et assumer la tota l i té ou toute part ie 
des obligations et engagements de tou te telle 
personne, corporation. OU firme; 

Vendre, louer, céder, t ransporter , ('changer, 
ou aliéner au t rement l 'entreprise, les propriétés, 
franchises, permis, octrois, concessions ou autres 
pouvoirs, droits et privilèges de la compagnie, 
en tout ou en partie, comme industr ie act ive ou 
dans le cours ordinaire de ses affaires ou au t re ­
ment, et si jugé convenable, aux termes que la 
personne OU compagnie en faisant l 'acquisition 
pourra les exploiter, utiliser et exercer dans les 
limites de leur juridiction, au même degré e t de 
la même manière que s'ils étaient exploités, 
Utilisés xercés par la compagnie, et dans tout 
cas pour la considération (pie le conseil d 'admi­
nistration pourra déterminer et particulière­
ment pour tous titres, actions, debentures ou 
autres valeurs que la compagnie a l 'autorisation 
d 'acquérir : 

Etablir , supporter ou aider à l 'établissement 
ou support d'associations, inst i tut ions, fonds, 
fiducies et convenances devant bénéficier aux 
employés ou ex-employés de la compagnie, 
ou ses prédécesseurs en affaires, ou à ceux don t 
ils sont les soutiens ou à leurs parents , et à cet 
effet leur accorder des pensions et allocations, 
payer des primes d 'assurances, souscrire. OU 
garantir des sommes d 'argent pour des fins de 
charité ou de bienfaisance, ainsi (pie pour tou te 
exposition ou au t re objet publie, général ou utile: 

Consentir des prêts d 'argent ou du crédit et 
garantir les obligations ou cont ra t s et donner des 
garanties sur l'actif de cet te compagnie pour le 
bénéfice et pour aider de tou te au t r e manière 
toute corporation, firme ou personne et pincer et 
atrribuer les fonds ou l'actif qui ne sont pas immé­
diatement requis pour les fins de la compagnie sui­
vant que jugé a propos et acheter, détenir , vendre 
ou autrement disposer et négocier les actions et 
autres valeurs de toute au t r e corporat ion; 

Obtenir ou aider à obtenir tou t acte, résolu­
tion ou ordre nécessaires ou utiles de tout parle­
ment, législature, congrès ou au t re corps ad­
ministratif pour permettes à la compagnie de 
mener a bonne fin aucun de ces objets, ou pour 
effectuer toute modification des droi ts et pouvoirs 
de la compagnie ou pour toute au t r e fin, soit re­
lativement aux droits ou pouvoirs de la com­
pagnie OU pour exploiter avec profit son entre­
prise ou au t remen t ; et faire opposition J\ toute 
procédure ou demande qui sont ou para î t ront au 
conseil d 'administrat ion directement ou induce­
ment susceptibles de porter préjudice aux in­
térêts de la compagnie; 

Promouvoir, subventionner ou aider au t rement 
toute corporation, compagnie ou entreprise ou y 
contribuer, ou exerçant ou se proposant d'exercer 

may seem capable of being u>ed for any of the 
purposes of the company, or the acquisition of 
which may seem calculated, directly or indirectly, 
to benefit the company, and to use, exercise, 
develop or grant licenses in respect of, or other­
wise turn to account the property, rights or 

information so acquired ; 

T o purchase, lease «.r otherwise acquire, 
hold, own, operate, Bell or otherwise dispose 
of the whole or any p a r t of the works, stock, 
property, franchises, licenses, grants , conces­
sion! and other powers, rights and privileges 
and the assets, business and undertaking of an.v 
person, linn or corporation, and to use and 
exercise any franchises, licenses, grants, conces­
sions and other powers, rights and privileges so 
acquired and to assume a l l or any part of the obli­
gations and liabilities «,f any such person, firm 
or corporal ion : 

To sell, lease, make over, transfer, exchange 
or otherwise dispose of t h e undertaking, property, 
franchises, licenses, g ran ts , concessions or other 
powers, rights and privileges of the company or 
any part thereof, as a going concern or in the 
ordinary course of business or otherwise, and if 
deemed advisable, on such te rms tha t the person 
or company acquiring the same may carry on. 
use and exercise the same, within the limits of 
their jurisdiction, to the same extent and in the 
same manner as if carried on, used or exercised 
by the company, and in any case for such consi­
deration as the Hoard of Directors m a y deter­
mine, and in part icular for any stock, shares, de­
bentures or other securities which the company 
is authorized to acquire; 

To establish and suppor t or aid in the estab­
lishing or supporting of associations, insti tutions, 
funds, t rus ts and conveniences calculated to 
benefit employees or ex-employees of the com­
pany, or its predecessors in business or the 
dependents or connections of such persons, 
and to gran t pensions and allowances, and to 
make payments towards the insurance, and to 
subscribe or guarantee money for chari table or 
benevolent objects or for any exhibition or for 
any public, useful or general object-: 

To lend money «>r credit to and to guarantee 
the obligations or contracts of and to g ran t se­
curity upon the assets of this Company for the 
benefit of and to assist in any other manne r any 
corporation, firm or person and to invest and 
deal with any funds or assets not immediately 
required for the purposes of the Company as 
may be deemed expedient and to purchase, hold, 
sell or otherwise dispose of and deal with the 
shares and other securities of any other corpo­
ration ; 

To obtain or assist in obtaining any necessa­
ry or useful act, resolution or order of any par­
liament, legislature, congress or other govern­
men t body for enabl ing the company to carry 
an}' of its objects in to effect, or for effecting 
any modification of the company's rights or 
powers or for any o the r purpose, whether relat­
ing to the company 8 r ights or powers or to the 
profitable carrying on of its under taking or 
otherwise; and to oppose any proceeding or 
application which are or m a y seem to the board 
of directors calculated directly or indirectly to 
prejudice the company ' s in teres ts ; 

T o promote, cont r ibute to , subsidize or other­
wise assist any corporation, company or enter­
prise carrying on or proposing to carry on busi-
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une indust rie pouvant être conduite de inanièrc à 
profiter directement ou indirectement à Le com­
pagnie; 

So fusionner, s'associer ou faire des arrange­
ments pour le partage des bénéfices ou dépenses, 
l'union des intérêts, la coopération, les risques 
conjoints, les concessions réciproques, ou faire 
des ar rangements d'exploitation conjointe avec 
tou te personne, compagnie ou entreprias exer­
çan t un commerce semblable A celui que cette 
compagnie a l'autorisation d'exercer, ou tout 
commerce pouvant ("tro conduit de façon A pro-
liter directement ou indirectement à la compa­
gnie J el gérer, exploiter el conduire les propriétés, 
entreprises et affaires de tel commerce et l 'acqué­
rir ainsi que sa clientèle, droit , passif et au t res 
accessoires, par achat , location ou autrement; 

Emet t re , répart i r et livrer comme ent ièrement 
libérées et non sujettes à appel , ou comme par­
tiellement libérées, les actions, debentures ou 
autres valeurs de cette compagnie en paiement 
ou paiement partiel de toutes valeurs, droits 
ou choses qu'elle peut acquérir et en paiement 
OU paiement partiel de tout service rendu a la 
compagnie, soit en rappor t avec sa formation et 
l 'organisation de son Commerce ou au t rement , 
ou en paiement ou à l 'acquit des det tes et obli­
gations dues par la compagnie; 

Exercer toute industrie que ce t te compagnie 
croira pouvoir convenablement exercer en rap­
port avec son commerce, OU susceptible d 'aug­
menter directement ou indirectement la valeur 
des biens ou droi ts de la compagnie ou de les ren­
dre profitables; 

Payer tous les frais encourus pour l'obtention 
de la charte d ' incorporation ou en rapport avec-
la formation OU l'organisation de la compagnie 
et faire toutes les choses qui se ra t tachent ou qui 
sont appropriées à la réalisation des objets pré­
cités; e t promouvoir une ou des compagnies aux 
lins d'acquérir la tota l i té ou tou te part ie des en­
treprises, «le l'actif, des droits ou du passif de cet te 
compagnie OU pour toute au t r e fin jugée de na­
ture à profi tera cet te compagnie; 

Sujet aux dispositions de la section M d e l à Loi 
des Compagnies de Québec, dis tr ibuer en na tu re 
OU au t rement aucun des biens ou t o u t e partie de 
l'actif «le la compagnie en t re ses actionnaires; et 
particulièrement toutes actions ou valeurs reçues 
connue considération de la vente de la totalité OU 
de tou te portion de l 'entreprise, des biens, fran­
chises, permis, octrois, concessions, pouvoirs, 
droits ou pri vilèges de la compagnie; 

Faire toutes les choses précitées OU aucune d'i­
celles comme principaux, agents , entrepreneurs , 
gérants, surveil lants ou a u t r e m e n t et par l ' inter­
médiaire de fiduciaires ou agents ou a u t r e m e n t 
et soit seuls ou conjointement avec d 'aut res ; et 
faire toutes les au t res choses qui s'y ra t t achen t 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précités; 

Les dispositions qui suivent sont, sur demande, 
insérées dans les présentes lettres patentes , à 
savoir: 

Il est interdit :\ la compagnie de faire appel au 
public pour faire souscrire ses actions, sous le nom 
de " P a t t e r n s and Tools, Limited", avec un capi­
tal total de c inquante mille dollars ( $ 5 0 . 0 0 0 . 0 0 ) , 
divisé en cinq cents ( 5 0 0 ) actions de cent dollars 
( $ 1 0 0 . 0 0 ) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de mars 1 9 3 0 . 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1 8 0 9 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

ness capable of being conducted so as directly or 
indirectly to benefit the company; 

To amalgamate , enter into partnership, Of 
into any arrangement for sharing of profits or 
expense, union of Interest, co-operation, joint 
adventure , reciprocal concession, or make o ther 
working arrangements with any person, com­
pany or enterprise e a r n i n g on any business 
similar to that which this coinpanv is authorised 
to carry on. or business capable of being conduct-
oil so as directly or indirectly to benefit the com­
pany, and to manage, opera te and carry on the 
property, under takings and affairs of any such 
business and acquire the Same, including i ts 
good-will, rights, liabilities and other accessories, 
by purchase, lease or otherwise; 

T o issue, allot and deliver, as fully paid up and 
non-assessable or par t ly paid up, the shares, de­
bentures or o ther securities of this company in 
payment or part payment of any securities, rights 
or things tha t it can acquire, or in payment or 
par t payment for an.v services rendered to the 
Company, whether in connection with the promo­
tion and organization ol its business or otherwise, 
or in or towards the payment or satisfaction of 
debts and liabilities owing by the company ; 

To carry on any business which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or cal­
culated directly or indirectly to enhance the value 
of or render profitable any of the company's 
property or r ights: 

To pay all costs incidental to procuring t h e 
charter of incorporation or in connection with the 
formation and organization of the company and 
to do all such things as are incidental or condu­
cive to the a t t a inmen t of the above objects, and 
to promote any company or companies for the 
purpose of acquiring any or all of the under t ak ­
ings, assets, rights or liabilities of this company 
or for any other purposes which may seem calcu­
lated to benefit the company ; 

Subject to the provisions of Section SI of tin' 
Quebec Companies ' Act, to dis t r ibute in kind or 
otherwise any property or assets of the < 'ompany 
among its shareholders; and particularly shares 
or securities received as consideration lor the sale 
of the whole or any portion of the under tak ing , 
property, franchises, licenses, grants , concessions, 
powers, rights or privileges of the C o m p a n y , 

T o do all or any of the above tilings as princi­
pals, agents , contractors , managers , supervisors 
or otherwise and by or through t rustees or agents 
or otherwise and either alone or in conjunction 
with others , and to do all such things as may be 
incidental or conducive to the a t ta inment of the 
above objects; 

The following provisions are. by request, em­
bodied in these Let ters Pa tent , to wi t : 

T h a t any appeal to t h e public to subscribe for 
any shares of the C o m p a n y is prohibi ted, under 
the name • 'Pat terns and Tools, Limited" , with a 
total capital stock of fifty thousand dollars 
($60,000.00), divided into live hundred (500) 
shares of one hundred dollars (81(M\0P) each. 

The head office of the company will be in t h e 
city and district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this eleventh dav of March , 1930. 

A L E X A N D R E DESMEULES, 
1 8 1 0 Acting Assis tant Provincial Secretary. 
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'•Peterborough Cereal of Quebec, Limited". 

\v is est donné qu'en \'erlii de la premiere | ar-
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accorde par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingtième jour de mars 1930, cons t i tuant en cor­
poration: Paul-V. Sanguinet, marchand, Lucille 
Hébert, fille majeure. Hodolpne Hernard, avocat , 
tous de la cité et du district de Montréal, pour 
les lins suivantes : 

Paire, exercer les affaires générales de manu­
facturiers et commerçants des produits du sol, 
en général, tels que grains, céréales, Lié. orge, 
farine, sarrasin et leurs composés: 

Manufacturer, importer, exporter, acheter, 
vendre, louer et faire le commerce de toutes 
sortes de grains et céréales: 

Acheter, acquérir, posséder, exploiter des édiii-
068, bureaux, entrepots , hangars ; 

Exploiter le commerce de grain et tou te chose 
se rappor tant au «.lit commerce; 

Agir comme agent pour d 'aut res personnes ou 
corporations en achetant , vendant , commerçant 
des produits identiques OU similaires à ceux manu-
lac! urés ou négociés par cette compagnie; 

Exercer toute au t re industrie, (manufactu­
rière ou non), <pii pourrait Être exercée convena­
blement par la compagnie en même temps que 
son industrie, ou «le nature à accroître directe­
ment ou indirectement la valeur des biens ou 
droits ou entreprises de la compagnie OU les ren­
dre profitables; 

Louer, vendre et autrement aliéner la totali té 
ou foute partie des biens réels ou personnels et 
du commerce ou de l 'entreprise de la compagnie, 
à toute personne, firme et corporation, et accep­
ter comme considération de telle vente , des 
actions, debentures, actions-débentures, obliga­
tions ou autres valeurs dé tou te au t re compagnie 
exerçant toute industrie en tout ou en partie 
semblable à celle «le la compagnie; 

Prendre part à l 'administration, la gérance ou 
le contrôle des affaires ou opérations de toute 
compagnie ou entreprise ayan t des objets en 
tout ou en partie semblables à ceux de cette com­
pagnie, et à cet te lin, nommer et rémunérer tous 
directeurs, comptables ou autres experts ou 
agents, administrer, exploiter et exercer, connue 
un gérant, les propriétés, franchises, entreprises 
et affaires de toute industrie, don t les actions, 
obligations, debentures ou autres valeurs sont 
détenues par la compagnie, pour telle rému­
nérât ion «pii sera jugée raisonnable et convenable; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert, achat ou au t rement , avoir aussi l'exer­
cice, l'exécution et la jouissance d 'aucune licence, 
droits de brevets, droits d 'auteur , d 'aucun pou­
voir, d 'aucune autori té , des franchises, marques 
distinctives, concessions, droi ts ou privilèges 
«pi'aucun gouvernement, aucune autor i té ou cor­
poration ou aucun au t r e corps public peut accor­
der, et les payer, aider et contribuer à leur donner 
effet, employer aussi aucune des actions de la 
compagnie, obligations et valeurs à en solder les 
frais, charges et impenses nécessaires; 

Prêter de l 'argent aux personnes ou compagnies 
en relations d'affaires avec la compagnie, garantir 
avec ou sans gages l'exécution des contrats , ainsi 
que l 'exécution d 'aucune obligation ou entreprise 
d 'aucune au t r e compagnie ou personne dans 
laquelle la compagnie est intéressée; comprenant 
le paiement des dividendes, intérêts sur obliga­
tions, debentures, actions-débentures ou au t res 
valeurs, hypothèques ou responsabilités de toute 
au t re compagnie ou personnes ; 

Ut i l i ser une part ie de ses fonds pour acheter, 

i 
"Peterborough Cereal of Quebec, Limited". 

Notice is hereby given that under Part 1 of the 
Quebec ( 'ompanies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twentieth day 
of March. 1930, incorporating: Paul V. Sanguinet. 
merchant, Lucille Hébert, spinster, of the full 
age of twenty one years, Rodolphe Bernard, 
advocate, all of the city and district of Montreal, 
for the following purposes: 

To do, carry on the general business of manu­
facturers of, and dealers in the products of the 
soil generally, like grains, cereals, wheal, barley, 
flour, buckwheat and their compounds ; 

T o manufacture, import , export, buy, sell, 
lease and deal in. all kinds of grains and cereals; 

To purchase, acquire, own, operate buildings, 
offices, store-houses, warehouses; 

To carry on the grain business and everything 
Connected therewith; 

To act as the agent of other persons or corpo­
rations in buying, selling, t rading in products 
identical with, or similar to those manufactured 
or dealt in by this ( 'ompany ; 

To carry on any other business, whether 
manufactur ing or otherwise, which may seem to 
the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or cal­
culated directly or indirectly to enhance the value 
of or render profitable any of t he ( 'ompany 's pro­
perty, rights or under takings; 

To lease, sell or otherwise dispose of the whole 
or any par t of the property, real or personal, 
or of the business or undertaking of the Com­
pany to any person, firm or corporation, and to 
accept by way of consideration for any such .sale, 
any shares, debentures, debenture stock, bonds or 
other securities of any other company carrying 
on a business in whole or in part similar to that 
of the ( ' ompany: 

T o take part in the management , supervision 
or control of the business or operations of any 
company or undertaking, having objects altoge­
ther or in part similar to those of this Company 
and, for tha t purpose, to appoint and remunerate 
any directors, accountants or other experts or 
agents to manage, operate and carry on as a 
manager, the property, franchises, undertakings 
and business of any undertaking, the shares, 
bonds, debentures or other securities of which 
are held by the company, for such remuneration 
as may be deemed reasonable and proper: 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise and to exercise, 
carry out and enjoy any license, pa ten t right, co­
py right, power, author i ty , franchise, distinc­
t ive marks, concession, rights or privileges 
which any government or au thor i ty or any cor­
poration or other public body may be empowered 
to grant, and to pay for. aid in and contr ibute 
towards carrying the same into effect, and to ap­
propriate any of the Company ' s shares, bonds and 
assets to defray the necessary costs, charges and 
expenses thereof; 

To lend money to persons or companies having 
dealings with the Company , and guarantee, 
with or without security, the performance of 
contracts as also the performance of any obliga­
tions or undertakings of any other company or 
person in which the Company is interested, in-
eluding the payment of dividends, interest-on 
bonds, debentures, debenture-stock or other 
securities, mortgages or liabilities of any other 
company or persons; 

T o use some of its funds to purchase, acfpiire 
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acquérir de l aotioni de toute autre compagnie, 
loue le nom d e "Peterborough Cereal of Quebec, 
Limited" , avec un capital total «le vingt mille 
dollars ($20,000.00), divisé en deux mille (2,000) 
actions ordinaires de dix dollars (Sl(I.OO) eliacime. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de mars 1080. 

Le sous-secrétaire suppléant d e la province, 
1811 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Progressive Klectric Supply Company, 
Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première partie 
de la Loi des compagnies de Québec, il a été' ac­
cordé par le l ieutenant-gouverneur d e la province 
de Québec, des lettres patentes en da te «lu 
huitième jour de mars 1930, consti tuant en corpo­
rat ion: Max Liverman, Harold s. Freeman et Isi­
dore Bobroye, tous trois avocats, de la cité et du 
district de Montréal, pour les lins suivantes : 

I aire les affaires de négociants en gros et en 
détail d'accessoires électriques, quincaillerie et 
articles similaires; 

I^xercer toute au t re industrie semblable, ma­
nufacturière ou non, «pli est eonnexe à l ' industrie 
susdite el qui peut send.1er à la compagnie suscep­
tible d'être exercée convenablement en relation 
avec son industrie, ou de nature à accroître direc­
tement ou indirectement la valeur des biens ou 
des droits de la compagnie OU à les rendre profi­
tables; 

Acquérir ou ent reprendre la tota l i té ou une 
partie quelconque de L'industrie, «les biens ou 
obligations de toute personne ou compagnie exer­
çant une industrie que la compagnie a l 'autorisa­
tion d'exercer, ou possédant des biens convenant 
aux tins de la compagnie; 

Demander , acheter, ou au t rement acquérir tout 
brevet d ' invention, permis, concessions, et 
choses de même na ture conférant un droit exclusif 
ou non exclusif ou limité d'utiliser une invention, 
ou quelque secret ou au t r e renseignement au 
sujet d 'une invention qui peut paraître suscepti­
ble d 'être utilisée pour l 'une des fins quelconques 
de la compagnie, ou dont l 'acquisition peut paraî­
tre de nature à profiter directement ou indirecte­
ment à la compagnie, et d'utiliser, exercer, déve­
lopper ou faire valoir au t rement les biens, droits 
ou renseignements ainsi acquis ou de me t t r e en 
valeur ou accorder des permise leur sujet: 

Prendre ou au t rement acquérir et posséder des 
actions de tou te au t r e compagnie don t les objets 
sont semblables ou en partie semblables à ceux 
de la compagnie, ou exerçant une industrie suscep­
tible d 'être conduite de façon à profiter directe­
ment ou indirectement à la compagnie; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer ou 
au t rement acquérir tous biens personnels ou 
réels et tous droits ou privilèges «pie la compagnie 
peut juger nécessaires ou convenables pour les 
fins de son commerce, et en particulier tou te ma­
chinerie, ou fonds de commerce; 

Vendre ou aliéner l 'entreprise de la compagnie 
ou une partie quelconque de cet te entreprise 
pour la considération que la compagnie peut 
juger convenable, et en particulier pour des 
actions, debentures ou valeurs de toute au t re 
compagnie dont les objets sont en tout ou en 
partie semblables à ceux de la compagnie; 

Prendre les moyens qui peuvent paraî t re ;\ 
propos pour faire connaître les produi ts de la 
compagnie et en particulier par la publicité dans 
la presse, par circulaires, par l'achat et l 'exposi­
tion d 'œuvres d'art et généralement toute sorte 
de publicité; 

stocks of any Other company, under the name of 
' 'Peterborough Cereal of Quebec, Limited", with 
a total capital stock of twentv thousand dollars 
($20,000.00). divided into two thousand (2,000) 
common shares of ten dollars ($10.00) each 

The head office of the company will be in the 
city and district of Mont real. 

Dated at the ollice of the Provincial Secretary, 
the twentieth dav of March, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
LS12 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Progressive Electric Supply Company, 
Limited". 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 of the 
Quebec < 'ompanies ' Act. letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the eighth day of 
March, 1930, incorporating: Max Livermau, 
Harold S. Freeman, and Isidore l iobrove, all 
three advocates , of the City and District of 
Montreal, for the following purposes: 

T o carry on the business of t raders , both whole­
sale and retail in electrical supplies, hardware 
and similar articles: 

To carry on any similar business, whether ma­
nufacturing or otherwise, which is germane to the 
foregoing and which may seem to the Company 
capable of being conveniently carried on in con­
nection with the above business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the Company ' s property 
or rights; 

To acquire or under take the whole or any part 
of the business, property or liabilities of any 
person or Company carrying on any business 
which the Company is authorized to carry on, 
or possessed of property suitable for the purposes 
of the ( 'ompany; 

To apply for. purchase or otherwise acquire 
any patents , brevet* d'invention, licenses, conces­
sions and the like, conferring any exclusive or 
non-exclusive or limited right of use, or any 
secret or any other information as to any inven­
tion which may seem capable of being used for 
any of the purposes of the Company , or the acqui­
sition of which m a y seem calculated directly 
or indirectly to benef i t the ( ' ompany , and to use, 
exercise, develop or gran t licenses in respect of 
or otherwise to turn to account the proper ty , 
rights or information so acquired; 

T o take or otherwise acquire and hold shares 
in any other company having objects a l together 
or in part similar to those of the Company , or 
carrying on any business capable of being so con­
ducted as directly or indirectly t o benefit the 
Company ; 

T o purchase, t ake on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire any personal or real proper ty 
and any rights or privileges which the C o m p a n y 
may think necessaryT>r convenient for the pur­
pose of its business and in part icular any machi­
nery or stock-in-trade; 

To sell or dispose of t h e under tak ing of the 
Company , or any pa r t thereof, for such consider­
ation a s the Company may think fit and in par­
ticular for shares, debentures or securities of any 
other company having objects a l together or in 
pa r t similar to those of the C o m p a n y ; 

To adopt means of making known the products 
of the Company as may seem expedient and in 
part icular by advertising in the press, by circulars, 
by purchase and exhibition of works of a r t and 
generally all kinds of advert is ing; 
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Vendre, améliorer, fbdmioistrer, développer, 
r i h a n g e r , louer, aliéner, ou faire valoir aut re­
ment la totali té ou part ie des Liens ,t droits de la 
compagnie; 

l'aire toutes les élu .ses énuinérées plus haut , 
ou l 'une d'elles en quali té de principaux, d 'agents, 
d'entrepreneurs ou aut rement , et soit setde ou de 
concert avec d'autres; _ 

Se joindre OU se fusionner à tou te au t re com­
pagnie dont les objets sont en tout OU e n partie 
semblables à ceux de la compagnie; 

S'ils y sont autorisés par un règlement sanc­
tionné par le vote d 'au moins les deux tiers du 
capital souscrit de la compagnie, représenté 
à u n i 1 assemblée générale convoquée pour consi­
dérer tel règlement, les directeurs pourront, de 
temps à au t re :— 

a. Faire des emprunts de deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

h. Emettre des obligations ou autres valeurs 
de Is compagnie et les donner en garantie OU les 
vendre pour les sommes et prix jugés convena­
bles; 

c Nonobstant l 'article 2017 du ('ode ('ivii. 
hypothéquer, nant ir ou met t re en gage les biens 
mobiliers ou immobiliers, présents ou futurs, de 
la compagnie, pour assurer et garantir pour les 
mêmes lins, et consti tuer l 'hypothèque, le nan­
tissement O U le gage ment ionnés dans ce 8 0 U 8 -

paragraphe par acte de fiducie, conformément 
aux articles 11 et 12 S. R. Q„ 1926, ch. 227, ou 
de toute au t r e manière ; 

ri. Hypothéquer, O U nant ir les biens mobiliers 
de la compagnie ou donner en gage ou frapper 
d 'une charge quelconque les biens meubles, ou 
donner ces di\ erses espèces de garantie pour assu­
rer le paiement des emprunts faits autrement que 
par émission d'obligations, ainsi «pie le paiement 
ou l 'exécution des au t res dettes, contra ts ou enga­
gements de la compagnie; 

Les limitations et restrictions du présent ar­
ticle n e s 'appliquent pas aux emprunts faits par 
la compagnie au moyen de lettres de change ou 
billets à ordre faits, tirés, acceptés ou endossés 
par la compagnie ou en faveur de la compagnie; 

Les opérations de la compagnie seront exploi­
tées dans tou te la province de Québec, sous le 
n o m de "Progressive Electric Supply Company" , 
avec u n capital total de vingt mille dollars ($20,-
(100.00), divisé en deux cents (200) actions de cent 
dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité de Montréal, dans la province de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce huitième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1813 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Renardière Nationale Ste-Foy, Limitée—Ste 
Foy National Fox Farm, Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
dix-septième jour de mars, 1030, const i tuant en 
corporation: Cermain-Adélard Lépine, entrepre­
neur de pompes funèbres, Louis Drouin, ancien 
gérant de banque, Louis-Cyrius Jacques, notaire, 
tous de la cité de Québec, dans les buts suivants : 

Faire l 'élevage des bêtes et particulièrement 
des animaux à fourrures de toutes espèces; 

Faire le commerce des dits animaux vivants , 
par exportat ion ou importa t ion; 

To tell, improve, manage, develop, exchange 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
• leal with all or any part of the property and 
rights of the ( 'ompany; 

To do all oi any Of the above things as prin­
cipals, agents, contractors or othei wise, and either 
alone or in conjunction with others ; 

To consolidate or amalgamate with any oilier 
Company having objects altogether or in part 
similar to those of the ( 'ompany ; 

If authorised by By-law sanctioned by s 
vote of not less than two-thirds of the subscribed 
stock of the Company represented at a general 
meeting called for considering the By-law, 
the Directors may, from time to t ime: 

a. Borrow money upon the Credit of the ( 'om­
pany: 

h. Issue debentures or any securities of the 
Company and pledge or sell the same for such 
sum and at such prices as may be deemed expe­
dient ; 

r. .Notwithstanding article 2017 of the Civil 
Code, hypothecate, mortgage or pledge the 
movable or immovable property, present or 
future, of the ( 'ompany, to secure and guarantee 
for such purposes, and const i tute the hypothec, 
mortgage or pledge mentioned in this sub-para­
graph by trust deed, in accordance with articles 
I 1 and 12 ( lh. 227 R. S. Q., 1925, or in a n y other 
manner ; 

(/. Hypothecate or mortgage the movable prop­
erty of the ( 'ompany or pledge or otherwise affect 
the movable property, to give all such guarantees 
to secure the payment of loans made otherwise 
than by the issue of debentures, as well as the 
payment or performance of any other debt , con­
t ract or obligation of the Company ; 

T h e limitations contained in this clause and 
the restrictions therein shall not apply to the 
borrowing of money by the Company on bills 
of exchange or promissory notes made, drawn, 
accepted or endorsed by or on behalf of the 
Company ; 

The operations of the Company can be carried 
on throughout the Province of Quebec, under 
the name of "Progressive Electric Supply Com­
pany, Limited", with a total capital stock of 
twenty thousand dollars ($20.000.00). divided up 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
Ci ty of Montreal , in the Province of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this eighth day of March. 1030. 

A L E X A N D R E 1 >FSMEULI-is, 
IS 14 Act ing Assistant Provincial Secretary. 

"Renardière Nationale Ste-Foy, Limitée—Ste 
Foy National Fox Farm, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the seventeenth day 
of March, 1030, incorporating: Germain, Adelard 
Lépine, funeral undertaker , Louis Drouin, for­
mer bank manager, Louis Cyrius Jacques, nota­
ry, all of the city of Quebec, for the following 
purposes: 

T o carry on the breeding of animals in general 
and particularly of fur bearing animals of every 
kind; 

To deal with the said live animals by expor­
ta t ion or importa t ion; 
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Faire le commerce «les fourrures, sous toutes ses 
formes, en gros ou en détail , par exportation ou 
importation : 

E x p l o i t e r a cette tin tous parcs à animaux, e t 
l e s commerces ou industries qui 86 rapportent 
ou se rapporteront à telles exploitat ions; 

Acquérir à cette lin par achat , échange, loca­
tion ou aut rement utiliser, développer, vendre, 
échanger ou autrement aliéner des immeubles, 
des intérêts immobiliers de touto s sortes: 

Acquérir, bâtir, construire, améliorer ou modi­
fier des maisons, acquérir, construire, entretenir , 
exploiter et gérer des magasins, entrepots ou 
autre outillage et installations nécessaires aux 
fins de hi compagnie; 

Recevoir, détenir et disposer d'actions, obliga­
tions, debentures OU autres valeurs émises OU 
possédées par toute personne, en paiement ou en 
échange des marchandises, t ravaux ou autres 
valeurs quelconques; 

Entrer en arrangement avec toutes autorités 
fédérales, provinciales, municipales, qui pour­
raient être favorables aux objets de la compagnie 
et obtenir d 'aucune telle autor i té tous droits, 
privilèges, franchises et concessions que la compa­
gnie peut juger désirable d'obtenir] 

Solliciter, obtenir, enregistrer, acheter, louer, 
ou octroyer sous permis, moyennant un droit 
régalien ou aut rement , acquérir ou détenir, pos­
séder, utiliser, exploiter et introduire et vendre, 
céder ou au t rement aliéner toute marque de com­
merce, nom de commerce, droits d 'auteurs , bre­
ve!- d' inventions, améliorations OU procédés sous 
enregistrement OU autrement et utiliser, exercer, 
développer OU faire valoir autrement aucune de 
ces marques de commerce, marques de fabrique, 
droits d 'auteurs, inventions, permis, procédés et 
privilèges semblables ou aucune de-ces propriétés 
ou droits et accorder des permis à leur sujet : 

Exercer toute au t re industrie, manufacturière 
ou aut re , que la compagnie croira propre à être 
convenablement exercée; en rapport avec les 
industries susmentionnées, ou susceptibles direc­
tement ou indirectement d'accroître la valeur 
d 'aucun des biens OU droits de la compagnie ou 
de les rendre profitables; 

E t r e agent pour toutes personnes ou compa­
gnies exerçant un commerce semblable à celui 
mentionné ci-dessus; 

Acquérir et assumer la total i té ou aucune par­
tie du commerce, de la propriété et du passif d 'au­
cune personne ou de toutes personnes, firme ou 
compagnie exerçant aucun commerce que la 
compagnie est autorisée à exercer, ou en possession 
de biens ou droits convenant aux objets de la pré­
sente corporation; 

S'unir ou se joindre à toute au t re compagnie 
dont les objets sont en tou t ou en part ie sembla­
bles à ceux de la compagnie; 

Faire tou te OU aucune convention relative au 
partage des bénéfices, à l'union des intérêts, a la 
coopération, au risque mutuel , à la concession 
réciproque ou |>our toutes autres fins similaires, 
avec aucune personne ou compagnie exerçant ou 
exploitant OU sur le point d'exercer ou d'exploiter 
aucun commerce ou genre d'affaires qui peuvent 
être exercés de manière à profiter directement 
ou indirectement a la compagnie, prêter de l'ar­
gent, garantir les contra ts , ou au t rement aider 
aucune telle personne ou compagnie, souscrire 
ou au t rement acquérir des actions et tires d 'au­
cune telle compagnie, et les vendre, les détenir , 
revendre avec ou sans garantie, OU au t r emen t 
les négocier; 

Eme t t r e et répart i r comme entièrement acquit­
tées les actions de la compagnie présentement 
constituée, en paiement ou en paiement partiel de 

To deal wholesale and retail in fur under all the 
forms thereof, by exportation or importa t ion; 

For such purpose to operate any animal farms 
and any business or industry connected or which 
may he connected with such exploitat ions; 

T o acquire for such purpose by purchase, ex­
change', lease or otherwise utilize, develop, sell, 
exchange or otherwise alienate immovables, 
immovable interests of every kind ; 

To acquire, build, construct , improve, alter 
houses, acquire, construct , maintain, operate; 
and manage' stores, warehouse's or either eepnp-
iiient and installations necessary for the purposes 
of the company ; 

T o receive, liold ami dispeise e>f shares, bonds, 
debenture's, or other securities issued or he-Id by 
any person, in payment or exchange for merchan­
dise, work eir either securities whatever ; 

To enter into any arrangement with any au tho­
rities, federal, provincial, municipal, which may 
seem conducive te> the company 's objects and to 
obtain, from any such authority, any rights, 
privileges, franchise's and concessions which the 
company may think desirable' to obtain ; 

Te> apply for, obtain, register, purchase', lease 
or license on royal ty e>r otherwise, acquire and 
hold, own, use, operate and introduce, and to 
sell, assign, or otherwise elispose of any t rade­
marks , t rade-names, copyrights, patenta of in­
vention, improvements and processes under regis­
tration or otherwise ami to use. exercise, develop 
anil grant licenses in respect of or otherwise 
tu rn to account any such t rade-marks , t rade 
names, copyrights, inventions, licenses, processes 
and the- like, or any BUch property or rights and 
grant licenses in respect thereof; 

T o carry on any either business, whether man­
ufacturing or otherwise, which may seem to the' 
company capable of being conveniently carried 
em in connection with the above, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
remele-r profitable any of the company 's property 
Or rights; 

To act as agents for any individuals or compa­
ny carrying em a business similar to the above; 

To acquire or under take the whole or any par t 
of the business, property and liabilities e>f any 
person or persons, firm e>r corporation carrying on 
any business which this company Ls authorized 
to carry on, or possessed of any proper ty e>r rights 
suitable for the purposes of this corpeiration ; 

T o consolidate or amalgamate' with any Other 
company having objects similar in whole or in 
part to those of the company; 

T o enter into any arrangement e>r ar rangements 
for sharing of profits, union e>f interests,cOrOper-
ation, joint adventure , reciprocal concession or 
for any other similar purposes, with a n y person 
or company carrying on or engaged in or about 
to carry on or engage1 in any business or t ransac­
tion e-apable of being conducted se> as directly eir 
indirectly tei benefit the company; and to lend 
money te», guarantee the contracts eif or other­
wise assist any such person or company, and to 
t ake or otherwise acquire shares and securities eif 
any such company, and to sell, hold, resell with 
ejr wi thout guarantee, eir otherwise deal with the 
same; 

T o issue and allot, as fully paid up, shares of 
the company hereby incorporated, in payment 
or pa r t paymen t of any proper ty , movable or 
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toutes propriétés, mobilières ou immobilières, 
droits, services, baux, franchises commerciales, 
entreprises, pouvoirs, privilèges, permis, conces­
sions, stocks, actions, obligations, debentures 
actions-débentures ou aut res propriétés; 

Vendre OU aut rement disposer «le l 'entreprise 
de la compagnie ou d 'aucune partie d'icelle 
motionnant 1«' prix (pie la compagnie estimera con­
venable et spécialement pour îles actions, dében-
t mes ou valeur d 'aucune au t r e compagnie dont les 
objets sont en tout ou en part ie semblables à ceux 
de la présente corporation, sous le nom de " R e ­
nardière Nationale Ste-Foy, Limitée Ste Foy 
National Fox Farm, Limited" , avec un capital 
total de quatre-vingt-dix-neuf mille dollars 
($99,000.00), divisé en neuf cent quaire-vingt-
dix (990) actions de cent dollars ($100.00) cha­
cune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dans le district de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1815 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Rocks t e in ' s Ladies ' Wear C o . " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
douzième jour de mars 1030, const i tuant en cor­
poration: Michael ( larber , avocat , Westmoiint, 
Jacob-Harold Hluinenstein, avocat , et Rose 
Rosen, s ténographe, fille majeure, de la cité de 
Montréal, pour les fins suivantes : 

Manufacturer, acheter, vendre, importer, ex­
porter, l'aire le commerce et le trafic de toutes 
espèces de soies, laines, drap , chapeaux, robe-, 
costumes, casquet tes , fourrures, mercerie, vête­
ments, tweeds, tissus, marchandises sèches, ha­
billements, tr icots, ou tous articles se rapportant 
de toute manière, d i rectement ou indirectement , 
au commerce susment ionné: 

Manufacturer , acheter, e t de tou te manière 
acquérir, posséder, détenir, ou au t rement met t re 
en valeur et vendre et de toute manière disposer 
et faire le commerce et le trafic d 'art icles, effets, 
marchandises et biens personnels de toute na ture 
et description; 

Achever, revendre, accepter, prendre, recevoir, 
acquérir, détenir , ou vendre ou aliéner en aucune 
manière des actions, stocks, soit ordinaires ou 
privilégiés, debentures , bons et au t res obligations 
de toute au t r e compagnie ayan t des objets sem­
blables en t o u t OU en partie à ceux de cet te com­
pagnie, ou exploitant toutes affaires pouvant ê t re 
exploitées directement ou indirectement pour le 
bénéfice de cet te compagnie, e t voter tou tes 
actions ainsi dé tenues par l 'entremise de l 'agent 
que l e s directeurs nommeront : 

Acquérir, assumer, louer et exploiter t ou te 
corporation, compagnie, firme ou société faisant 
des affaires dans tou te ligne se r a p p o r t a n t direc­
tement ou indirectement au commerce qui sera 
exercé par "Rocks te in ' s Ladies ' Wear Co ." , e t en 
payer le prix convenu soit en deniers comptan ts 
ou en actions ent ièrement libérées du capital-ac­
tions de la compagnie constituée par les présentes, 
OU partie en deniers comptan t s et partie en ac­
tions libérées; 

Ouvrir et exploiter des succursales, fabriques, 
entre|K*»ts, magasins, échoppes, agences privées, 
comptoirs dans des magasins a rayons et toutes 
sortes de places d'affaires où le commerce de la 
compagnie peut ê t re exercé; 

Prendre des agences pour tou te compagnie, 

immovable , rights, services, lease, business, fran­
chises, undertaking, powers, privileges, licenses, 
concessions, stocks, shares, bonds, debentures, de­
benture-stock or other proper! v ; 

T o sell or dispose of the undertaking of the 
company or any part thereof, for such consider­
ation as the company may think lit. and in par­
t icular for shares, debenture.- or securities of any 
other company having objects al together or in 
part similar to those of the present corporation, 
under the name of "Renardière Nationale Ste. 
Foy. Limitée Ste. Foy National Fox Farm, 
Limi ted" , with a total capital stock of ninety nine 
thousand dollars (199,000.00), divided into nine 
hundred and ninety (990) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be a t Que­
bec, in the district of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this seventeenth dav of March. 1030. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1810 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Rocks te in ' s Ladies ' Wear Co . " . 

Xotice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twelfth 
d a y of March. 1930, incorporating: Michael 
Garber , advocate , Westmount , .Jacob Harold 
BlUmenstein, advocate, and Pose Rosen, steno­
grapher , spinster, of the ( 'ity of Montreal , for the 
following purposes: 

T o manufacture , buy, sell, import , export, 
t rade and deal in all kinds of silks, woollens, 
clothing, hats , dresses, suits, caps, furs, millinery, 
wearing apparel , tweeds, fabrics, dry goods, or 
any garments , kni t ted goods, or any articles 
connected in any way.directly or indirectly,with 
the above mentioned t rade ; 

T o manufacture , purchase, and in any manner 
acquire, to own, hold, and otherwise turn to 
account , and to sell and in any manner dispose 
of, and to t rade in and deal with goods, wares, 
merchandise and personal property of every class 
and description ; 

T o purchase. re-Sell, accept, take, receive, 
acquire, hold or Bell or dispose of in a n y way 
shares, stocks, either common or preferred, de­
bentures , bonds, and other obligations of any 
other company having objects similar in whole 
or in par t to the objects of t his ( 'ompany, or carry­
ing on any business callable of being conducted 
so as to directly or indirectly benefit this ( 'om­
pany and to vote all shares go held through such 
a g e n l a s the Directors may appoint ; 

T o acquire, take over, lease and operate any 
corporation, company, firm or partnership carry­
ing on business in any line connected directly or 
indirectly with the business carried on by "Rocks ­
tein 's Ladies ' Wear ( d . " , and to pay for same the 
price agreed upon, either in cash or in fully paid 
up shares of the capital stock of the company here­
by created, or part ly in cash and part ly in paid 
Up shares; 

To operate and open branches, manufactories, 
warehouses, stores, shops, private agencies, 
counters in depar tmenta l stores, and all kinds 
of places of business where the business of the 
company may be carried on; 

T o t ake agencies for any company, corpora-



1 2 0 8 

corporal i n n , société OU per.-onne taisant alVaircs 
dans toutes lignes se rappor tant :\ aucun des 
objets de la présente compagnie; 

Se fusionner a toute compagnie, société ou 
personne exploitant un commerce semblable en 
tout ou en partie à celui de la présente compa­
gnie; 

Vendre, t ransporter ou autrement aliéner la 
totali té ou toute partie du commerce de la présen­
ts compagnie à toute corporation, société ou per­
sonne, et accepter en e<msidération des actions, 
debentures, bons ou valeurs de toute au t re com­
pagnie; 

Acquérir, acheter, louer, arrenter, vendre, 
échanger ou aliéner en aucune manière toute 
propriété immobilière ou biens-fonds (pie la 
compagnie croira nécessaires ou utiles dans l'exer­
cice d 'aucun de ses commerces; 

Emett re , vendre et répart ir , avec l 'approba­
tion des actionnaires, pour services rendus à la 
compagnie, soit professionnels ou autres , des 
actions entièrement acquittées du capital-actions 
de la présente compagnie; 

l'aire des prêts d 'argent aux clients et autres 
ayant des relations d'affaires avec la coin pagine 
et garantir l'exécution de contrats par aucune de 
Ces personnes, sous le nom de "Rockste in 's Ladies' 
Wear Co." , avec un capital total de vingt mille 
dollars ($20.000.00). divisé en deux cents (200) 
actions de cent dollars (s 100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
£817 ALEXANDRE DESMEULES. 

"Superior Dress Company". 

* Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été' 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
dix-septième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: Michael Garber et Jacob-Harold 
Blumenstein, tous deux avocats, et Rose Rosen, 
sténographe, fille majeure, tous de la cité de 
Montréal , pour les fins suivantes: 

Faire la total i té ou aucune des affaires de ma­
nufacturiers de robes, confections et vêtements de 
toutes sortes, tailleurs, drapiers, bonnetiers, mar­
chands de mode, costumiers, chapeliers, pelletiers, 
gantiers, marchands de soie, coton, d rap et den­
telle, merciers, fabricants de portemanteau et 
fabricants d 'habi ts en général, et négociants 
d'articles en caoutchouc et imperméables, para­
pluies, cannés, ornements , accessoires de toilette, 
parfums, savons et tous autres articles, commo­
dités, marchandises ou choses nécessaires pour 
les fins de la compagnie, avec le droit de manufac­
turer, importer et exporter, et agir comme agents 
manufacturiers ou agents à commission pour 
toutes sortes d'articles manufacturés, effets, ob­
jets, marchandises et matér iaux manufacturés; 

Manufacturer , acheter, et de toute manière 
acquérir, posséder, détenir, ou aut rement met t re 
en valeur et vendre et de toute manière disposer 
et faire le commerce et le trafic d'articles, effets, 
marchandises et biens personnels de toute nature 
et description; 

Acheter, revendre, accepter, prendre, recevoir, 
acquérir, détenir, vendre, ou aliéner en aucune 
manière des actions, stocks, soit ordinaires ou pri­
vilégiés, debentures, bons et autres obligations de 
toute autre compagnie dont les objets sont en 
tout OU en partie semblables aux objets de cet te 

tlon, partnership or person carrying on businesi 
in any lins connected with the present company's 
objects; 

T o amalgamate with any company, partner­
ship or person carrying on a business similar in 
whole or in part to that of the present company; 

To sell, transfer or otherwise dispose of the 
whole or any part of the present company 's 
business to any corporation, partnership or per­
son and to accept in consideration shares, de­
benture.-, bonds or securities of any other com­
pany; 

To acquire, buy, purchase, lease, rent, sell, 
exchange, or dispose of in any way immovable 
property or real estate which the present com­
pany may consider neces.-ary or useful to carry 
out any of its business; 

To issue, sell and allot, with the approval of 
the shareholders, for services rendered to the 
company, either professional or otherwise, fully 
paid Up shares of the capital stock of the present 
company; 

To lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee 
the performance of contracts to any such per­
son, under the name of "Rockste in 's Ladies ' 
Wear Co." , with a total capital stock of twentv 
thousand dollars ($20,000.00), divided into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
City and District of Montrea l . 

1 iated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth dav of March. 1030. 

A L E X A N D R E D E S M F I L K S , 
1818 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Superior Dress Company" . 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the seventeenth day 
of March, 1030, incorporating: Michael ( îa rber 
and Jacob Harold Rluinenstein. both advocates, 
and Rose Rosen, stenographer, spinster, all of 
the city of Montrea l , for the following purposes: 

T o carry on all or any of the businesses of 
manufacturers of dresses, clothing and wearing 
apparel of all kinds, tailors, drapers, hosiers, 
milliners, costumers, hat ters , furriers, glovers, 
silk, cotton, cloth and lace merchants , haber­
dashers, por tmanteau makers and general out­
fitters and dealers in india-rubber and water­
proof goods, umbrellas, walking sticks, ornaments , 
toilet requisites, perfumery, soap and any other 
articles, commodities, merchandise or things 
necessary for the purposes of the Company, with 
the right to manufacture, import and export, and 
to act as manufacturers ' agents or commission 
agents in all kinds of manufactured articles, 
goods, wares, merchandise and materials; 

T o manufacture, purchase, and in any manner 
acquire, to own, hold, and otherwise turn to 
account, and to sell and in any manner dispose 
of, and to t r ade in and deal with goods, wares, 
merchandise and personal property of every class 
and description; 

T o purcha.se, re-sell, accept, t ake , receive, 
acquire, hold, or sell or dispose of in any way, 
shares, s tocks, either common or preferred, 
debentures, bonds and other obligations of any 
other company having objects, similar in whole 
or in par t to the objects of this company, or 

http://purcha.se
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compagnie. OU exerçant tout commerce pouvant 
être exercé de façon à profiter d i rectement ou in­
directement & la compagnie, et voter en vertu 
del actions ainsi détenues par l 'entremise de tel 
turent que les directeurs nommeront ; 

Acquérir, assumer, louer et exploiter toute 
corporation) compagnie, firme «m société faisant 
affaires dans toutes spécialités se rappor tan t 
directement ou indirectement au commerce 
exercé par "Superior Dress C o m p a n y " , et payer 
pour telle acquisition le prix convenu, soit en 
deniers comptants ou en act ions ent ièrement 
libérées du capital de cette compagnie, ou partie 
en deniers comptants et partie en actions libérées; 

Ouvrir et exploiter des succursales, fabriques, 
entrepôts, magasins, échoppes, agences privée-, 
comptoirs dans des magasins à rayons et toutes 
sortes de places d'affaires où le commerce «le la 
compagnie peut être exercé; 

Prendre des agences pour toute compagnie, 
corporation, société OU personne faisant affaires 
dans toutes spécialités se rappor tan t aux objets 
de la présente compagnie; 

Se fusionner :\ tou te compagnie, société ou per­
sonne exploitant un commerce semblable en tout­
ou en partie à celui de la présente compagnie; 

Vendre, t ransporter ou au t r emen t aliéner la 
totalité ou toute part ie du commerce de la pré­
sente compagnie à tou te corporation, société OU 
personne et accepter en considération des actions, 
debentures, bons ou valeurs de toute au t re com­
pagnie; 

Acquérir, acheter, louer, arrenter, vendre, 
échanger, ou aliéner en aucune manière tou te 
propriété immobilière ou biens-fonds que la 
présente compagnie pourra juger nécessaires ou 
utiles dans l'exercice d 'aucun de ses commerces: 

Emettre, vendre et répartir , avec l 'approba­
tion d e s actionnaires, pour services rendus à la 
compagnie, soit professionnels ou autres , des ac­
tions entièrement acqui t tées du capital-actions 
de la présente compagnie; 

Prêter de l 'argent aux clients et aut res ayan t 
des relations d'affaires avec la compagnie et 
garantir l'exécution des contra ts par toute telle 
personne, sous le nom de "Superior Dress Com­
pany", avec un capital total de vingt nulle dollars 
(S20.000.00). divisé en deux cents (200) actions 
de cent dollars (8100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréa l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de mars , 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1819 ALEXANDRE DESMEULES! 

" T h e Hampshire Shirt Company, L imi ted" . 

Avis est donné (pi'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa ten tes en da te du 
septième jour de mars 1930, cons t i tuant en cor­
poration. Richard Henry McKeown, tailleur, et 
Donald McLachlan, commis, tous deux de Mont­
réal, Hugh L. Anley, .marchand d 'automobiles, de 
Verdun, dans les buts su ivan t s : 

Exercer l ' industrie de manufacturier et de fa­
bricant de chemises et autres vêtements sembla­
bles; vendre en gros e t en détail les produits ainsi 
manufacturés; importer, exporter, acheter et ven­
dre en gros et en détail des soie, laine, coton et 
autres matières textiles nécessaires a la fabrica­
tion de chemises et autres vêtements semblables 
pour hommes; 

Acquérir, acheter, vendre, en faire le commerce, 

carrying on any business capable of being con­
ducted so as to directly or indirectly benefit this 
company, and to vote all shares so held through 
such agent as the directors may appoint ; 

To acquire, take over, lease and operate any 
corporation, company, linn or partnership 
carrying on business in any line connected direct­
ly or indirectly with the business carried on by 
"Superior Dress ( 'ompany" , anil to pay for same 
the price agreed upon, ei ther in cash or in fully 
paid-up shares of the capital stock of the company 
hereby created or par t ly in cash and partly in 
paid up shares; 

T o operate and open branches, manufactories, 
warehouses, stores, shops, private agencies, 
Counters in depar tmental stores, and all kinds 
Of places of business where the business of the 
company may be carried on; 

T o take agencies for any company, corpora­
tion, partnership or person carrying on business 
in any line connected with any of the present 
company 's objects; 

To amalgamate with any company, partner­
ship or person carrying on a business similar in 
whole or in part to that of the present company; 

To sell, transfer or otherwise dispose of the 
whole or any part of the present company's 
business to any corporation, partnership or 
person and to accept in consideration -hares, 
debentures, bonds or securities of any other 
company : 

To acquire, buy, purchase, lease, rent, sell, 
exchange or dispose or in any way immovable 
property or real estate which the present com­
pany may consider necessary or useful to carry 
out any of its business; 

T o issue, sell and allot, with the approval of 
the shareholders, for services rendered to the 
company, either professional or otherwise, fully 
paid up shares of the capital stock of the present 
company ; 

T o lend money to customers and others having 
dealings with the Company and to guarantee 
the performance of contracts to any such person, 
under the name of "Superior Dress Company" , 
with a total capital stock of twenty thousand 
dollars ($20,000.(0), divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventeenth d a v of March. 1030. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 
1820 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" T h e Hampshire Shirt Company, Limited" . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the seventh day of 
March, 1930, incorporating: Richard Henry 
McKeown, tailor, and Donald McLachlan, clerk, 
both of Montreal . Hugh L. Anley, automobile 
merchant , of Verdun, for the following purposes: 

T o carry on the business of manufacturers and 
makers of shirts and other similar clothing; to 
sell, wholesale and retail, the products thus ma­
nufactured; to import , export, purchase and sell, 
wholesale and retail, silks, woollens, cotton and 
other textile goods necessary for the manufac­
tu re of shirts and o ther similar clothing for men; 

T o acquire, purchase, sell, deal in. supply, 
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fournir, manufacturer et produire (ouïes sortes e t 

espècea d'articles, effets et marchandises qui font 
partie du commerce ou de toute partie du com­
merce susdit ou qui y appart icnnent ou qui s'y ra t ­
tachent et acquérir, acheter et manufacturer des 
bottes, des caisses d'emballage et tous autres ar t i ­
cles convenanbles ou nécessaires en rapport avec 
et dans l'exercice de l ' industrie, fabrication e t 
vente comme il est dit plus haut ; 

Acquérir par achat , location OU au t rement et 
détenir les propriétés mobilières et immobilières 
qui seront jugées nécessaires et requises pour les 
lins de l ' industrie de la compagnie y compris des 
fabriques, boutiques, entre|x")ts et autres établisse­
ments, et les vendre, louer, en disposer, les échan­
ger ou remplacer; 

Acheter ou au t rement acquérir tOUI brevets ou 
droits brevetés, améliorations et procédés BOUS 
enregistrement, marques et noms de commerce 
et dessins se rapportant en aucune manière au 

commerce de la compagnie ou qui lui est utile, 
et vendre ou au t rement me t t r e en valeur aucun de 
ces brevets, droits brevetés, marques et noms de 
commerce et dessins; 

Acheter et au t rement acquérir et assumer la 
totalité OU toute partie de l'actif, de l ' industrie, 
des biens, privilèges, cont ra ts , droits, obligations 
et engagements de toute personne ou compagnie 
exerçant toute industrie (pie cet te compagnie a 
l 'autorisation d'exercer, ou toute industrie sem­
blable ou possédant des biens qui conviennent aux 
lins de telle industrie ou (pie cet te compagnie a 
l 'autorisation, par les présentes, d 'acheter, louer, 
OU au!renient acquérir et les payer en actions, 
obligations, debentures ou valeur.- de la compa­
gnie; 

Se fusionner avec toute au t re compagnie ayant 
des objets semblables à ceux de cet te compagnie; 

Acquérir de toute personne, firme ou corpora­
tion tout commerce de même nature OU connexe 
au commerce susdit et émet t re des actions en­
t ièrement libérées en paiement ou paiement 
partiel de telle acquisition; 

Acquérir et posséder des actions dans tou te 
compagnie exerçant un commerce semblable ou 
connexe au commerce susdit et émet t re des ac­
tions entièrement libérées en paiement ou paie­
ment partiel de leur prix d 'achat : 

Acheter ou au t rement acquérir tous autres 
biens, droits ou intérêts qui peuvent être utiles 
pour aucune des lins susdites; 

Acquérir toutes inarques de commerce, pro­
jets industriels, brevets, droits de brevet, per­
mis, privilèges ou autor i tés pour ou relative­
ment à toutes inventions qui peuvent ê t re utiles 
a la compagnie; 

Hypothéquer , met t re en gage, vendre, louer ou 
aliéner aucun des terrains, t ravaux, marques de 
commerce, brevets industriels, brevets, droits 
de brevet ou autres propriétés de la compagnie; 

Détenir et posséder des act ions et valeurs de 
toute au t re compagnie ou autres compagnies 
exerçant un commerce de même na ture et les 
vendre ou autrement les négocier, sous le nom de 
" T h e Hampshire Shirt Company , Limited", avec 
un capital total de qua ran te mille dollars (840,-
000.00), divisé en qua t r e cents (400) act ions de 
cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera ;\ 
Sorel, dans le distr ict de Richelieu. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
le septième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1821 A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S . 

manufacture and produos all manner and kinds 
of goods, wares ami merchandise dealt in or per­
taining or incidental t o the business or any part 
of the business aforesaid, and t o acquire, pur­
chase and manufacture boxes, packing cases and 
all other articles convenient or necessary in 
connection with and in carrying on the business, 

manufacture and sale a s aforesaid : 

To acquire by purchase, lease or otherwise, 
and to hold such proper ty , moveable and immo­
veable, as may be deemed necessary and requisite 
for the purposes of the company ' s business, in­
cluding factories, stores, warehouses and other 
establishments, and to sell, lease, dispose of, ex­
change or replace the same: 

T o purchase <>r otherwise acquire any pa t en t s 

or patent rights, improvements and processes 
under registration, t rade marks, t rade-names 
and designs in any way connected with the busi­
ness of the company OT useful thereto, and to s e l l 

or otherwise turn to account any such pa ten ts , 
patent rights, t rade-marks , t rade name- and de­
signs; 

To purchase and otherwise acquire and under­
take all or any part o f the assets, business, prop­
erty, privileges, contrac ts , rights, obligations 
and liabilities of any person or company carrying 
on any business which this company is au tho­
rized to carry on, or any business similar there to , 
or possessed of property suitable for the purposes 
thereof or which the company m a y be hereby 
empowered to purchase, lease or otherwise acqui­
re, and to pay for the same in shares, bonds, 
debentures or securities of the company ; 

To amalgamate with any other company hav­
ing objects similar to those of this company ; 

T o acquire from any person, firm or corpora­
tion any business of a like na ture or incidental to 
the foregoing and to issue fully paid up shares 
in payment or pa r t payment of the purchase 
price thereof; 

T o acquire and own shares in any company 
carrying on any business similar or incidental 
t o the foregoing and to issue fully paid up shares 
in payment or pa r t paymen t of the purchase 
price thereof; 

T o purchase or otherwise acquire a n y other 
properties, r ights or interests which m a y be 
useful for any of the purposes aforesaid; 

T o acquire any t rademarks , industrial designs, 
pa ten ts , pa t en t rights, licenses, privileges, or 
authori t ies for or in respect of any inventions 
which may be useful to the company ; 

To mortgage, pledge, sell, let or dispose of 
a n y of the lands, works, t rade-marks , industrial 
designs, patent- , patent rights OT other propert ies 
of the company; 

To hold and own shares and securities in any 
other company or companies carrying on busi­
ness of a like na ture and to sell or otherwise 
deal with the same, under the name of " T h e 
Hampshire Shirt Company , Limited", with a 
to ta l capital stock of forty thousand dollars 
(840,000.00), divided into four hundred (400) 
shares of one hundred dollars (8100.00) each. 

The head oflice of the company will be a t 
Sorel, in the distr ict of Richelieu. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventh day of March . 1030. 

A L E X A N D R E 1 ) E S M E U L E S , 
1822 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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• 'The Montreal Letf.'l Aid Hureuu, Incorporated". "The Montreal Legal Aid Bureau, Incorporated". 
A via eat donnéqu'en vertu de la troisième par- Notice is hereby given tha t under Par t 111 of 

(Je de hi Loi des Compagnies de Québec, il a été the Quebec Companies ' Act. letters patent have 
acc .n lé par le lienteiiant-gouvornour de la pro- been issued by the l.ieiitenant-< iovernor of the 
vinee de (Québec, des lettre- patentes en date du Province of (Quebec, bearing da te the seventeenth 
dix-septième jour de mars 1930, ('(instituant en day of March, 1930, to incorporate a- a corpora-
COrporation, sans capital-actions: Ernest bat ter , lion without share capi ta l : Krnest bat ter , Presi-
présidont de "Dominion Envelope .Mfgrs. Co." , dent . "Dominion Envelope Mfgrs. Co ." , John 
John-Joseph Robson, président de "John-. l . .Joseph Robson, President. "John J. Robson & 
liobson $ Co.", James-Jameson Airô, président Co ." , .lames Jameson Ami , President, "James 
de "James-M. Aird & Co., L td ." , ( Jeorge-IIorsley M. Aird (V: C o , Ltd ." . George llor.-ley Town-
Townsend, vice-président de "S.-H. Townsend, send, Vice President, " S . B. Townsend, L td ." , 
L td . " . Wallace Campbell , représentant de "Winn Wallace Campbell, Representative, "Winn »V 
& Holland Co ." , Cwrge-Pieree But ters , agent Holland Co . " , (leorge Pierce But ters . Special 
spécial de "Mont rea l T ramways Co ." , George- Agent. "Mont rea l T ramways Co . " , George Hor-
llerbert Corbet t. secrétaire exécutif de "Society bert ( 'orbet t , Executive Secretary, "Society foi 
for the Protection of Women A: Chi ldren" , tons the Protection of Women it Chi ldren ," all of 
de Montréal , pour les lins su ivantes : Montreal , for the following purposes: 

Pourvoir, sans rémunérat ion, à l'assistance To provide the means, free of charge, for legal 
légale, dans toutes SOS formes, de t ou tes personnes assistance, in all its forms, to persons who are 
ipii sont sans argent et qui sont, dans l'opinion impecunious and who are, in the opinion of the 
du bureau de direction de cette corporation ou Board of Directors of this Corporat ion or of 
d 'aucun de BBS représentants compétents, dans any of its component representatives, in need 
le besoin d'avis, conseil ou d'action légale, sous of legal advice, counsel or action, under t h e name 
le nom de "The Montreal Legal Aid Bureau, of "The Montreal Legal Aid Bureau, Incorpo-
Incorporated"; r a t ed" . 

Le montant auquel est limitée la valeur (ou The amount to which the value of (or the ail­
le revenu annuel) des propriétés immobilières nual revenue from) the immovable the company 
que la compagnie peut posséder est de 810,000. OP. may possess, is to be limited, is $10,000.00. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la The head office of the company will be in the 
cité et le district de Montréal . City and District of Montreal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1823 A L E X A N D R E DESMEULES. 

"Variety Dress Manufacturing Company, 
Limited". 

Avis est ilonné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
huitième jour de mars 1030, cons t i tuant en cor­
poration: Max Liverman, Harold-S. Freeman et 
Samuel O m i t , avocats , tous de la cité et du dis­
trict de Montréal , pour les fins suivantes . 

Manufacturer, acheter OU aut rement acquérir 
et vendre ou aut rement faire le trafic et le com­
merce de laine, coton, tissés, lainages, soies, 
toile et d rap de toutes sortes; l 'aire les affaires 
comme manufacturiers, acheteurs et vendeurs de 
vêtements de toutes descriptions, et acquérir, 
acheter, posséder, vendre ou au t rement en dispo­
ser, manufacturer, produire, importer et exporter 
toutes sortes d'effets, articles et marchandises; 

lOxercer toute au t re industrie semblable, ma­
nufacturière ou non, qui est connexe à l ' industrie 
susdite et qui peut sembler à la compagnie suscep­
tible d 'être exercée convenablement en relation 
avec son industrie, ou de na ture à accroître direc­
tement ou indirectement la valeur des biens ou 
des droits de la compagnie OU à les rendre profi­
tables; 

Acheter ou au t rement acquérir et vendre OU 
autrement disposer, améliorer, construire, mo­
difier et au t rement faire le commerce e t le trafic 
de propriétés immobilières; 

Acquérir ou ent reprendre la total i té ou une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens OU 
obligations de toute personne ou compagnie exer­
çant une industrie (pie la compagnie a l 'autorisa­
tion d'exercer, ou possédant des biens convenant 
aux fins de la compagnie; 

Demander , acheter, ou au t r emen t acquérir tout 
brevet d ' invention, permis, concessions, e t 
chose- de même nature conférant un droit exclusif 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this seventeenth dav of March , 1030. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
1824 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Variety Dress Manufacturing Company, 
Limited". 

Notice is hereby given that under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act. letters paient have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the eighth day of 
March, 1930, incorporating: Max Liverman. 
Harold S. Freeman and Samuel ( 'hait, advocates, 
all of the City and distr ict of Montréal, for the 
following purpose-. 

To manufacture , buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cotton, 
fabrics, woollens, silks, linens and clothing of 
every sort ; to carry on the business of manufac­
turing, buying and selling clothing of every 
description, and to acquire, purchase, hold, sell 
or otherwise dispose of, manufacture, produce, 
import and export all kinds of goods, wares and 
merchandise: 

To carry on any similar business, whi ther ma­
nufacturing or otherwise, which is germane to the 
foregoing and which may seem to the ( 'ompany 
capable of being conveniently carried on in con­
nection with the above business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the Company's property 
or r ights; 

To buy or otherwise acquire and sell or other­
wise dispose of, improve, construct, alter and 
otherwise deal in or with immoveable property; 

T o acquire or under take the whole or any part 
of the business, property or-l iabil i t ies of any 
person or Company carrying on any business 
which the Company is authorized to carry on, 
or possessed of property suitable for the purpose 
of the Company; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , brevets <!'invention, licences, conces­
sions and the like conferring any exclusive or 
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OU non exclusif OU limité d'utiliser une invention, 
ou quelque secret OU autre renseignement au 
sujet d'une invention qui peut paraître Riaeepti* 
Me d ' e t r e utilisée pour l'une des fins quelconques 
de la compagnie, ou dont l'acquisition peut parai 
t rede n a t u r e à profiter directement OU indirecte­
ment à la compagnie, el d'utiliser, exercer, déve­
lopper ou faire valoir autrement les lue .;, droits 
ou renseignements ainsi acquis ou de met t re en 
vaeur ou accorder des permis :\ leur sujet ; 

Prendre ou autrement acquérir et posséder des 
actions de toute au t re ( ipagnie dont les objets 
sont semblables ou en partie semblables à ceux 
de la compagnie, ou exerçant une industrie suscep­
tible d'être conduite de façon à profiter directe­
ment ou indirectement a la compagnie; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer ou 
au t rement acquérir tous biens personnels ou 
réels et ton- droits ,,n privilèges (pie la compagnie 
peut juger nécessaires ou convenables pour les 
lins de son commerce, et en particulier tou te ma­
chinerie, ou fomls de commerce; 

Vendre ou aliéner l 'entreprise de la compagnie 
ou une partie quelconque de cet te entreprise 
pour la considération (pie la compagnie peut 
juger convenable, et en particulier pour des 
actions, debentures ou valeurs de toute autre 
compagnie dont les objets sont en tou t ou en 
partie semblables à ceux de la compagnie: 

Prendre les moyens qui pe inen t paraître à 
propos pour faire connaître les produi ts de la 
compagnie et en particulier par la publicité dans 
la presse, par circulaires, par l 'achat et l'exposi­
tion (Pieuvres d 'ar t et généralement toute sorte 
de publicité; 

Vendre, améliorer, administrer, développer, 
échanger, louer, aliéner, ou faire valoir autre­
ment la total i té ou partie des biens et droits de la 
compagnie; 

Faire toutes les choses énumérées plus haut, 
OU l'une d'elles en qualité de principaux, d 'agents, 
d 'entrepreneurs ou aut rement , et soit seule ou de 
concert avec d 'aut res ; 

Se joindre ou se fusionner :\ t ou te au t re com­
pagnie dont les objets sont en tou t ou en partie 
semblables à ceux de la compagnie; 

S'ils y sont autorisés par Un -règlement sanc­
tionné par le vote d 'au moins les deux tiers du 
capital souscrit de la compagnie, représenté 
à une assemblée générale convoquée pour consi­
dérer tel règlement, les directeurs pourront, de 
temps à au t re :— 

a. Faire des emprunts de deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

b. Eme t t r e des obligations ou autres valeurs 
de la compagnie et les donner en garant ie ou les 
vendre pour les sommes e t prix jugés convena­
bles; 

c. Nonobstant l'article 2017 du Code Civil, 
• hypothéquer, nant ir ou met t re en gage les biens 

mobiliers ou immobiliers, présents ou futurs, de 
la compagnie, pour assurer et garant i r pour les 

- mêmes fins, et constituer l 'hypothèque, le nan­
tissement ou le gage mentionnés dans ce sous-
paragraphe par acte de fiducie, conformément 
aux articles 11 e t 12 S. R. Q., 1025, ch. 227, ou 
de toute autre manière; 

cl. Hypothéquer , ou nantir les biens mobiliers 
de la compagnie ou donner en gage ou frapper 
d 'une charge quelconque les biens meubles, ou 
donner ces diverses espèces de garantie pour assu­
rer le paiement des emprunts faits au t rement (pie 
par émission d'obligations, ainsi que le paiement 
ou l'exécution de la compagnie; 

Les l imitations e t restrictions du présent ar­
ticle ne s 'appliquent pas aux emprunts faits par 
la compagnie au moyen de lettres de change ou 

non-exclusive or limited rlghl of use, or any 
secret or any other information as t o any inven­
tion which may seem capable of being used'for 
any of the purposes of the ( 'ompany or the acqui­
sition of which may seem calculated direct Iv­
or indirectly to benefit the Company and to use, 
exercise, develop or grant licenses in respect of 

or otherwise t<> turn to account the property, 
rights or information so acquired; 

To t ake or otherwise acquire, and hold shares 
in any other company having objects altogether 
or in part similar to those of the Company , or 
carrying on any business capable of being s l ( con­
ducted as directly or indirectly to benefit the 
( 'ompany: 

To purchase, take on lease, or in exchange, hire 
or otherwise acquire any personal or real property 
and any rights or privileges which the Company 
may think necessary or convenient for the pur­
pose of its business and in particular any machi­
nery or stock-in-trade; 

To sell or dispose of the under taking of the 
Company, or of any par t thereof, for such eonis-
deration as the Company may think fit and in 
particular for shares, debentures or securities of 
any other company having objects altogether or 
in par t similar to those of the ( -ompany; 

To adopt means of making known the products 
of the Company as may seem expedient and in 
particular by advertising in the press, by circulars, 
by purchase and exhibition of works of a r t and 
generally all kinds of adver t is ing; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or Otherwise 
deal with all or any par t of the proper ty and 
rights of the Company ; 

To do all or any of the above things as prin­
cipals, agents, contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others ; 

To consolidate or amalgamate with an.v other 
company having objects altogether or in par t 
similar to those of the Company ; 

If authorized by By-law sanctioned by a 
vote of not less than two-thirds of the subscribed 
stock of the Company represented a t a general 
meeting called for considering the By-laws, 
the Directors may, from time t o t ime : 

a. Borrow money upon the credit of the Com­
pany ; 

b. Issue debentures or any securities of the 
Company and pledge or sell the same for such 
sum and a t such prices as may be deemed expe­
dient ; 

c. Notwithstanding article 2017 of the Civil 
Code, hypothecate, mortgage or pledge the 
movable or immovable property, present or 
future, of the Company, to secure and guarantee 
for such purposes, and const i tute the hypothec, 
mortgage or pledge mentioned in this sub-para­
graph by t rust deed, in accordance with articles 
11 and 12 Ch. 227 R. S. Q., 1925, or in a n y other 
manner ; 

d. Hypothecate or mortgage the movable prop­
erty of the Company or pledge or otherwise affect 
the movable property, to give all such guarantees 
t o secure the payment of loans made otherwise 
than by the issue of debentures, as well as the 
payment or performance of the Company ; 

The limitations contained in this clause and 
the restrictions therein shall not apply to the 
borrowing of money by the Company on bills 
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billetfl I ordre fait.-, tirés, acceptés ou endossés 
par la compagnie ou en laveur de la compagnie; 

Les opération! de la compagnie seront exploi­
tées dans toute la pro\ inee de Québec, sous le 
nom «le "Variety Dress Manufactur ing Com-
panv", avec un capital total «le vingt mille dollars 
(§20,000.00), divisé en deux cents (!>()()) actions 
de cent dollars (§100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie ton en la 
cité (h; Montréal , dans la province de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce huit ième jour de mars, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1826 AXEXANDRE DESMEULES. 

"Victor Villeneuve, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été' 
accordé par le l ieutenant-gouverneur «le la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
dix-huitième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: François-Xavier Leblanc, courtier 
d'assurance, Outremont, Victor Villeneuve, mar­
chand de fruits, et Feraand De Haerne, Mon­
tréal, dans les buts suivants : 

Acheter, importer et exporter, vendre et dispo­
ser des provisions, épices, t abac , légumes, thé , 
café, viande et tous autres produits alimentaires, 
faire le commerce en gros e t en détail d'épi­
ceries, de fruits et légumes, de boucher, de nou­
veautés, ferronneries et de toutes espèces d'effets, 
articles et marchandises et toutes autres affaires 
qui peuvent être conduites en rapport avec tel 
commerce ou telle industrie; exercer en général 
et dans toutes ses branches le commerce et l'in­
dustrie de la viande, acheter, vendre, raffiner ou 
préparer d 'aucune manière, manufacturer des con­
serves de viande, légumes, fruits et toutes autres 
conserves alimentaires, et faire aussi le commerce 
du bois, du charbon, de l'huile et de la gazoline; 

Acheter ou au t rement acquérir, en tou t ou en 
pari ie, aucun commerce ou industrie d 'une na ture 
semblable et les payer en actions, obligations ou 
avec d 'autres valeurs de la compagnie; acheter, ou 
autrement acquérir et détenir des actions et obli­
gations de toutes compagnies exerçant ou exploi­
tan t un commerce ou industrie de même na ture 
et les payer en deniers, actions libérées, obliga­
tions ou avec d 'aut res biens de la présente com­
pagnie; 

Se fusionner avec d 'aut res compagnies au to­
risées à exercer un commerce ou industrie sembla­
ble à celui de la présente compagnie; 

Faire le commerce général d 'entrepositaire, 
émettre des certificats négociables ou non, ou 
des ordres pour les marchandises emmagasinées 
par la compagnie; faire des prêts sur la garantie 
des marchandises en entrepôts et pour toutes 
autres tins nécessaires; 

Etablir , louer, acheter, ériger, construire et 
exploiter des t ravaux, succursales, agences, bâ­
timents, entrepôts , machines et outillage néces­
saires ou appropriés aux fins de la compagnie; 

Agir comme marchand J\ commission et agent 
dans le commerce des effets ci-dessus décri ts ; 

Solliciter, acheter, détenir, exploiter, vendre et 
disposer des marques de commerce, brevets d'in­
ventions, licences et autres privilèges similaires 
que la dite compagnie jugera utile à servir aux 
lins corporatives; 

S'associer ou conclure aucun arrangement pour 
le partage des bénéfices, l 'union des intérêts, la 
coopération, le risque mutuel , la concession réci­
proque ou autre , avec d 'aut res personnes ou com-

of exchange or promissory note- made, drawn, 
accepted Of endorsed by or on behalf of the 
( 'ompany; 

The operations Of the Company can be carried 
on throughout the Province of Quebec, under 
the name of "Variety 1 bess Manufacturing Com­
pany, Limited", with a total capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00), divided up 
into two hundred (200) shares «,f one hundred 
dollars (§100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
( 'it v of Montreal, in the Province of Quebec. 

Dated at the office of the Prov ineial Secretary, 
this eighth day of March, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
LS20 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Victor Villeneuve, Limi tée" . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act. letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the i ighteenth 
day of March, lO.'IO, incorporating: François 
Xavier Leblanc, insurance broker. Outremont, 
Victor Villeneuve, fruit merchant. ami Fernand 
De Haerne, Montreal, for the following purposes: 

T o purchase, import and export, sell and dis­
pose of provisions, spices, tobacco, vegetables, 
tea, coffee, meat and any other food products . 
T o carry on wholesale and retail the business 
of a grocery, fruit and vegetables, butcher , 
fancy goods, hardware and all kinds of goods 
wares and merchandise and any other business 
which may be carried on in connection with such 
business or such t r ade : to carry on generally 
and in all branches thereof the meat t rade and 
business; buy, sell, refine or prepare in a n y 
manner, manufacture canned meats , vegetables, 
fruits and other canned food-stuffs; and also 
deal in charcoal, oil and gasolene; 

T o purchase or otherwise acquire in whole or in 
part any business or t rade of a like na ture and to 
pay for the same in shares, bonds, or with other 
securities of the company; buy or otherwise 
acquire and hold the shares and bonds of a n y 
company carrying on or engaged in a business 
or t rade of a like nature and to pay for the same in 
cash, paid up shares, bonds, or with other proper­
ty of the present company; 

To amalgamate with other companies au­
thorized to carry on a business or t rade similar 
t o t h a t of the present company ; 

T o carry on a general warehousing business, 
issue certificates negotiable or otherwise or orders 
for merchandise stored by the company; make 
loans upon the security of the merchandise ware­
housed with the company and for any other ne­
cessary purposes; 

To establish, lease, buy, erect, construct and 
operate works, branches, agencies, buildings, 
warehouses, machines and equipment necessary 
or suitable for the company's purposes; 

-To ac t as commission merchants and agents 
in dealing in the above goods; 

To apply for, buy, hold, operate, sell and 
dispose of trade marks, patents , licenses and 
other like privileges tha t the said company m a y 
deem useful to be used for its corporate purposes; 

To enter into partnership or into any ar­
rangements for sharing of profits, union of in­
terests , co-operation, joint adventure , recipro­
cal concessions or otherwise, with other per-
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pagniefl exerçanl ou sur l e point d'exercer ou en­
treprendre aucun commerce ou industrie ou genre 
d'affaire que la présente corporation est autori­
s é e à exercer, de layon :\ profiter directement ou 
indirectement à la présente compagnie; 

Faire des avances au moyen de prêts aux clients 
et autres ayant des relations d'affaires avec la 
corporation, acheter ou aid renient acquérir, utili­
ser, prendre et détenir des valeurs de toutes sor­
tes, mobilières ou immobilières, pour des dettes. 
obligations et hypothèques envers la compagnie; 
engager, affecter, hypothéquer, t ransporter , louer, 
échanger, vendre et dis|M>ser de toutes ou aucune 
des valeurs et propriétés mobilières et immobiliè­
res de la dite compagnie; 

Acheter, vendre ou échanger tous lots de terre 
ou terrains vacants; 

Eriger sur tels terrains toute construction, 
maison, moulin ou autres (pie la compagnie juge­
ra ;\ propos; 
- Acheter, revendre ou échanger tou te propriété 
bâtie; 

Tasser tou t contra t d'engagement général ou 
-pécial nécessaire aux dites constructions; 

Emprun te r toutes sommes d 'argent nécessaires 
aux dits achats , ventes ou constructions, et hypo­
théquer en garantie de-dits emprunts ton- ter­
rains ou toutes propriétés de la compagnie; 

Faire généralement tout contrat , tout arrangi -
ment quelconque nécessaires pour l 'achat, la 
vente, l 'échange de lots et de bâtisses, pour la 
construction, et pour l 'emprunt des deniers requis 
à ce t te tin; 

Exercer ou assumer aucun au t re commerce 
que la compagnie estimera, de temps à aut re , 
propre à être convenablement exercé en rappor t 
avec les objets et pouvoirs susdits, directement 
ou indirectement d'accroître la valeur d 'aucun 
des privilèges, droits ou biens de la compagnie 
ou de les rendre profitables; 

Tirer, souscrire, endosser, payer et émet t re des 
billets prolnissoires, lettres de change, et autres 
instruments négociables ou transférables; 

Emet t r e des obligations e t donner en garantie 
tous les biens meubles et Immeubles de la Com­
pagnie en suivant les formalités requises par la loi. 
sous le nom de "Victor Villeneuve. Limitée" , avec 
un capital total de vingt mille dollars ($20,000.-
00), divisé en deux cents (200) actions de cent 
dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1827 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Vimy Lingerie Shop, Incorporated". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie d e la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
douzième jour de mars, 1030, const i tuant en cor­
poration: John Doherty Kearney et John Edward 
Louis Duquet , tous deux avocats, et Joseph 
Beasly Bosjrdman, comptable, tous de la cité e t 
du district de Montréal, pour les fins suivantes : 

Faire les affaires de marchands et exportateurs , 
en gros et en détail,.et-faire le commerce générale­
men t de vêtements pour hommes, femmes et 
enfants, marchandises sèches, bott ines et chaus­
sures, toile, lainages, soieries, coton, fourrures, 
fil, matériaux et tissus, et sans limitation quan t 
à la généralité des objets susdits, en particulier, 
de la lingerie de toutes sortes; 

sons or companies e a r n i n g on or about to carry 
on or engage in any business or t r ade or transac­
tion that the present coiupanv is authorized to 
carry on, so as to benefit directly or indirectly the 
present company; 

To make advancee by way of loans to the cus­
tomers and others having dealings with the 
company, to buy or otherwise acquire, use, take 
and hold securities of every kind, movable and 

immovable, for debts, obligations and hypothecs 
owing to the company, pledge, charge, hypothe­
cate, transfer, lease, exchange, sell and dispose of 
all or any of the securities and movable and im­
movable property of the said company; 

To purchase, sell or exchange any vacant lots 
or parcels of land ; 

T o erect upon such parcels of land i n ; con­
struction, house, mill or. other s t ructures which 
the company m a y think suitable; 

T o buy. re-sell or exchange a n y built up pro­
PERTY; 

To enter into any general or special working 
contracts necessary for the said construct ion: 

To borrow all sums of money necessary for 
the said purchases. Bales or constructions and to 
hypothecate, to secure such loans, any lands or 
any property of the company; 

Generally to enter into any contract or nTfan-
geinent necessary fu r the purchase, sale, exchange 
of lots and buildings, for the construct ion and for 
the borrowing of the money required to that end; 

To carry on or take over any other business 
which the company may from time to time think 
capable of being conveniently carried on in 
connection with the above objects and powers, 
and directly or indirectly calculated to enhance 
the value of or render profitable any of the pri­
vileges, rights or property of the company: 

To draw, underwrite, make, accept, endorse, 
pay out and issue promissory notes, bills of 
exchange and other negotiable or transferable 
instruments; 

To issue bonds and give all the company 's 
movable and immovable property as guarantee. 
Complying with the formalities required by law. 
under the name of "Victor Villeneuve, Limitée", 
with a total capital stock of twen tv thousand 
dollars (S20.000.00). divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Montrea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this eighteenth day of March, 1930. 

AI .EXA N D R E D E S M E U L E S , 
1828 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Vimy Lingerie Shop, Incorporated". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Ciovernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twelfth day of 
March, 1030, incorporating: John Doher ty 
Kearney and John Edward Louis Duquet , both 
advocates, and Joseph Beasly Boardman, ac­
countant , all of the city and district of Montrea l , 
for the following purposes: 

To carry on the business of merchants and 
exporters, wholesale and retail , and to deal 
g( nerally in men's , women's and children's 
clothing, dry goods, boots and shoes, linens, 
woollens, silks, cottons, furs, yarns , materials and 
fabrics, and, without limiting t h e generali ty of 
the foregoing, particularly lingerie of all k inds ; 
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Exploiter chacune ('es industries de tailleurs, 
costumiers, drapiers, manufacturiers d 'habi t s , 
et faire le commerce de toutes sortes d'articles 
manufacturés, comprenant des teintures, savons, 
parfums, articles en caoutchouc, bijouterie, ar t i ­
cles plaqués et émaillés, jouets , fournitures, 
cameras, accessoires photographiques, cuirs e t 
tissus; 

Posséder, prendre à bail ou détenir, ou au t re ­
ment acquérir, nan t i r ou hypothéquer , vendre, 
t ransporter , louer, modifier, échanger ou au t re ­
ment aliéner et disposer des propriétés de toutes 
s e t t l e s , réelles, personnelles, mobilières ou immo­
bilières ou tous droits ou intérêts en icelles d 'au­
cun nom, na ture , description ou s'y r appor t an t ; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
part ie quelconque de l ' industrie, des biens e t 
engagements de toute personne ou compagnie 
exerçant une industr ie que la compagnie a l 'au­
torisation d'exercer, ou possédant des biens con­
venant aux fins de la présente compagnie; 

S 'associer ou conclure des conventions au 
sujet du par tage des profits, la fusion des in­
térims, la coopération, les risques communs, 
les concessions réciproques ou pour d 'au t res 
fins similaires, avec tou te personne ou compagnie 
exerçant ou exploitant ou sur le point d'exercer 
ou d 'ent reprendre une industrie ou t ransac­
tion que la compagnie a l 'autorisation d'exer­
cer ou d'exploiter, ou toute industrie ou t rans ­
action qui pourrai t être conduite de façon à 
profiter directement ou indirectement à la pré­
sente compagnie, e t prêter des fonds, garan­
tir les contrats , ou aider au t r emen t cesdites 
personnes ou compagnies, et prendre ou acqué­
rir au t rement des act ions e t valeurs de t o u t e 
telle compagnie, et les vendre, les détenir, les 
revendre avec ou sans garant ie ou en disposer 
au t rement ; 

Prendre ou acquérir au t r emen t et détenir 
des actions de toute au t r e compagnie dont les 
objets sont semblables ou en part ie semblables 
à ceux de la présente compagnie, ou exerçant une 
industrie qui pourra i t ê t re conduite de façon 
à profiter d i rectement ou indirectement à la 
présente compagnie; e t émet t re des actions, de­
bentures ou valeurs de la compagnie en paie­
ment d 'icelles; 

Conclure des conventions avec les autor i tés 
municipales, locales ou autres , qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie ou 
l 'une quelconque desdites fins, et obtenir de 
cesdites autor i tés tous les droits, privilèges et 
concessions que la présente compagnie jugera 
désirable d 'obtenir et exécuter, exercer ces-
dites conventions, droits, privilèges et conces­
sions e t s'y conformer; 

Prêter des fonds aux clients et au t res en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, e t garan t i r 
l 'exécution des cont ra t s par cesdites personnes; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter e t 
émet t re des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, m a n d a t s et autres effets négo­
ciables ou transférables; 

Rémunérer tou te personne ou compagnie pour 
services rendus ou qui seront rendus en plaçant 
ou en a idan t h placer ou en garant issant le place­
ment de toutes debentures , actions-débentures ou 
autres valeurs de la compagnie, ou au sujet de la 
formation ou de la promotion de la compagnie ou 
de la conduite de ses opérat ions; 

Vendre ou céder l 'entreprise de la compagnie, 
son actif, ou une par t ie quelconque de ladite en­
treprise ou actif, pour la compensation que la 
compagnie jugera convenable et en particulier 

To carry on any of the businesses of tailors* 
clothiers, outfitters, clothing manufacturers , 
and deal in all kinds of manufactured articles, 
including dyes, soaps, perfumes, rubber goods, 
jewellry. plated and enamel wares, toys, furni­
ture, cameras, photographic supplies, leathers 
and textile fabrics; 

To own, t ake on lease, hold, or otherwise acqui­
re, mortgage or hypothecate , sell, convey, lease, 
modify, exchange or otherwise al ienate or dispose 
of proper ty of all kinds, real, personal, moveable 
or immoveable, or any rights or interest therein of 
any name, nature , description or incidental ; 

To acquire or under take the whole or any 
par t of the business, p roper ty and liabilities of 
any person or company carrying on any business 
which the company is authorized to carry on, or 
possessed of proper ty suitable for the purposes of 
the company ; 

To enter in to par tnersh ip or any ar rangement 
for sharing of profits, union of interests, co-opera­
tion, joint adventure , reciprocal Concession or 
otherwise, with any person or company carrying 
on or engaged in, or about to carry on or engage in 
any business or t ransact ion which the company 
is authorized to car ry on or engage in, or any 
business or transact ion capable of being conduct­
ed so as to directly or indirectly benefit the com­
pany ; and to lend money to , guaran tee the con­
t rac ts of, or otherwise assist any such person or 
company, and to t ake or otherwise acquire shares 
and securities of a n y such company, and to sell, 
hold or re-sell, with or wi thout guarantee , or other­
wise deal with the s ame ; 

T o take or otherwise acquire and hold shares in 
any other company having objects a l together or 
in pa r t similar to those of the company , or carry­
ing on a n y business capable of being conducted 
so a s direct ly or indirectly to benefit t h e said 
Company , and to issue shares, debentures or 
securities of the C o m p a n y in paymen t thereof; 

T o enter into any ar rangements with a n y 
authori t ies , municipal , local or otherwise, t h a t 
m a y seem conducive to the company ' s objects 
or any of them, and to obtain from any such 
au thor i ty any rights, privileges and concessions 
which t h e company m a y think it desirable t o 
obtain, and to carry out , exercise and comply with 
any such ar rangements , r ights, privileges and 
concessions; 

T o lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guaran tee 
the performance of contracts by any such per­
sons ; 

T o draw, make , accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills 
of lading, warrants and other negotiable or t r ans ­
ferable ins t ruments ; 

T o remunera te any person or company for 
services rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place or guaranteeing the placing 
of any debentures , debenture s tock or o ther 
securities of the company, or in or abou t t h e 
formation or promotion of the company or t h e 
conduct of its business; 

T o sell or dispose of the under tak ing of t h e com­
pany, its assets or any p a r t thereof for such con­
sideration as the company m a y th ink fit, and in 
part icular for shares, debentures or securities of 
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pour les actions, les debentures ou valeurs de 
toute au t r e compagnie ayan t des objets en tout 
ou en partie semblables :\ ceux de la compagnie; 

Etablir , supporter ou aider à rétabl issement 
ou support d'associations, d ' inst i tutions, fonds, 
fiducies et convenances devant bénéficier aux 
employés ou ex-employés de la compagnie ou 
leurs parents ou ceux dont ils sont les soutiens, et 
:\ cet effet, accorder des pensions et allocations, 
payer des primes d'assurances pour eux, souscrire 
ou garant i r des sommes d 'argent pour des fins de 
charité ou de bienfaisance, ainsi que pour tou te 
exposition ou autres objets d 'ut i l i té publique et 
générale; 

Demander , obtenir , acquérir par cession, 
transfert, achat ou aut rement , et exercer, exécu­
ter et jouir de tout permis, pouvoir, autorisation, 
franchises, concessions, droits ou privilèges qu 'un 
gouvernement ou une autor i té quelconque ou 
toute corporation ou au t re corps public aura i t le 
pouvoir d 'octroyer, et les payer, aider et contri­
buer à les mettre en vigueur, et affecter les Actions 
quelconques de la compagnie, ses obligations et 
son actif pour en payer les frais, charges et dé­
pens nécessaires; 

Faire toutes les autres choses nécessaires pour 
at te indre les objets ci-mentionnés ou s'y ra t t a ­
chant de quelque manière, sous le nom de "Yiniy 
Lingerie Shop. Incorporated" , avec un capital 
total de dix mille dollars (S 10.000.00), divisé en 
cent (100) act ions de cent dollars (S 100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le distr ict de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour de mars, 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1X29 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" W . Graham Hare , Limited" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, i+a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te 
du onzième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: Howard Kennedy Hawthorne et 
Helena Peers, commis, et Audrey Marie Mart in , 
sténographe, ces deux dernières filles majeures, 
tous trois de la cité et du district de Montréal , 
pour les fins su ivantes : 

Ent reprendre et acquérir comme industrie en 
exploitation les affaires d'assurance exploitées 
jusqu'ici en la cité et le district de Montréal par 
feu William Graham Hare , avec tou t l'actif, le 
passif et la clientèle d'icelles, et les payer totale­
ment ou partiellement par l'émission e t la répar­
tition d'actions ent ièrement acquittées de cet te 
compagnie; 

Faire les affaires de courtiers en assurance, 
ajusteurs d 'assurance, assureurs e t agir comme 
agents et courtiers, soit généraux ou spéciaux, 
pour le feu, la vie, la marine, les accidents, de ga­
rantie, d ' indemnité , e t toutes autres sortes de 
compagnies d 'assurance, de garantie ou d' indem­
nité, et faire les affaires d 'agents à commission, 
agents d ' immeubles et toutes autres sortes d 'a­
gents et courtiers; 

Garant i r , souscrire, acheter ou au t rement ac­
quérir et posséder, soit comme principal ou agent, 
ou soit absolument comme propriétaire ou par 
voie de garantie collatérale ou aut rement , et ven­
dre, échanger, transférer, assigner ou au t rement 
disposer ou faire le commerce d'actions, obliga­
tions, bons, debentures-obligations, preuves de 
det tes e t valeurs émis par tou te corporation pu­
blique ou privée, gouvernement, municipalité ou 

any Other company having objects altogether or 
in part similar to those of the company; 

To establish and support or aid in the es tab­
lishment and support of associations, insti tu­
tions, funds, t rusts and conveniences calculated 
to benefit employees or c.x-eniployees of the com­
pany or the dependants or connections of such 
persons, and to grant pensions and allowances, 
and to make payments towards insurance and 
to subscribe or guarantee money for charitable or 
benevolent objects or for any exhibition, or for 
any public, general or useful object; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
carry o u t and enjoy any license, power, au tho ­
r i ty , franchise, concession, r ight or privilege 
which a n y government or author i ty , or any 
corporation or other public body m a y be em­
powered to grant , and to pay for, aid in a n d 
contr ibute towards carrying the same into 
effect, and to appropr ia te any of the compa­
ny's shares, bonds and assets to defray the neces­
sary costs, charges and expenses thereof; 

To carry ou t such other things as are incidental 
or conducive t o the a t t a inment of the objects 
of the Company, under the name of "Yimy 
Lingerie Shop, Incorporated", with a total capital 
stock of Ten thousand dollars ($10,000.00), di­
vided into one hundred (100) shares of One 
hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in t h e 
City and District of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth day of March. 1030. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1830 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" W . Graham Hare , Limited" . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the eleventh day 
of March , 1930, incorporating: Howard Kennedy 
Hawthorne and Helena Peers, clerks, and Audrey 
Marie Mar t in , s tenographer, the two lat ter 
spinsters of the full age of majority, all th ree 
of the city and distr ict of Montreal , for t h e 
following purposes: 

T o t ake over and acquire as a going concern 
the insurance business heretofore carried on in 
the ci ty and distr ict of Montreal by the late 
William Graham Hare , with all the assets, lia­
bilities and the goodwill thereof, and to pay 
therefore in whole or in pa r t by the issue a n d 
al lotment of fully paid-up shares of this Com­
pany ; 

To carry on the business of insurance brokers, 
insurance adjusters, insurance underwriters a n d 
to ac t a s agents and brokers, either general or 
special, for fire, life, marine, accident, guarantee , 
indemnity , and all o ther kinds of insurance, 
guarantee or indemni ty companies, and to carry 
on the business of commission agents , real es ta te 
agents and all o ther kinds of agents or brokers ; 

To underwri te , subscribe for, purchase or 
otherwise acquire and hold, either as principal 
or agent , or absolutely as owner, or by way of 
collateral security, or otherwise, and to sell, 
exchange, transfer, assign or otherwise dispose of, 
or deal in shares, stocks, bonds, debentures obli­
gations, evidences of indebtedness and securities, 
issued b y any public or pr ivate corporation, 
government, municipali ty or otherwise, in con-
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autre, conformément aux dispositions de la Loi 
des Compagnies de Québec, et exercer tous et 
chacun des pouvoirs, droits et privilèges se raj>-
portant aux dits objets; 

Exercer tou te au t re industrie; que la compa­
gnie croira pouvoir exercer convenablement en 
même temps que son industrie, oir de nature à 
accroître directement ou indirectement la valeur 
des biens ou des droits de la compagnie ou les 
rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de tou te personne ou compagnie 
exerçant une industrie que la compagnie a l 'au­
torisation d'exercer, ou possédant des biens con-
venant aux fins de la présente compagnie; 

.S'associer ou conclure des conventions au 
sujet du partage des profits, la fusion des in­
térêts, la coopération, les risques conununs, les 
concessions réciproques ou pour d 'autres fins 
similaires, avec tou te personne ou compagnie 
exerçant ou exploitant ou sur le point d'exercer 
ou d 'entreprendre une industrie ou transaction 
(me la compagnie a l 'autorisation d'exercer ou 
d'exploiter, ou pouvant profiter directement ou 
indirectement à la présente compagnie, et prêter 
des fonds, garantir les contrats , ou aider au t re ­
ment cesdites personnes ou compagnie, et pren­
dre ou acquérir au t rement des actions et va­
leurs de toute telle compagnie, e t les vendre, ou 
les détenir, avec ou sans garantie, ou en disposer 
aut rement ; 

Prendre ou acquérir au t rement et détenir 
des actions de toute au t re compagnie dont les 
objets sont semblables ou en part ie semblables 
à ceux de la présente compagnie, ou exerçant une 
industrie qui pourrai t être -conduite de façon 
à profiter directement ou indirectement à la pré­
sente compagnie; 

Conclure des conventions avec les autor i tés 
municipales, locales ou autres, qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la' compagnie ou 
l'une quelconque desdites fins et obtenir de 
cesdites autor i tés tous les droits, privilèges et 
concessions que la présente compagnie jugera 
désirable d 'obtenir e t exécuter, exercer cesdites 
conventions, droits, privilèges et concessions et 
s'y conformer; 

Etablir et maintenir des associations, insti­
tutions, fonds, fiducies et installations de na ture 
à profiter aux employés ou ex-employés de la 
compagnie (ou de ses prédécesseurs en affaire) ou 
aux personnes à la charge ou parentes de ces 
employés, ou aider à leur établissement et main­
tien; et accorder des pensions e t allocations, et 
faire des paiements dans un b u t d'assurance, et 
souscrire ou garant i r des fonds pour fins de cha­
rité ou de bienfaisance, ou pour tou te exposition 
ou pour tout objet public, général ou utile; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies 
dans le bu t d'acquérir la total i té ou une part ie 
quelconque des biens et engagements de la com­
pagnie, ou pour toutes autres fins de na ture :\ 
profiter directement ou indirectement à la pré­
sente compagnie; 

Faire des prêts et avances d 'argent aux clients 
et autres faisant affaires avec la compagnie e t 
garantir l 'exécution des contrats pa r toute telle 
compagnie ou personne; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter 
et émettre des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements, manda t s ou autres ins­
truments négociables ou transférables; 

Vendre ou disposer de l 'entreprise de la com­
pagnie ou d 'aucune part ie d'icelle pour telle 
considération que la compagnie t rouvera con­
venable e t particulièrement pour des actions, 

fortuity with the provisions of the Quebec Com­
panies ' Act, and to exercise any and all of the 
powers, r ights and privileges in reference there to; 

To carry on any other business which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or 
calculated directly or indirectly to enhance the 
value of or render profitable any of the company's 
property or r ights; 

T o acquire or under take the whole or any 
par t of the business, property and liabilities 
of any person or company carrying on any 
business which the company is authorized to 
carry on, or possessed of property suitable for 
the purposes of the company; 

T o enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure, reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or com­
pany carrying on or engaged in, or about to 
carry on or engage in any business or t ransac­
tion which the company is authorized to carry 
on or engage in, or so as directly or indirectly 
to benefit the company; and to lend money to, 
guarantee the contracts of or otherwise assist 
any such person or company, and to take or 
otherwise acquire shares and securities of any 
such company, and to sell or hold, with or without 
guarantee, or otherwise deal with the same; 

T o take or otherwise acquire and hold shares 
in any other company having objects al to­
gether or in par t similar t o those of the com­
pany, or carrying on any business capable of 
being conducted so as directly or indirectly to 
benefit the company; 

T o enter into any arrangements with any 
authori t ies, municipal, local or otherwise, t ha t 
m a y seem conducive to the company's objects 
or any of them, and to obtain from any such 
au thor i ty any rights, privileges and conces­
sions which the company may think it desir­
able to obtain, and to carry out, exercise and 
comply with any such arrangements, rights, pri­
vileges and concessions; 

T o establish and support , or aid in the estab­
lishment and suppor t of associations, insti­
tu t ions , funds, t rus ts and conveniences cal­
culated to benefit employees or ex-employees 
of the company (or its predecessors in business), 
or the dependants or connections of such persons, 
and to gran t pensions and allowances, and to 
make payments towards insurance, and to sub­
scribe or guarantee money for charitable or 
benevolent objects, or for any exhibition or for 
any public, general or useful object; 

T o promote a n y company or companies for 
the purpose of acquiring all or any of the prop­
er ty and liabilities of the company, or for any 
other purposes which m a y seem directly or 
indirectly calculated to benefit the company; 

To lend money to customers and others 
having dealings with the company and to guar­
antee the ]>erformance of contracts by any 
such persons; 

T o draw, make, accept, endorse, execute 
and issue promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading, warrants and other negotiable 
or transferable ins t ruments ; 

T o sell or dispose of the under taking of the 
company or any p a r t thereof for such consider­
at ion as the company m a y think fit, and in par­
ticular for shares, debentures or securities of any 
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debenture! °u valeurs d 'aucune au t re compagnie 
dont les objets sont semblables en tou t ou en 
partie à ceux de la compagnie; 

Demander, obtenir, acquérir par cession, 
transfert, achat ou autrement , e t exercer, exé­
cuter et jouir de tout permis, pouvoir, autori­
sation, franchise, concession, droi ts ou privi­
lèges qu 'un gouvernement ou une autori té ou 
toute corporation ou autre corjxs public aurai t 
le |>ouvoir d'accorder, et les payer, aider et 
contribuer à les mettre en vigueur, et affecter 
les actions, les obligations et les biens quelcon­
ques de la compagnie pour en défrayer les frais, 
charges et dépens nécessaires; 

Faire enregistrer ou reconnaître la compa­
gnie dans tout pays étranger et y désigner des 
personnes en conformité das lois de ce di t pays 
étranger pour représenter la compagnie, et 
accepter la signification de procédures pour et 
au nom de la compagnie dans tou t procès ou 
poursuite; 

Lever et contribuer à lever des fonds et aider 
au moyen de boni, prêt, promesses, endosse­
ments, garanties d'obligations, debentures ou 
autres valeurs ou autrement , tou te au t re com­
pagnie ou corjxiration, et garantir l 'exécution des 
contrats par cesdites compagnies, corporations 
ou personnes ou par toute autre personne, avec 
lesquelles la Compagnie aurai t des relations d'af­
faires; 

Vendre, embellir, administrer, développer, 
échanger, louer, céder, faire valoir au t rement la 
total i té ou une partie quelconque des biens e t 
droits de la présente com pagine; 

Si autorisés par un règlement sanctionné par un 
vote de pas moins des deux-tiers en valeur du 
capital émis de la compagnie, représentés à une 
assemblée générale dûment convoquée pour con­
sidérer le règlement, les directeurs pourront , de 
temps à au t re :— 

1. Emprun te r des deniers sur le crédit de la 
compagnie; 

2. Limiter ou augmenter le montan t de tels 
emprun t s ; 

3. E m e t t r e des bons, debentures , actions, 
obligations ou autres valeurs de la compagnie e t 
les donner en garantie ou les vendre pour telles 
sommes et à tels prix qui seront jugés convena­
bles; i 

4 . Hypothéquer , nant i r ou donner en ga­
rantie les biens mobiliers et immobiliers de la 
compagnie, ou les deux, pour garant i r tels bons, 
debentures, actions-obligations ou autres va­
leurs, et toutes sommes d 'argent empruntées 
pour les fins de cette compagnie; 

Rien de contenu dans cette clause ne limitera 
ou restreindra l 'emprunt de deniers par la com­
pagnie sur lettres de change e t billets promis-
soires, faits, t irés et endossés par ou au nom de 
la compagnie; 

Faire toutes les autres choses, soit comme 
principaux ou agents, qui sont incidentes ou con­
duisent à la réalisation des objets susdits ou des 
objets énoncés dans les lettres pa tentes de la com­
pagnie; 

Nul pouvoir énoncé dans aucun paragraphe 
des présentes, ne sera limité ou restreint par in­
duction ou déduction des termes de tou t au t re 
paragraphe; 

L'incor|)oration est accordée avec les restric­
tions suivantes quan t au transfert des act ions: 

Le nombre des membres de la compagnie 
(non compris les personnes qui sont à l'emploi 
de la compagnie, et les personnes qui, ayan t été 
autrefois à l'emploi de la compagnie, é ta ient 
pendant qu'elles occupaient tel emploi et on t 

other company having objects altogether or in 
part similar to those of the company; 

T o apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise; and to exercise, 
carry out and enjoy any license, power, au tho­
rity, franchise, concession, rights or privilege 
which any government or au thor i ty or any cor­
poration or other public body may be empowered 
to grant , and to pay for, aid in and contribute 
towards carrying the same into effect, and to 
appropriate any of the company 's shares, bonds 
and assets to defray the necessary costs, char­
ges and expenses thereof; 

T o procure the company to be registered and 
recognized in any foreign country and to desig­
nate persons therein, according to the laws of 
such foreign country, to represent the company 
and to accept service for and on behalf of the 
company of any process or suit ; 

T o raise and assist in raising money for, and to 
aid, by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment , guarantee of bonds, debentures, or other 
securities or otherwise, any other company or cor­
poration and to guarantee the performance of 
contracts by any such company, corporation or 
by a n y other person or persons with whom the 
Company m a y have business relations; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any par t of the property and 
rights of the company; 

If authorized by By-Law, sanctioned by a vote 
of not less than two-thirds in value of the subscri­
bed stock of the Company , represented a t a 
general meeting duly called for considering the 
by-law, the directors may , from time to t ime: 

1. Borrow money upon the credit of the 
company; 

2. Limit or increase the amount to be bor­
rowed; 

3. Issue bonds, debentures , debenture stock 
or other securities of the company and pledge 
or sell the same for such sums and a t such prices 
as may be deemed expedient; 

4 . Hypothecate , mortgage or pledge the 
real or personal proper ty of the company, or 
both, to secure any such bonds, debentures, 
debenture stock or other securities, any money 
borrowed for the purposes of the company; 

Nothing in this clause contained shall limit 
or restrict the borrowing of money by the com­
pany on bills of exchange or promissory notes 
made , drawn, accepted or endorsed by or on 
behalf of the company; 

T o do all such other things, either as principal 
or agent, as are incidental or conducive to the 
a t t a inment of the above objects or of the objects 
as set out in the Let ters Pa t en t of the Company ; 

No power granted in any paragraph hereof 
shall be limited or restricted by reference to or 
inference from the terms of any other paragraph 
thereof ; 

Incorporation is sought with the following res­
trictions on the transfer of shares: 

The number of shareholders of the Company 
(exclusive of persons who are in the employ of the 
Company and of such persons who, having been 
formerly in the employment of-the Company were 
still in such employ and have continued after the 
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continué après la terminaison de tel emploi à 
(tn- membres <••' la compagnie) sera limité à 
vingt; 

Il est interdit à la compagnie de faire appel au 
publie pour faire souscrire les actions de la com­
pagnie; 

l.cs opérations de la compagnie seront exploi­
tées dans tou te la province de Québec, sous le 
nom de "W. (iraliam Hare, Limited" , avec un 
capital total de vingt mille dollars ($20,000.00). 
divisé en deux cents (200) actions ordinaires de 
cent dollars ($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la compagnie, 
pour la province de Québec, sera en la cité de 
Montréal, comté d 'Hochelaga, dans la dite pro­
vince de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
ls.il A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Windsor Pictures Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par-
tic de la Loi des compagnies de Quebec, il a é té 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en date du 
dixième jour de mars 1030. const i tuant en corpo­
ration : Frank ( 'allaghan, avocat et conseil en loi 
du roi, William Manning, comptable, et George 
Beau vais, agent, de Montréal , pour les fins sui­
vantes : * 

1. a. Acheter, posséder, met t re en opération 
et acquérir et généralement faire le commerce de 
vues animées, droits de vues animées et négatifs 
pour les vues parlantes et silencieuses, chansons 
illustrées, projections lumineuses, vaudeville et 
vues photographiques et tou tes autres représen­
tat ions artistiques de toute sorte et description: 

b. Faire des contrats pour la vente ou la dis­
tribution de droits de vues animées et de négatifs 
pour les vues parlantes et silencieuses; 

2. Exercer toute au t re industrie, soit manu­
facturière ou autre , qui pourrai t ê t re exercée con­
venablement en même temps que son industrie, 
OU de nature :\ accroître directement ou indirec­
tement la valeur des biens OU des droits de la 
compagnie ou les rendre profitables; 

3. Demander, acheter ou acquérir au t rement 
toutes marques de commerce, noms de com­
merce, brevets, permis, concessions et cho­
ses de même nature, conférant un droit exclusif 
ou non exclusif, ou limité, d'utiliser quelque 
secret ou aut re renseignement au sujet d 'une 
invention, formule, recette ou procédé qui pour­
rait être employé pour les fins quelconques de 
la compagnie, ou dont l'acquisition serait de na­
ture :\ profiter directement ou indirectement a la 
présente compagnie, et utiliser, exercer, dévelop­
per les biens, les droits ou les renseignements 
acquis de cette manière, en permet t re l'usage sous 
permis ou les faire valoir au t rement ; 

4. Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir aut rement tous les biens mobiliers 
et tous les droits ou privilèges que la compagnie 
jugera nécessaires ou convenables pour les fins 
de son industrie, et en particulier t ou te machi­
nerie, matériel, ou fonds de commerce; 

•r). Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements ou de l 'actif de tou te personne, 
société ou compagnie exerçant une industrie 
que la présente compagnie a l 'autorisation 
d 'exercer, ou possédant des biens de la compagnie, 

terminat ion of such employ to be shareholders of 
the ( 'ompany) shall not exceed twenty ; 

No invitation shall be issued to the public to 
subscribe to any shares of the C o m p a n y ; 

The operations of the ( ' ompany to 'be carried on 
throughout the province of Quebec, under t h e 
name of "W. Graham Hare, Limited" , with a 
total capital stock of t w e n t v thousand dollar-
($20,000.00), divided into two hundred (200) 
common shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

T h e chief place of business of the Company 
within the province of Quebec will be in the city 
of Montreal , Coun ty of Hochelaga, in the said 
province of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
the eleventh day of March, 1030. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1832 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Windsor Pictures Corporation". 

Notice is hereby given tha t under Part 1 of the 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
i-sued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the t en th day of 
March , 1930, incorporat ing: F rank Cal laghan. 
advoca te and King's Counsel, William Manning, 
accountan t , and George Beauvais , agent, of 
Montreal , for the following purposes: 

1. a. To purchase, own. operate and acquire 
and generally t rade in motion pictures, motion 
picture rights and negatives for both sound and 
silent pictures, i l lustrated songs and song slides, 
vaudeville pictures and photographic views and 
all o ther artistic exhibitions of every kind and 
description ; 

6. T o enter into contracts for the sale or dis­
t r ibut ion of motion picture rights and negatives 
for both sound and silent pictures; 

2. T o carry on any other business whether ma­
nufacturing or otherwise which m a y seem to the 
C o m p a n y capable of being conveniently carried 
on in connection with i ts business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the Company ' s propert ies 
rights or products ; 

3. T o apply for, purchase or otherwise acquire, 
a n y t rade marks , t rade names, patents , licenses, 
concessions and the like, conferring any ex­
clusive or non-exclusive or limited right to use, 
or a n y secret or other information, as to any 
invention, formula, recipe or process which m a y 
seem capable of being used for any of the pur­
poses of the company, or the acquisition of which 
m a y seem calculated, direct ly or indirectly, t o 
benefit the company, and to use. exercise, develop 
or grant licenses in respect of or otherwise tu rn 
t o account the proper ty , r ights or information 
so acquired; 

4. T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any movable or immov­
able property and any rights or privileges which 
the company may think necessary or convenient 
for the purposes of its business, and in part icular 
any machinery, plant , s tock-in- t rade; 

5. T o acquire or under take the whole or any 
par t of the business, p roper ty and liabilities or 
assets of any individual, par tnership or company 
carrying on any business which t h e company is 
authorized to carry on, or possessed of proper ty 
of the company, and to issue paid up shares or 

http://ls.il
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et ( ' iiuttrc des actions acquittée* ou des obliga­
tion! OU les deux en paiement du prix d ' acha t ; 

(), Promouvoir et devenir act ionnaire d 'une 
ou plusieurs compagnies, dans le hu t d 'acqué­
rir la total i té ou une partie quelconque des 
bien! et engagements de la compagnie, ou |x>ur 
toutes autres lins de nature à profiter directe­
ment ou indirectement à la présente compa­
gnie; garantir aussi le remboursement du capi­
tal, le service des dividendes et intérêts sur 
les actions, parts , obligations, debentures et 
autres valeurs, ainsi que l'exécution des con­
trats par aucune telle compagnie; 

7. S'associer ou conclure des conventions au 
sujet du partage des profits ou dépenses, la 
fusion des intérêts, la coopération, les risques 
communs, les concessions réciproques OU autres 
avec toute personne, société, association ou 
compagnie exerçant ou exploitant, ou sur le point 
d'exercer ou d exploiter une industrie ou transac­
tion que la présente compagnie a l 'autorisation 
d'exercer, ou toute industrie ou transact ion qui 
pourrai t ê t re conduite de façon à profiter direc­
tement ou indirectement à la présente compagnie 
et prêter des fonds, garant i r les contra ts ou aider 
au t rement cette dite personne, société, associa­
tion ou compagnie, et les vendre, les détenir, les 
revendre, avec ou sans garantie, ou en dis|X)ser 
au t rement ; 

8. Souscrire, prendre ou acquérir au t rement 
et détenir des actions, du capital ou des titres 
de tou te au t re compagnie don t les objets sont 
en tou t ou en partie semblables à ceux de la pré­
sente compagnie, ou exerçant une industrie qui 
pourrai t être conduite de façon à profiter direc­
tement ou indirectement à la présente compagnie, 
et les vendre ou au t rement en disposer; 

9. Placer et employer les deniers disponibles 
de la compagnie de la manière qui sera de temps 
à au t re déterminée; 

10. Se joindre ou se fusionner avec aucune 
au t re compagnie dont les objets sont en t o u t ou 
en partie semblables à ceux de la compagnie; 

11. Louer, vendre la total i té ou aucune partie 
de la propriété, des droits ou entrepr ise! de la 
compagnie, ou en disposer au t rement , pour 
le prix (pie la compagnie croira convenable, et 
particulièrement pour des actions, debentures 
ou autres valeurs d 'aucune au t re compagnie dont 
les objets sont totalement ou partiellement sem­
blables à ceux de la com pagine; 

12. Faire toutes les autres choses qui se r a t t a ­
chent ou sont appropriées à la réalisation des 
objets précités; 

13. Emprun te r tou te somme ou toutes sommes 
d 'argent qui pourront être nécessaires, sur le cré­
dit de la compagnie, e t comme garantie, émet t re 
des obligations, debentures, actions-débentures 
ou autres valeurs de la compagnie, et les hypothé­
quer ou les vendre pour les sommes et prix qui 
seront jugés convenables ou encore hypothéquer , 
nant ir ou donner en gage les propriétés mobilières 
OU immobilières détenues en tou t temps par la 
dite compagnie, sous le nom de "Windsor Pic­
tures Corporat ion", avec un capital total de 
vingt mille dollars ($20,000.00), divisé en deux 
cents (200) actions de cent dollars ($100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce dixième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1833 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

bonds, or both for the payment of the purchase 
price thereof; 

(i. To promote and become a shareholder in 
any company or companies for the purpose of ac­
quiring all or any of the property and liabilities 
of tin; company, or for any other purpose which 
may seem directly or indirectly calculated to 
benefit the company, and to guarantee payment 
of the principal of and dividends and interest on 
the shares, stock, bonds, debentures and other 
securities of and the performance of contracts by 
any such company; 

7. T o enter into par tnership or in to any arran­
gement for sharing of profits or expense, union 
of interests, co-operat ion, joint adventure , 
reciprocal concessions or otherwise with any per­
son, partnership, association or company carrying 
on or engaged in, or about to carry on or engage 
in any business or transaction which the com­
pany is authorized to carry on, or in any business 
or transaction which may seem capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company; and to lend money to, guarantee 
the contracts of or otherwise assist any such 
person, partnership, association or company, and 
to sell, hold, re-sell, with or wi thout guarantee, or 
otherwise deal with the same; 

8. T o subscribe for, t ake up or otherwise ac­
quire and hold shares or stock or other secu­
rities of or in any other company having objects 
altogether or in par t ' s imilar t o those of the com­
pany, or carrying on any business capable of 
being conducted so as direct ly or indirectly to 
benefit the company, and to sell or otherwise dis­
pose of the same; 

9. To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, in such 
manner as from time to t ime may be determined; 

10. To consolidate or amalgamate with any 
other company having objects similar in whole or 
in pa r t to those of this company; 

11. To lease, sell, or otherwise dispose of the 
business, property or under takings of the com­
pany or any part thereof, for such consideration 
as the company m a y think fit, and in particular 
for shares, debentures or o ther securities of any 
other company having objects al together or in 
par t similar to those of the company; 

12. To do such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a i n m e n t of the above objects; 

13. To borrow any sum or sums of money as 
may be needed on the credit of the Company and, 
as security, to issue bonds, debentures , deben­
ture-stock or other securities of the Company , 
and to pledge or sell the same for such sums or 
for such prices as m a y be deemed expedient or 
again to hypothecate, mortgage or pledge the 
moveable or immoveable properties owned a t 
any t ime by the said Company , under the name 
of "Windsor Pictures Corpora t ion" , with a total 
capital stock of twenty thousand dollars ($20,-
000.00), divided into two hundred (200) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montrea l . 

Da ted a t the office of t h e Provincial Secretary, 
this tenth day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1834 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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'Yamaska Motor Sales Co., Ltd". "Yamaska Motor Sales Co., Ltd". 

Avis est donné «m'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québee, des lettres patentes en da te du 
vingtième jour de mars, 1!*.'5(), consti tuant en cor ­
poration: Louis-A. Hernier, comptable, Wilfrid 
Ainyot, gérant, Romelus Allant, mécanicien, 
tous de la Cité de Saint-Hyacinthe, Province de 
Québec, dans les buts suivant- : 

Acheter, vendre et faire le trafic et le commerce. 
Boit en gros ou en détail, d 'automobiles e t d e tous 
accessoires d'iceux. d'huiles, grai-.-e. ga/oline, 
pétrole et ses dérivés et sous-produits, et acheter, 
louer ou autrement acquérir, détenir, posséder, 
maintenir, administrer et opérer des garages, 
stations de gazoline, d'huiles e t de pétrole, 
magasins, dépote, entrepôts et au t res endroits 
pour la mi.-e en sûreté, le nettoyage, la réparat ion 
et le soin généralement des automobiles, camions, 
de toutes et d 'aucune sorte et description et 
liasse, et de tous accessoires d'iceux et s'y raj>-
por tan t .de chacune et tou te sorte de description, 
et louer et prendre à louage des autocars , camions 
et automobiles de foules sorte-; 

Faire le commerce général en gros et en détail 
de ferronneries, quincailleries, vaisselle, papier, 
radiophones et tous accessoires d'iceux. cigares 
et cigarettes, tabacs poêles, fournaises, peinture, 
vernis, huile, composés chimiques, explosifs, char­
bon, et tous produits de même na ture ou se 
rat tachant à ce genre de commerce et en général 
comme fournisseurs de constructeurs, entrepre­
neurs, électriciens, charrons, moulins, e t manu­
facturiers; 

Acheter, acquérir, louer, posséder, ériger, ou­
tiller, maintenir et exploiter des entrepôts , maga­
sins, ou autres édifices ou travaux nécessaires ou 
convenables pour les fins de la compagnie; 

Exercer tout commerce ou toute industr ie que 
la compagnie pourra exercer convenablement en 
même temps que son commerce, ou de na ture à 
accroître directement ou indirectement la valeur 
des biens, droits ou produi ts de la compagnie 
ou les rendre profitables ; 

Acheter, revendre, accepter, prendre, recevoir, 
acquérir, détenir, vendre ou aliéner en aucune 
manière des actions, stocks, soit ordinaires ou 
privilégiés, debentures, bons et autres obligations 
de toute autre compagnie exploitant toutes affai­
res pouvant ê t re exploitées directement ou indi­
rectement pour le bénéfice de cet te compagnie, 
et voter toutes actions ainsi détenues par l 'entre­
mise de l 'agent que les directeurs nommeron t ; 

Acquérir, assumer, louer et exploiter toute 
corporation, compagnie, firme ou société faisant 
des affaires dans toutes lignes se rappor tan t direc­
tement ou indirectement au commerce qui sera 
exercé par " Y a m a s k a Motor Sales Co. , L t d " , et 
en payer le prix convenu soit en deniers oomp-
tan t s ou en actions entièrement libérées du capi­
tal-actions de la compagnie constituée par les pré­
sentes, ou partie en deniers conptants et par t ie en 
actions libérées; 

Prendre des agences pour tou te compagnie, 
corporation, société ou personne faisant affaires 
dans toutes lignes se rappor tan t à aucun des 
objets de la présente compagnie; 

Acquérir par achat , bail, échange, ou par tout 
au t re t i tre légal, et posséder des terrains, biens-
tonds et immeubles de tou te description, nécessai­
res ou utiles pour les fins de la compagnie, y cons­
truire et ériger des bâtisses, les vendre, louer, 
transporter, échanger e t hypothéquer ou autre­
ment en disposer; 

S'unir et se fusionner avec tou te au t re person-

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twentieth 
day of March, 1930, incorporating: Louis \ . 
Bernier, accountant , Wilfrid Aniyot, manager, 
Itoinelus Allard, mechanic, all of the City of 
Saint Hyacinthe , Province of Quebec, for the 
following purposes: 

T o buy, sell and deal in or with, whether by 
wholesale or retail, automobiles and their acces­
sories, oils, grease, gasolene, petroleum, derivati­
ves of petroleum and by-products thereof, and 
to purchase, lease or otherwise acquire, hold, 
own, maintain, manage and operate garages, 
gasolene, oil and petroleum stations, storehouses, 
storerooms, warehouses and other like places 
for the sake-keeping, cleaning, repairing and care 
generally of automobiles and motor-trucks of 
all and every kind and description and class, 
and of all accessories thereof and thereto of 
every and any kind and description, and to lease 
and hire motor cars, t rucks and automobiles of 
all kinds; 

T o deal generally wholesale and retail in 
ironware, hardware, crockery, paper, radiophones 
and all their accessories, cigars and cigarettes, 
tobacco, stoves, furnaces, paint , varnish, oil, 
chemicals, explosives, coal and products of a simi­
lar na ture or connected with such kind of business 
and generally to carry on business as suppliers 
for builders, contractors, electricians, carriage 
makers , mills and manufacturers ; 

T o purchase, acquire, lease, own, erect, equip, 
mainta in and operate store-houses, stores or 
other buildings or works necessary or convenient 
for the purposes of the company; 

To carry on any business or industry which 
m a y seem to the company capable of being con­
veniently carried on in connection with its busi­
ness, or calculated directly or indirectly to en­
hance t h e value of or render profitable any of the 
company 's property, rights or products; 

To purchase, re-sell, accept, take , receive, 
acquire, hold or sell or dispose of in any way 
shares, stocks, either common or preferred, de­
bentures , bonds, and other obligations of any 
other company carrying on any business cap­
able of being conducted so as to directly or indi­
rectly benefit this Company and to vote all shares 
so held through such agent as the Directors may 
appoint ; 

T o acquire, take over, lease and operate any 
corporation, company, firm or partnership carry­
ing on business in any line connected directly or 
indirectly with the business to be carried on by 
" Y a m a s k a Motor Sales Co., L td . " , and to pay 
for same the price agreed upon, either in cash 
or in fully paid up shares of the capital stock 
of the company hereby created, or part ly in cash 
and part ly in paid up shares; 

T o t ake agencies for any company, corjx)ra-
tion. partnership or person carrying on business 
in any line connected with the present company 's 
objects; 

T o acquire by purchase, lease, exchange or by 
a n y other legal title, and own lands, real es ta te 
and immovables of every description necessary 
or useful for the purposes of the company, 
to build and erect buildings thereupon, to sell, 
lease, transfer, exchange and hypothecate or 
otherwise dispose of the same; 

T o consolidate and amalgamate with any 
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ne, société ou corporation exerçant ou transi­
geant toutes affaires semblables en tout ou en 
partie :\ celles faites par cette compagnie, et ache­
ter, louer ou au t rement acquérir leurs droits et 
actifs et assumer leurs obligations et en faire le 
paiement totalement ou partiellement, en deniers 
comptants ou en actions ou autres valeurs libé­
rées île la compagnie ou autrement ; 

Vendre, t ransporter ou aut rement aliéner la 
total i té ou tou te partie du commerce de la présen­
te compagnie à toute corporation, société ou per­
sonne et accepter en considération des actions, 
debentures, bons ou valeurs de toute autre com­
pagnie; 

Acquérir, acheter, louer, arrenter, vendre, 
échanger, ou aliéner en aucune manière tout** 
propriété immobilière ou biens-fonds que la 
compagnie croira nécessaires, ou utiles dans l'exer­
cice d 'aucun de ses commerces; 

Emet t re , vendre et répart ir , avec l 'approba­
tion des actionnaires, jxmr services rendus à la 
compagnie, soit professionnels ou autres, des 
actions entièrement acquittées du capital-actions 
de la présente compagnie»; 

Faire des prêts d 'argent aux clients e t autres 
ayan t des relations d'affaires avec la compagnie 
et garantir l'exécution des contrats par aucune de 
ces personnes; 

De faire toutes les choses nécessaires ou utiles 
et exercer tous les pouvoirs incidents i\ la pour­
suite des objets pour lesquels cette compagnie 
est constituée, sous le nom de "Yamaska Motor 
Sales Co., L td" , avec un capital total de quaran­
te-neuf mille neuf cents dollars ($49,900.00), 
divisé en qua t re cent quatre-vingt-dix-neuf (499) 
actions de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Saint-Hyacinthe, dans le district de Saint -Hya­
cinthe. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1835 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Lettres Patentes Supplémentaires 

"Service Coal Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 
41, 46 et suivants, il a été accordé par le lieute­
nant-gouverneur de la province de Québec, des 
lettres patentes supplémentaires en da te du 
huitième jour de mars 1930, à la compagnie 
"Service Coal Corporat ion", ratifiant le Règle­
ment No 58 de la compagnie, comme suit, à sa­
voir: 

1. Cinq mille actions ordinaires autorisées et 
non émises de la compagnie, sans valeur nominale 
ou au pair sont, par les présentes, changées et 
converties en 5,000 actions privilégiées, cumula­
tives à 7 % d 'une valeur au pair de $25.00 cha­
cune; 

2. i/cs préférences, priorités, conditions et 
restrictions suivantes seront at tachées aux dites 
actions privilégiées, cumulatives à 7 % : 

a. Les porteurs de ces dites actions privilégiées 
auront droit de recevoir, chaque année, à même 
les profits de la compagnie, un dividende privi­
légié, cumulatif, fixe de sept pour cent par année 
sur le capital, dans le temps, versé sur icelles, 
avan t que tout dividende ai t été mis de côté ou 
payé sur les actions ordinaires; 

person, firm or corporation carrying on or 
t ransact ing any business similar in whole or in 
par t to t h a t carried on by the company, and to 
purchase, lease or otherwise acquire their rights 
and assets and assume their obligations, and to 
pay for same wholly or partly in cash or paid up 
shares or other securities of the company, or 
otherwise; 

To sell, transfer or otherwise dispose of the 
whole or any |>art of the present company 's 
business to any corporation, par tnership or per­
son and to accept in consideration shares, de­
bentures, bonds or securities of any o ther com­
pany; 

To acquire, buy, purchase, lease, rent, sell, 
exchange or disjx'.se of in any way immovable 
property or real estate which the present com­
pany may consider necessary or useful to carry 
out any of its business; 

T o issue, sell and allot, with the approval of 
the shareholders, for services rendered to the 
company, either professional or otherwise, fully 
paid up shares of the capital stock of the present 
company ; 

To lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee 
the performance of contracts by any such per­
son ; 

T o do all the things necessary or useful and to 
exercise all the powers incidental to the carrying 
ou t of the objects for which the company is in­
corporated, under the name of " Y a m a s k a Motor 
Sales Co. , L td" , with a total capital stock of. 
forty nine thousand nine hundred dollars ($49, 
900.00), divided into four hundred and ninety 
nine (499) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each.• 

The head office of the company will be a t 
Saint Hyacinthe, in the district of Saint Hya­
cinthe. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
the twentieth dav of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1830 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Supplementary Letters Patent 

"Service Coal Corporation". 

Notice is hereby given t h a t under F a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, articles 41 , 46 and 
following, supplementary letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-CJovernor of the 
Province of Quebec, bearing date t h e eighth day 
of March, 1930, to the Company "Service Coal 
Corporat ion", ratifying By-law No . 58 of the 
Company as follows, to wit: 

1. Five thousand of the authorized and unis­
sued common shares of the Company without 
nominal or par value are by these presents 
changed and conveted into 5,000 7 % cumula­
t ive preferred shares, having a par value of 
$25.00 each; 

2. The said 7% cumulative preferred shares 
shall have a t tached to them the following pre­
ferences, priorities, conditions and restrictions : 

a. The holders of such preferred shares shall 
be entitled, for each and every year, ou t of the 
profits of tb>c Company, to receive a fixed pre­
ferential cumulative dividend of seven per cen­
tum per annum on the capital for t h e t ime being 
paid up thereon before any dividend shall be set 
a?ide or paid on the common shares; 
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DHIIS le cas de liquidation, ventilation nu dis­
solution 'le la compagnie, de toute manière quel­
conque, ou lors de toute distribution de l'actif 
autrement (pie par voie de dividendes, les por­
teurs des actions privilégiées auront droit au 
remboursement de leur capital, en plus de tous 
les dividendes accrus et impayés, avec priorité 
BUT tous les autres actionnaires de la compagnie; 

r . Sauf en cas de liquidation volontaire de la 
compagnie, les porteurs des dites actions privi­
légiées n 'auront pas, comme tels, droit de voter 
à toute assemblée des actionnaires de la compa­
gnie, ni d'être notifiés ni d'assister à toute assem­
blée des actionnaires de la compagnie, excepté à 
une assemblée convoquée pour considérer la 
liquidation volontaire d'ieelle: 

</. Par résolution du bureau de direction, les 
actions privilégiées en tout temps, en cours, pour­
ront être rachetées par la compagnie a $26.25 par 
action, plus les dividendes accrus et impayés sur 
chaque telle action; 

t. Le prix de racha t des actions privilégiées 
ainsi appelées pour rachat sera payé à l'endroit 
ou aux endroits spécifiés par la résolution décré­
tant l'appel. Avis de tel rachat énonçant la date 
quand ces actions privilégiées seront rachetées 
et l'endroit OU les endroits où le prix de rachat de 
ces dites actions est payable, sera envoyé pa r 
la poste, franc de port , pas inoins de soixante (60) 
jours avan t la da te fixée pour tel rachat , à chaque 
porteur enregistré des actions privilégiées ainsi 
appelées pour rachat , à son adresse enregistrée 
dans les livres de la compagnie. A moins que le 
prix de rachat n 'a i t pas été payé par la compa­
gnie sur présentation et livraison des certificats 
représentant les actions à ê t re ainsi rachetées, 
dûment endossées, les porteurs de toutes les ac­
tions privilégiées ainsi appelées pour rachat , 
cesseront, après la da te fixée pour tel rachat , 
d'avoir tous droits à des dividendes futurs ou à 
tous droits ou privilèges comme actionnaires, re­
lativement aux actions ainsi appelées pour rachat 
autrement qu 'au paiement du montan t spécifié 
plus haut ; 

f. Tout porteur des dites actions privilégiées, 
en aucun temps, jusqu 'à et comprenant le t ren t î -
unièine jour de janvier 1036 aura le choix de faire 
convertir ses actions privilégiées ou aucune d'elles 
en actions ordinaires de la compagnie, sans 'valeur 
nominale ou au pair, sur livraison de ses certificats 
dûment endossés, sur preuve satisfaisante, par 
écrit, de son intention de les convertir; 

g. Chacune des dites actions privilégiées sera 
•'mise avec un coupon détachable donnant droi t 
au porteur de tel coupon de souscrire et d 'acheter 
une demi-action du capital ordinaire de la com-

/ pagine, sans valeur nominale ou au pair, au prix 
de $35.00 par action ; pourvu cependant que tel 
coupon ne donne pas droit au porteur d'icelui 
d'acheter des fractions d'actions de la compagnie, 
et la compagnie pourra seulement émet t re et 
répartir des actions entières à compter du pre­
mier jour de février 1935, les dits coupons seront 
périmés et seront d 'aucun effet; 

3. Après l'émission des lettres patentes supplé­
mentaires donnan t effet au présent règlement, 
le capital de la compagnie consistera en 5,000 ac­
tions privilégiées, cumulatives, à 7% d 'une va­
leur au pair de $25.00 chacune, ayan t une valeur 
totale au pair de $125,000.00 et 35,000 actions 
ordinaires sans valeur nominale ou au pair, et le 
montant de capital avec lequel la compagnie ex­
ercera son industrie après l'émission des let tres 
patentes supplémentaires donnan t effet à ce 
règlement, sera de $187,500.00. 

b. In the event of a liquidation, winding-up 
or dissolution of the Company in any manner 
whatsoever, or on any distribution <>f the assets 
other than by way of dividends, the holders of 
the preferred shares shall be entitled to the return 
of their capital , in addition to all dividends ac­
crued and unpaid, in priority to all other share­
holders of the Company ; 

c Save in case of a voluntary winding-up of 
the Company, the holders of the said preferred 
shares shall not as such be entitled to vote a t any 
meeting of the shareholders of the Company, 
nor need they be notified to at tend any meeting 
of the shareholders of the ( 'ompany. except a 
meeting to consider the voluntary winding-up 
thereof; 

(I. By resolution of the Hoard of Directors, the 
preferred shares at any t ime outsanding may be 
redeemed by the Company at $26.25 per share, 
plus accrued and unpaid dividend on each such 
share; 

e. The redemption price of the preferred 
shares so called for redemption shall be paid a t 
such place or places as the resolution making the 
call may specify. Notice of such redemption sett ing 
forth the da te when such preferred shares are 
to be redeemed and the place or places where 
the redemption price of the said shares is payable, 
shall be mailed postage pre-paid not later than 
sixty (60) days prior to the date fixed for such 
redemption to each registered holder of the 
preferred shares so called for redemption, a t his 
address registered in the books of the Company. 
Unless the redemption price shall not have been 
paid by the Company upon presentation and 
surrender of the certificates representing the 
shares so to be redeemed properly endorsed, the 
holders of all preferred shares so called for re­
demption shall, after t h e da te fixed for such 
redemption, cease to have any rights to future 
dividends or any rights or privileges as share­
holders in respect of the shares so called for re­
demption other than t o the payment of the 
amoun t hereinabove specified: 

/ . Any holder of the said preferred shares a t 
any t ime up t o and including the thirty-first day 
of J a n u a r y 1935, may elect to have his preferred 
shares or any of them converted into common 
shares of the Company without nominal or par 
value, upon surrender of his certificates duly 
endorsed, on satisfactory written evidence of his 
intention so to convert ; 

g. Each of the said preferred shares shall be 
issued with a detachable warrant ent i t l ing the 
holder of such warran t to subscribe for and 
purchase half a share of the common stock of 
the Company without nominal or par value, a t a 
price of $35.00 per share; provided, however, 
t h a t such warrant shall not entitled the holder 
thereof to purchase fractions of shares from 
t h e Company, and the Company will only issue 
and allot whole shares from and after the first 
d a y of February 1935, the said warrants shall 
lapse and be without effect; 

3 . After the issue of the Supplementary 
Let te rs Pa tent giving effect to the present By-law 
the capital of the Company shall consist in 5,000 
7 % cumulative preferred shares of a par value 
of $25.00 each, having an aggregate par value of 
$125,000 and 35,000 common shares wi thout 
nominal or par value, and the amount of capital 
with which the Company may carry on business 
after the issue of Supplementary Let ters Pa t en t 
giving effect t o this By-law, shall be $187,500.00. 
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Date du bureau du secrétaire de la province, 
ce huitième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1837 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Siegrist Superior Cast Aluminum or Canada, 
Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 
30, 40 e t suivants , il a é té accordé par le lieute­
nant-gouverneur de la province de Québec, des 
lettres pa tentes supplémentaires en da te du 
quatorzième jour de mars, 1030, à la compagnie 
''Siegrist Superior Cas t Aluminum of Canada , 
Limited", ratifiant le règlement No 33 de la com­
pagnie, comme suit, à savoir: 

Que le capital-actions de la compagnie soit 
changé à 25,000 actions privilégiées d 'une valeur 
au pair de $10.00 chacune et 50,000 actions sans 
valeur nominale ou au pair, et le montant avec 
lequel la compagnie commencera ses opérations 
est fixé à la somme de $275,000.00; 

Que les dites actions sans valeur nominale ou 
au pair soient émises et répart ies pour la considé­
ration (pie les directeurs pourront déterminer. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de mars , 1930: 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1839 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Assurances 

• AVIS DE NON-RENOUVELLEMENT DE PERMIS 

Avis est par le présent donné que la "Fede ­
rated British Insurance Company, Limited", 
ayan t cessé de faire des affaires dans la province 
de Québec, le renouvellement de l 'enregistrement 
de la di te compagnie n 'a pas été opéré le 1er 
avril courant . 

Donné conformément aux dispositions de l 'ar­
ticle 121 de la Loi des Assurances de Québec, 
ce 1er jour d 'avri l , 1930. 

Le sur in tendant des assurances, 
B.-A. D U G A L . 

Service des Assurances, 
Dépar t emen t du Trésor, 

Hôtel du Gouvernement , 
Québec, P. Q. ' 1893—14-2 

" A V I S D ' É M I S S I O N DE P E R M I S E T D ' E N R E G I S T R E -

M E N T D ' U N E C O M P A G N I E D ' A S S U R A N C E 

M U T U E L L E C O N T R E L E F E U " . 

Avis est par le présent donné que la "Compa­
gnie d 'assurance mutuel le de la Municipal i té de 
Sainte-Marthe-de-Vaudreuil , dans le comté de 
Vaudreuil , a obtenu un permis et a é té enregistrée 
comme corporation à l'effet de tenir assurés contre 
les accidents du feu, ou du feu e t de la foudre, 
ou du feu, de la foudre e t du vent , des bâ t iements 
situés sur t o u t bien-fonds imposable dans la di te 
municipali té , ainsi que les grains, foins, fourrages, 
ins t ruments aratoires e t meubles de ménage con­
tenus dans les di ts bâ t iments , conformément aux 
dispositions de l 'article 40 de la Loi des Assuran­
ces de Québec. 

Donné conformément aux dispositions de l 'ar-

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this eighth day of March, 1030. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1838 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Siegrist Superior Cast Aluminum of Canada, 
Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, articles 30,40 and follow­
ing, supplementary letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the fourteenth day 
of March, 1030, to the Company "Siegrist Supe­
rior Cas t Aluminum of Canada , Limited" , 
ratifying By-law No . 33 of the C o m p a n y as 
follows, to wit: 

T h a t the capital-stock of the C o m p a n y be 
changed to 25,000 preferred shares of t h e par 
value of $10.00 each and 50,000 shares having 
no nominal or par value, and the a m o u n t with 
which the Company will commence its operat ions 
will be the sum of $275,000.00; 

T h a t the said shares without nominal or par 
value be issued and allotted for such consider­
ation as the directors may determine. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth day of March, 1930.-

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1840 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Insurances 

NOTICE OF NON RENEWAL OF REGISTRATION 

Notice is hereby given t h a t the "Federa ted 
British Insurance Company, Limited", having 
ceased to t ransact business in the Province of 
Quebec, the registration of the said company 
has not been renewed on April 1st, 1930. 

Given pursuant to the provisions of section 
121 of the Quebec Insurance Act, this 1st day 
of April, 1930. 

B. A. D U G A L , 
Superintendent of Insurance . 

Insurance Branch, 
Treasury Depar tmen t , 

Par l iament Buildings, 
Quebec, P. Q. 1894—14-2 

" N O T I C E O F I S S U E O F L I C E N S E A N D R E G I S T R A T I O N 

T O A M U T U A L F I R E I N S U R A N C E C O M P A N Y " . 

Notice is hereby given t h a t the "Compagnie 
d 'assurance mutuel le de la Municipal i té de Sainte 
M a r t h e de Vaudreui l" , in t h e C o u n t y of Vau­
dreuil, has been licensed and registered as a cor­
porat ion in order to keep insured against acci­
den t s by fire, or fire, and lightning, or fire, l ight­
ning and wind, any building erected upon taxable 
land within the said municipali ty, as well as grain, 
hay, fodder, household furniture and agr icul tural 
implements contained in such buildings, pu r suan t 
to the provisions of Section 40 of t h e Quebec 
Insurance Act . 

Given pursuan t to the provisions of Section 1 2 1 
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t ide 121 de la Loi des Assurances, (Chap. 243, 
S. R. û . | 1925), ce 18ième jour de mars 1930. 

Le Sur in tendant des Assurâmes , 
R . - A R T H U R D U G A L . 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Service dée Assurances, 

Dépar tement du Trésor , 
Québec, P . Q. 1079—13-2 

Demandes à la Législature 

Avis public est donné que les Commissaires 
du Havre de Mont réa l s 'adresseront à la Légis­
lature, au cours de la présente session, pour de­
mander l 'adoption d 'une loi déclarant que le 
contrat fiduciaire d 'hypo thèque , de gage et de 
nantissement entre lesdits Commissaires, la 
"Montreal T r u s t C o m p a n y " et Sa Majesté le Roi, 
liasse davant J.-A. Cameron, notaire, le 0 décem­
bre, 1929, et dûmen t enregistré, pour garant i r les 
obligations que lesdits Commissaires ont émises 
ou qu'ils doivent émet t re sous l 'autori té dudi t 
contrat, de 40 ans , à 5 % , garant ies par première 
hypothèque et payables en or, const i tuent une 
priorité valide d 'hypo thèque , de gage, de nantis­
sement et de privilège sur le pont mentionné 
audit contrat , ses approches, dépendances et 
accessoires, pour garant i r lesdites obligations e t 
crée un privilège valide et continu sur les péages 
et revenus qui en proviennent , e t , en outre , que 
l 'enregistrement d u d i t con t ra t fiduciaire déjà 
effectué est légal, valide et suffisant à toutes fins 
quelconques. 

Montréal , 1er mars , 1930. 
Les* avoca ts des péti t ionnaires, 

1437—11-4 C O O K & M A G E E . 

of the Quebec Insurance Act, (Chap. 243, H. S. 
Q., 1925), this 18th. day of March, 1930. 

B. A R T H U R DUCAL, 
Superintendent of Insurance, 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment , 
Quebec, Que. 1080—13-2 

Applications to the Legislature 

Public notice is hereby given tha t the Harbour 
Commissioners of Montrea l will apply to the 
Legislature of Quebec, during its present session, 
for the passing of an Act declaring t h a t the 
Trus t Deed of IlvjKithec, Mortgage and Pledge 
between t h e said Commissioners, Montreal 
Trus t Company and His Majesty the King, 
passed before John Alexander Cameron, N. P., 
on December 6th, 1929, and duly registered, t o 
secure the 40 year 5 % first mortgage guaranteed 
gold bonds of said Commissioners creates a valid 
first hypothec, mortgage, pledge and charge upon 
the bridge mentioned in such deed, its approaches 
appur tenances and accessories as security for said 
bonds, and also creates a valid and subsisting 
charge upon tolls and revenues to be derived 
therefrom, and furthermore declaring legal, valid 
and sufficient the registration of said Trus t Deed 
already effected. 

Montrea l , 1st March , 1930. 
COOK & MAG E E , 

1438—11-4 Solicitors for Applicants. 

Avis public est par les présentes donné que la 
Cité de Longueuil s 'adressera à la Législature 
de cette Province, à la présente session, pour ob­
tenir une loi spéciale pour amender sa charte 
pour les fins su ivan tes : consolider en un seul em­
prunt à long t e n u e certaines sommes actuelle­
ment empruntées ; emprun te r les sommes néces­
saires au remboursement au Trésorier de la Pro­
vince de toutes les sommes à ê t re payées en ver tu 
de la Loi des habi ta t ions salubres (S . R. 1925, 
chapitre 128) et modifier les heures de la votat ion 
des électeurs. 

Longueuil, le 8 mars , 1930. 
Le secrétaire-trésorier de la cité de Longueuil , 
1445—11-4 J . - A R T H U R L ' H E U R E U X . 

Public notice is hereby given t h a t the City of 
Longueuil will apply to the Legislature of the Prov­
ince of Quebec, a t its present Session, to obtain a 
special Act amending its charter for the following 
purposes: to consolidate by a long term loan 
certain amoun t s actually borrowed; to borrow 
the amoun t s necessary to reimburse to the 
Treasurer of the Province all sums to be paid 
in vi r tue of the Workmen ' s Dwelling Act (R. S. 
1925, Chap te r 128) and to change the hours of 
vot ing by the electors. 

Longueuil, March , 8th, 1930. 
J . A R T H U R L ' H E U R E U X , 

Secretary-Treasurer of the Ci ty of Longueuil. 
1440—11-4 

Avis public est, par les présentes, donné que les 
héritiers de feu T h o m a s O'Reilly et de feue 
Dame Mary Gillies, son épouse, s 'adresseront à la 
présente session d e la Législature de Québec 
pour la passation d 'une Loi n o m m a n t un admi­
nistrateur de la di te succession, et lui conférant 
plein pouvoir de liquider, effectuer une division 
et distribuer l'actif de la di te succession et finale­
ment de la liquider. 

Montréal , le 10 mars , 1930. 
Les procureurs des requérants , 

1451—11-4 MATHEWSON, WILSON & SMITH. 

Public notice is hereby given t h a t the heirs of 
the late Thomas O'Reilly and of the late D a m e 
M a r y Gillies, his wife, are applying a t the present 
Session of the Quebec Legislature for an Act 
appoint ing an adminis t ra tor to the said estates, 
and vesting in him full power to liquidate, 
effect a division and distr ibute the assets of 
the said estates and finally wind up the same. 

Mont rea l , March 10th, 1930. 
MATHEWSON, WILSON & SMITH, 

1452—11-4 Solicitors for Applicants. 
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No 1179-29. 
Québec, 20 mars 1930. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire de Saint-Ambroise, comté de 
Québec, le territoire formant la paroisse civile 
de Saut-Emile, telle qu'érigée par proclamation 
officielle en date du 20 novembre 1929, publiée 
dans la "Gazet te Officielle" du 30 du même mois, e t 
d'ériger le dit territoire en municipalité scolaire 
distincte, sous le nom de Saint-Emile, comté de 
Québec. 1709—13-2 

No 204-21. 
Québec, 24 mars 1930. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire de Sainte-Béatrix, comté de Jo­
liette, les lots Nos 307 à 310 inclusivement du 
cadastre officiel de la paroisse de Sainte-Béatrix, 
et de les annexer à la municipalité scolaire de 
Saint-Alphonse-de-Kildare, même comté. 

1711—13-2 

No. 1179-29. 
Quebec, March 20, 1930. 

Application has been made to detach from the 
School Municipality of St. Ainbroise, county of 
Quebec, the terri tory forming the civil parish of 
St. Emile, such as erected by official proclama­
tion dated November 20th, 1929, published in the 
"Official Gaze t te" , of the 30th of the same month, 
and to erect the said territory into a separate 
School Municipali ty, under the name of St . Emile, 
county of Quebec. 1710—13-2 

NO. 204-21. 
Quebec, March 24, 1930. 

Application has been made to detach from the 
School Municipali ty of Ste. Beatrix, county of 
Joliette, the lots Nos. 307 to 310 inclusively of 
the official cadastre for the parish of Ste. Beatrix, 
and to annex same to the School Municijiality of 
St. Alphonse de Kildare, same county. 

1712—13-2 

Actions en séparation de biens 

Province de Québec, District de Montréal , 
No B-01747. Cour Supérieure. Dame E v a Du-
charme, des cité et district de Montréal , épouse 
commune en bi tus de Alfred Lefebvre, manufac­
turier, des cité e t district de Montréal , demande­
resse; vs Alfred Lefebvre, manufacturier, des cité 
et district de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée ce 28ième jour de mars 1930, en cet te cause. 

Montréal , le 28 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1859—14-4 L A N C T O T & H A M E L I N . 

Province de Québec, District de Montréal , 
No A-00744, Cour Supérieure. Dame Fanny-
Jessie Vinokur, épouse de Harris Clark, mar­
chand de chaussure, tous deux de Montréal , a 
poursuivi son mari en séparation de biens. 

Montréal , le 28 mars 1930. 
Le procureur de la demanderesse, 

1807—14-4 LOUIS G LAZE R. 

Canada , Province de Québec, District de 
Saint-François, *No 480, Cour Supérieure. Dame 
Marie-Ange Filiault, du canton de Stoke, district 
de Saint-François, épouse commune en biens de 
Donat Barrière, du même lieu, dit district, con-
tracteur , dûment autorisée à ester en justice 
aux fins des présentes par un Juge de la Cour 
Supérieure, demanderesse; vs Dona t Barrière, 
ducanton de Stoke, di t district, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée le 31ièrne jour de mars, 1930. 

Sherbrooke. 
Le procureur de la demanderesse. 

1881—14-4 E M I L E R I O U X . 

Canada, Province de Québec, Distr ict de 
Saint-François, No 479, Cour Supérieure. Dame 
Marie-Anne Perreault, du canton de Stoke, 
district de Saint-François, épouse commune en 
biens de Albert Barrière, du même lieu, dit dis­
trict , contracteur, dûment autorisée à ester 
en justice aux fins des présentes par un Juge de 

Actions for separation'as to property 

Province of Quebec, District of Montrea l , 
No. B-01747. Superior Court . Mrs . E v a Du-
charme, of the Ci ty and District of Montreal , 
wife common as to property of Alfred Lefebvre, 
manufacturer , of the City and District of Mon­
treal, Plaintiff ;'vs Alfred Lefebvre, manufacturer , 
of the City and District of Montreal , Defendant. 

An action in separation as to property has been 
insti tuted this 28th. day of March, 1930, in this 
case. 

Montreal , 28th. March. 1930. 
L A N C T O T & H A M E L I N , 

1800—14-4 At torneys for Plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
No . A-00744, Superior Court . Dame Fanny 
Jessie Vinokur, wife of Harris Clark, Shoe Mer­
chant, both of Montreal , has sued her husband 
in separation as to property. 

Montreal , March 28th., 1930. 
LOUIS G L A Z E R , 

1808—14-4 At to rney for Plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, District of Saint 
Francis, No . 480, Superior Court . Dame Marie 
Ange Filiault, of the Township of Stoke, district 
of Saint Francis, wife common as to property, 
of Donat Barrière, of the same place and district, 
contractor, duly authorized by a Judge of the 
Superior Cour t , plaintiff; vs Dona t Barrière, of 
the Township of Stoke, said district, defendant. 

An action in separation as to property has 
been inst i tuted on the 31st day of March, 1930. 

Sherbrooke. 
E M I L E R I O U X , 

1882—14-4 Attorney for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, District of Saint 
Francis No . 479, Superior Cour t . Dame Marie 
Anne Perreault , of the Township of Stoke, dis­
tr ict of Saint Francis, wife common as to proj>-
er ty of Albert Barrière, of the same place and 
district, contractor, duly authorized by a Judge 
of the Superior Court , plaintiff; vs Albert Bar-

Département de l'Instruction publique Department of Education 
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la Cour Supérieure, dcinanderes.se; vs Albert 
Barrière, du canton de Stoke, dit district , défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée le 31ième jour de mars, 1930. 

Sherbrooke. 
Le procureur de la demanderesse, 

1 8 8 3 _ 1 4 _ 4 E M I L E R I O U X . 

Province de Québec, Distr ict de Richelieu, 
Cour Supérieure, No 8213. D a m e Albertine Na-
deau, épouse de Adélard Gagnon, marchand ,de la 
cité de Sorel, district de Richelieu, dûment au to­
risée à ester en justice, demanderesse; vs le di t 
Adélard Gagnon-, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause, le 7ième jour de mars 1930. 

Le procureur de la demanderesse, 
1739—13-4 A I M É CHASSÉ. 

Province de Québec, Distr ict de Montréal , 
Canada, Cour Supérieure, N o B-55514. D a m e 
Maria Bachand, des cité et distr ict de Montréal , 
épouse commune en biens de Ernes t Choquet te , 
des mêmes lieux, et dûmen t autorisée à ester en 
justice, demanderesse; vs Ernes t Choquet te , des 
cité et district de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée, ce jour, en cet te cause. 

Montréal , le 8 novembre 1929. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1681-13-4 LA V E R Y & D E M E R S . 

Canada, Province de Québec, District de 
Saint-François, N o 459, Cour Supérieure. Dame 
Marie-Laura Landreville, de la cité de Sher­
brooke, district de Saint-François , épouse com­
mune en biens de Joseph-Albert Vidal, du même 
lieu, dit district, boulanger, dûment autorisée à 
ester en justice aux fins des présentes par un 
Juge de la Cour Supérieure, demanderesse; vs 
Joseph-Albert Vidal, de la cité de Sherbrooke, 
district de Saint-François, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée le 24ième jour de mars , 1930. 

Sherbrooke. 
Le procureur de la demanderesse, 

1705—13-4 E M I L E R I O U X . 

Province de Québec, Distr ict de Montréal , 
Cour Supérieure, D-63520. D a m e Joséphine 
Lepage, épouse commune en biens de Cléophas 
Dignard, des cité et district de Montréa l , deman­
deresse; vs Cléophas Dignard , des cité e t district 
de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause le 1er mars 1930. 

Montréal , le 14 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1567—12-4 H A N D F I E L D & H A N D F I E L D . 

Province de Québec. Distr ict de Montréal , 
Cour Supérieure, N o C-62566. D a m e Rachel 
Liebennan, de la cité et du distr ict de Montréal , 
épouse commune en biens de Isaac-Israel Weis-
berg, tailleur, des mêmes lieux, demanderesse; vs 
Isaac Israel Weisberg, tailleur, de la cité e t du 
district de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été ins­
tituée, ce jour, par la demanderesse, contre le 
défendeur. 

Montréal , le 7 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1591—12-4 POPLIGER, BLANSHAY & MILLER. 

rière, of the Township of Stoke, said district, 
defendant. 

An action in separation as to property has 
been inst i tuted on the 31st day of March, 1930. 

Sherbrooke. 
E M I L E RIOUX, 

1884—14-4 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Richelieu, 
Superior Cour t , No. 8213. Dame Albertine Na-
deau, wife of Adelard Gagnon, merchant , of the 
city of Sorel, district of Richelieu, duly autho­
rized to ester en justice, plaintiff; vs The said 
Adelard Gagnon, defendant. 

An action for separation as to property has 
been inst i tuted in this cause, on the 7th day of 
March, 1930. 

A I M É CHASSÉ, 
1740—13-4 At torney for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Canada , Superior Cour t , No . B-55514. D a m e 
Mar ia Bachand, of t h e Ci ty and Distr ict of 
Montrea l , wife common as to property of Ernes t 
Choquet te , of the same place, and duly authorized 
t o ester en justice, Plaintiff; vs Ernes t Choquet te , 
of the City and Distr ict of Montreal , Defendant. 

An action in separation as to property has, 
this day, been ins t i tu ted in this cause. 

Montreal , November 8th. , 1929. 
LA V E R Y & D E M E R S , 

1682—13-4 At torneys for Plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, District of 
Saint Francis, No . 459, Superior Cour t . Dame 
Marie Laura Landreville, of the City of Sher­
brooke, distr ict of Saint Francis, wife common 
as to proper ty of Joseph Albert Vidal, of the 
same place and district, baker, duly authorized à 
ester en justice for the purpose of these presents 
by a Judge of the Superior Cour t , plaintiff; vs 
Joseph Albert Vidal, of the City of Sherbrooke, 
district of Saint Francis , defendant. 

An action in separation as to property has 
been inst i tuted on the 24th day of March, 1930. 

Sherbrooke. 
E M I L E R I O U X , 

1706—13-4 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Superior Cour t , N o D . D-63520. D a m e Jose­
phine Lepage, wife common as t o property of 
Cléophas Dignard, of the City and Distr ict of 
Montrea l , Plaintiff ; vs Cleophas Dignard , of the 
Ci ty and Distr ict of Montreal , Defendant. 

An action for separation as to property has 
been inst i tuted in this cause the 1st. of March, 
1930. 

Montreal , March 14th., 1930. 
H A N D F I E L D & H A N D F I E L D , 

1568—12-4 Attorneys for Plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Superior Cour t , No . C-62566. D a m e Rachel 
Liebennan, of the Ci ty and Distr ict of Montreal , 
wife common as to proper ty of Isaac Israel 
Weisberg, tailor, of the same place, plaintiff vs 
Isaac Israel Weisberg, tailor, of the Ci ty and 
Distr ict of Montreal , defendant. 

Action in separation as to property has this 
day been inst i tuted by the plaintiff against the 
defendant. 

Montreal , March 7th , 1930. 
POPLIGER, BLANSHAY & MILLER, 

1592—12-4 At torneys for plaintiff. 

http://dcinanderes.se
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Province! de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, No A-60,500. Dame Barbara 
Ritchie, éjxmse commune en bien» de Alfred 
Winterburn , maî t re charretier, (contracteur) des 
cité et district de Montréal , dûment autorisée à 
ester en justice par celte Honorable Cour, deman­
deresse; vs Alfred Winterburn, maître charretier, 
(contracteur) des cité et district de Montréal , 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cet te cause le 11 mars 1930. 

Montréal , le 18 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1583—12-4 C O H E N & G A M E R O F F . 

Province de Québec, District de Montréa l , 
Cour Supérieure, N o F-6566T. D a m e Dora 
Parkovnie, dûmen t autorisée aux fins des présen­
tes, épouse de Hyman Dubrofsky, tous deux de la 
cité e t du distr ict de Montréal , a demandé une 
séparation de biens contre son mar i , H y m a n D u ­
brofsky, le 17e jour de mars 1930. 

Le procureur de la demanderesse, 
1593—12-5 D A V I D - M . N O T K I X . 

Province de Québec, distr ict de Montréal , 
Canada . Cour Supérieure, No D-63578. Dame 
Bluma Ségal, de la cité e t du district de Montréal , 
épouse commune en biens de Har ry Finkelstein. 
des mêmes lieux, Demanderesse; vs Har ry Finkel­
stein. de la cité et du district de Montréal , mar ­
chand, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée, ce jour, en cet te cause. 

Montréal , le 8 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1433—11-4 MEYEHOVITCH & BATSHAW. 

Province de Québec, Distr ict de Mont réa l . 
Cour Supérieure, No B-61243. Dame Sarah 
Yosevitch, épouse commune en biens de Benja­
min Bremen alias Bruman, tous deux de la cité 
et du district de Montréal , et dûmen t autorisée à 
ester en justice, demanderesse; vs le dit Benjamin 
Bremen alias Bruman, des mêmes lieux, défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cet te cause, le 5e jour de février 1930. 

Montréal , le 7 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1435—11-4 Ross , MOLLEUR & CHARNESS. 

Canada , Province de Québec, District de M o n t ­
réal, Cour Supérieure, N o C-02509. Dame Tillie 
Ségal, de la cité et du district de Montréal , dû­
ment autorisée aux fins des présentes, épouse 
commune en biens de Israel Austrager, marchand, 
de la cité et du district de Montréa l . 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause, le 27 février. 

Le procureur de la demanderesse, 
1 4 5 3 - 1 1 - 4 H Y M A N B A K E R . 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, No 61560. D a m e Mary Cooper-
m a n , d e la ville et du district de Montréal , épouse 
commune en biens de Sam Chernak de même lieu, 
demanderesse; vs Sam Chernak, de la ville et du 
district de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti tuée 
ce jour en cet te cause. 

Montréal , le lOiôme jour de mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1465—11-4 POPLIGER, BLANSHAT & MILLER. 

Province of Quebec, District of Montrea l , 
Superior Court , No. A-00,566. D a m e Barbara 
Kit clue, wife common as to proper ty of Alfred 
Winterburn , Car tage Contrac tor , of the City 
and Dis t r ic t of Mont rea l duly authorized to ester 
en justice by this Honourable Cour t , Plaintiff ; vs 
Alfred Winterburn, Car t age Contrac tor , of the 
City and District of Mont rea l , Defendant . 

An action in separat ion as to proper ty has been 
inst i tuted in this cause on the 11th. day of March , 
1930. 

Mont rea l , March 18th., 1930. 
C O H E N & G A M E R O F F , 

1584—12-4 At torneys for Plaintiff. 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Montrea l , 
Superior Court , No . F-65651. Dame Dora 
l 'arkovnic, duly authorized for these presents , 
wife of Hyman Dubrofsky, both of t h e Ci ty and 
District of Montrea l , has made a demand for 
separation as t o proper ty from her husband, 
Hvman Dubrofsky, on the 17th day of March , 
1930. 

D A V I D M . N O T K I N , 
1594—12-5 At to rney*for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Mont rea l . 
Canada , Superior Cour t , No. D-63578. D a m e 
Bluma Segal, of the C i ty and District of Mont rea l 
wife common as to proper ty of Har ry Finkelstein, 
of the same place, plaintiff; vs Harry Finkelstein, 
of the Ci ty and Distr ict of Montrea l , Merchant , 
defendant. 

An action in separat ion as to proper ty has this 
day been inst i tuted in this cause. 

Montrea l , March 8, 1930. 
MEYEROVITCH & BATSHAW, 

1434—11-4 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Mont rea l . 
Superior Cour t , No. B-01243. D a m e Sarah Yose­
vitch, wife common as to proper ty of Benjamin 
Bremen alias Bruman , both of the city and dis­
t r ic t of Montreal , a n d duly authorized to ester 
en justice, Plaintiff; vs Said Benjamin Bremen 
alias Bruman, of the same place, Defendant . 

An action in separat ion as to proper ty has 
been inst i tuted in th is case on the 5th d a y of 
February , 1930. 

Montrea l , March 7, 1930. 
R o s s , MOLLETR & CHARNESS, 

1 4 3 6 — 1 1 ^ At torneys J o r plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, Distr ict of Mon­
treal, Superior Cour t , No . C-62509. D a m e Tillie 
Segal, of the city a n d distr ict of Montreal , duly 
authorized for these presents, wife common as to 
property of Israel Austrager , merchan t , of the 
Ci ty and district of Mont rea l . 

An action in separation as to proper ty has been 
inst i tuted in this cause on t h e 27th of February . 

H Y M A N B A K E R , 
1454—11-4 At to rney for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Mont rea l . 
Superior Cour t , No 61566. D a m e M a r y Cooper-
man , of the C i ty a n d District of Montrea l , wife 
common as t o proper ty of Sam Chernak, of the 
same place, plaintiff; vs Sam Chernak, of the 
Ci ty and Distr ict of Montreal , defendant . 

An action in separation as to proper ty has this 
day been inst i tuted in this cause. 

Montreal , March 10th, 1930. 
POPLIGER, BLANSHAY & MILLER, 

1466—11-4 At torneys for plaintiff. 
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Canada, Province de Québec, ! >istrict de Mont ­
réal, Cour Supérieure, No B-01336. Dame Gio-
\ tanins Mandorino, des cité et distr ict de Mont­
real, épouSfl de Giovanni Fasano, charpentier-
inenusier, dûment autorisée à ester en justice, 
(lniianderesse; vs Le di t Giovanni Fasano , dé­
fendeur. 

l u e action en séparat ion de biens a été ins 
tit née en cette cause, le 25 février 1930 

Montréal , 10 mars 1930. 
I/î procureur de la demanderesse. 

1407—11-4 A.-S. D E C I I K F . 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Superior Cour t , No. B-01330. Dame ( oovannina 
Mandor ino , of the city ..nd district of Montreal , 
wife of Giovanni Fasano, carpenter, duly author­
ized to ins t i tu te this action, plaintiff; vs the said 
Giovanni Fasano, defendant. 

An action in separation as to property has 
been inst i tuted in th is case on the 25th day of 
Februarv , 1930. 

Montrea l , Mar?h 10th, 1930. 
A. s. DEGUIRE, 

1408—11-4 At torney for plaintiff. 

Action en séparation de corps 
et de biens 

Province de Québec, Distr ict de Montréa l , 
( 'our Supérieure, N o E-64577. D a m e Caroline 
Donnelly Fleming, de la ville et du distr ict de 
Montréal, épouse commune en biens de William 
Fleming, de la même place, demanderesse; vs 
William Fleming, de la ville e t du distr ict de 
Montréal, défendeur. 

Une action en séparat ion de biens e t de corps 
à été instituée en ce t te cause le 14 mars 1930. 

Montréal, le 17 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

FosTBR, PI.ACK, HACKETT, MULVENA, 
lôfil—12-4 HACKETT & FOSTER. 

Assemblées 

"AVIS D'ÉMISSION D E l ' E K M I S E T D ' E N R E G I S T R E -

M K N ' T D ' U N E C O M P A G N I E D ' A S S U R A M K 

M U T U E L L E C O N T R E L E F E U " . 

Avis est par le présent donné que la "Compa­
gnie d'assurance mutuel le contre le feu de la 
paroisse de Saint-Michel d 'Yamaska" , dans le 
comté de Yamaska, a obtenu un permis et a é té 
enregistrée comme corporation pour faire des 
affaires d 'assurance mutuel le contre le feu, sur 
des bât iments de ferme et des risques isolés (tels 
risquée n ' é tan t ni des risques de commerce ni 
sur des bât iments servant à des fins de commerce 
ou de manufacture, ni des risques extra-hasardés)., 
dans les limites du comté de Yamaska , tel que 
mentionné dans la déclaration t ransmise à l'ins­
pecteur des assurances, et datée du septième 
jour de décembre 1928. 

Donné conformément aux disjwsitions de l'ar­
ticle 121 de la Loi des assurances, (Chap . 243, 
S. R. Q., 1925), ce vingt-septième jour de mars 
1930. 

Le sur intendant des assurances, 
B . - A R T H U R D U G A L . 

Pour le trésorier de la province de Québec, 
Service des assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P . Q. 1857—14-2 

" q U E H E C C E N T R A L R A I L W A Y C O M P A N Y " . 

Avis awe actionnaires. 

Avis est, par les présentes, donné que l 'assem­
blée générale annuelle de la compagnie "Quebec 
Central Railway C o m p a n y " , sera t enue aux 
bureaux de la compagnie " C a n a d i a n Pacific 

Action for separation as to bed and 
board 

Province of Quebec, Distr ict of Montreal , 
Superior Cour t , No. E-64577. D a m e Caroline 
Donnelly Fleming, wife common as to property 
of William Fleming, of the Ci ty and District of 
Montreal , Plaintiff; vs William Fleming, of the 
C i ty and Dis t r ic t of Montrea l , Defendant . 

An action in separation of property and from 
bed and board has been inst i tuted in this case 
on the 14th. day of March , 1930. 

Montrea l , March 17th.. 1930. 
FOSTER, PLACE, HACKETT, MULVENA, 

HACKETT & FOSTER. 
1562—12-4 At to rneys for Plaintiff. 

Meetings 

"NOTICE OF ISSUE OF LICENSE AND REGISTRATION 
TO A MUTUAL FI RE INSURANCE 

COMPANY". 

Notice is hereby given t h a t the "Compagnie 
d 'assurance mutuelle contre le feu, de la paroisse 
de Saint Michel d ' Y a m a s k a " , in the C o u n t y of 
Yamaska , has been licensed and registered as a 
corporation for the t ransact ion of mutua l insu­
rance business against fire, upon farm buildings 
and isolated risks (such risks being other t han 
mercanti le or on buildings used for mercantile or 
manufactur ing purposes, or extra hazardous 
risks), within the limits of the C o u n t y of Yamas­
ka, as set forth in the declaration filed with the 
Inspector of Insurance, and dated the seventh 
day of December, 1930. 

Given pursuan t to the provisions of Article 
121 of the Quebec Insurance Act, (Chap. 243, 
R. S. Q., 1925), this twenty-seventh day of March 
1930. 

B . A R T H U R D U G A L , 
Super in tendent of Insurance, 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
Insurance Branch, 

T reasu ry Depa r tmen t , 
Quebec, P . Q . 1858—14-2 

" Q U E B E C C E N T R A L R A I L W A Y C O M F A N Y " . 

Notice to Stockholders. 

Notice is hereby given t h a t the Annual General 
Meet ing of the "Quebec Cent ra l Rai lway Com­
pany" , will be held in t h e Office of t h e "Canad ian 
Pacific Rai lway C o m p a n y " , Montrea l , on Wed-
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Railway C o m p a n y " , à Montréal , Mercredi, 
le 16e jour d'avril mil neuf cent t rente , à M I D I , 
aux fins d'élire deux directeurs représentant les 
porteurs d 'actions, tel que requis par la const i tu­
tion de la compagnie, et pour la transaction de 
telles autres affaires qui pourront être trai tées à 
la di te assemblée. 

Ix;s actionnaires enregistrés le 1er mars auron t 
droit d'assister e t de voter à l 'assemblée. 

Montréal , le 1er mars 1930. 
Par ordre du bureau, 

Le secrétaire, 
1683—13-3 H.-C. OSWALD. 

nesday, 16th. April, one thousand nine hundred 
and thir ty , a t 12 NOON, for the purpose of 
electing two Directors representing the Security 
Holders, as required by the consti tut ion of the 
Company, and for the t ransact ion of such other 
business as m a y properly come before the said 
meeting. 

Stockholders of record on the 1st March will 
be entitled to a t tend and vote a t the Meeting. 

Montreal , 1st March, 1930. 
By Order of the Board, 

H . C . O S W A L D , 
1684—13-3 Secretary. 

Avis divers Miscellaneous Notices 

COPIE d 'une résolution adoptée par la Commis­
sion des Liqueurs de Québec, à sa réunion du 
27 mars , 1930. 
Vu les articles 51, 52 et 53 du chapi t re 37 

des S t a tu t s Refondus de la province de Québec, 
1925; 

Vu le rapport de l 'analyse faite par les analystes 
de la Commission des Liqueurs de Québec, d 'un 
échantillon du produit ci-après ment ionné; 

Il est résolu comme suit : 
1. Que la Commission des Liqueurs de Québec 

établi t par la présente que le produit suivant, 
à savoir : 

Concentré de fraises, fabriqué par le Moulin 
Economique, 5020 rue Bordeaux, Montréal , 
n 'est pas un médicament au sens des articles 
51 , 52 et 53 du chapitre 37 des S t a tu t s Refondus 
de la province de Québec, 1925, mais une liqueur 
alcoolique à laquelle ladite loi s 'applique; 

2. Que la présente résolution soit publiée dans 
la "Gaze t t e Officielle de Québec" ; 

3. Que la Commission des Liqueurs de Québec 
donne un avis à e t effet, conformément aux ar t i ­
cles 51, 52 et 53 des dits S ta tu t s , au fabricant, 
aux agents en cet te province du fabricant, ou 
aux personnes qui ont acquis ce produit pour le 
revendre. 

Vraie copie. 
Le secrétaire, 

1841 L U C I E N G I G U E R E . 

"CANADIAN BIZOT FILM CO". 

Extrait du Règlement No 11-A 

Le nombre des directeurs de cette compagnie 
est, par le présent règlement, réduit de dix-sept 
à neuf. 

Montréal , le 24 mars, 1930. 
Le secrétaire, 

1843 F. -G. BUSH. 

THE MOUNT ROYAL HOTEL COMPANY, LIMITED 

Extrait du Règlement No 27 

Que le nombre des directeurs de la compagnie 
soit changé en diminuant le nombre de tels direc­
teurs de quinze à neuf. 

Montréal , le 21 mars, 1930. 
Le secrétaire-trésorier, 

1845 A. -H. LANG. 

COPY of a resolution adopted by The Quebec 
Liquor Commission, a t its meeting of March 
27th., 1930. 
Seeing articles 51 , 52 and 53, chapter 37, of the 

Revised S ta tu tes of the Province of Quebec, 1925; 

Seeing the report of the analysis made by the 
analysts of the Quebec Liquor Commission, of 
samples of the product herebelow ment ioned; 

I t is resolved as follows: 
1. T h a t t h e Quebec Liquor Commission estab­

lishes b y these presents t h a t the following pro­
duct , to wi t : 

Concentre de fraises, manufactured by Moulin 
Economique, 5020, Bordeaux Street , Montrea l , is 
no t médecine within the meaning of articles 51, 
52 and 53 of chapter 37 of the Revised Sta tutes 
of the Province of Quebec, 1925, b u t an alcoholic 
liquor to which the said act applies; 

2 . T h a t the present resolution be published 
in the ''Quebec Official Gazette". 

3 . T h a t the Quebec Liquor Commission 
gives notice to t h a t effect, pursuant to articles 
51 , 52 and 53 of the said Sta tu tes , to the manu­
facturers and to the agents in the Province of 
the manufacturers or to persons who have acquir­
ed such product to re-sell same. 

A t rue copy. 
L U C I E N G I G U E R E , 

1842 Secretary. 

"CANADIAN BIZOT FILM CO". 

Extract from By-law No. 11-A 

T h e number of Directors of this Company is 
hereby decreased from seventeen to nine. 

Montreal , 24th March , 1930. 

1844 
F.-G. BUSH, 

Secretary. 

"THE MOUNT ROYAL HOTEL COMPANY, LIMITED 

Extract from By-law No. 27 

T h a t the number of Directors of the Company 
be varied by decreasing the number of such 
Directors from fifteen to nine. 

Montreal , 21st March, 1930. 
A. H . LANG, 

1846 Secretary-Treasurer. 

Avis est donné au public, conformément à Par- Public notice is hereby given, in accordance 
t i d e 7 de la Loi du regime des eaux courantes, wi th Section 7 of the Water Course Act, t h a t the 
que la compagnie "Chats Falls Power C o m p a n y " " C h a t s Falls Power C o m p a n y " , of t h e Ci ty and 
de la cité et du district de Montréal , se propose District of Montreal , in tends to app ly for au tho-
de demander l 'autorisation de faire développer rization to construct a hydroelectric power de-
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un pouvoir hydraulique aux Chutes Cha ts , sur 
la rivière Ot tawa et plus particulièrement sur le 
cours d'eau qui borde le lot 5-E, rang 1, canton 
Onslow, dan- le comté de i 'ontiac, Province de 
Québec, et le lit et les îles de la rivière O t t awa 
gui lui sont immédiatement adjacents. 

Avis est de plus donné qu 'une requête à cet te 
fin, accompagnée des plans et devis indiquent 
l'emplacement choisi pour la construction de 
ces ouvrages et les terrains qui seront affectés par 
le refoulement des eaux, a é té transmise au mi­
nistre del Terres et Forêts, et que des duplicata 
de ces plans et devis ont été déposés au bureau de 
la division d'enregistrement du comté de I 'ontiac. 

La demande contenue dans la requête sera 
prise en considération le ou après le jour suivant 
la d a t e de la dernière publication du présent avis 
dans la Omette Officielle de Québec, 

La requérantej 
CHATS I,s I'OWKK COMPANY, 

Par A.-c. MACKINNON, 
Directeur. 

Montréal, le 5 avril 1930. 1885—14-4 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des syn­
dicats professionnels, le l ieutenant-gouverneur 
en conseil a, le vingt et unième jour de mars 
1930, autorisé le Syndicat National Cathol ique 
des Marbriers du Canada , (The Nat ional Ca­
tholic Syndicate of Marble Workers of Canada ) 
à changer son nom en celui de Association des 
Marbriers du Canada, local de Montréal "(Asso­
ciated Marble Workers of Canada , Montreal 
Local)". 

Donné au bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-quatr ième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1915 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"MONTREAL LOAN & INVESTMENT CORPORATION" 

(Règlement No 2) 

Les affaires de cet te compagnie seront admi­
nistrées par un bureau de direction composé de 
sept directeurs: qua t r e d 'ent re eux formeront 
quorum. 

Montréal , le 19e jour de mars , 1930. 
Le secrétaire, 

1917 G O R D O N - M . W E B S T E R . 

C H A M B R E D E S N O T A I R E S . 

CABINET D U SECRETAIRE. 

Avis public est par le présent donné par moi , 
soussigné, Edouard Biron, l 'un des secrétaires 
de La Chambre des Notai res de la province de 
Québec, e t le secrétaire du Conseil de la dite 
Chambre, que, par jugement rendu par le d i t 
Conseil, à sa séance tenue en la cité de Québec, 
le dix-neuf février dernier, (1930), Jules Drouin, 
notaire, de Québec, a été desti tué pour s 'être 
rendu coupable d 'actes dérogatoires à l 'honneur 
professionnel prévus particulièrement par les dis­
positions de l'alinéa septième de l'article 283 du 
Code du Notar ia t . 

Cet te dest i tut ion prendra effet le cinq avri l 
prochain, (1930). 

En foi de quoi, j ' a i signé le présent à Montréal , 
ce vingt et unième jour de mars , mil neuf cent 
trente. 

Le secrétaire, 
1685—13-2 E D O U A R D B I R O N . 

velopment a t Cha t s Falls, on the Ot tawa River 
and more particularly on the water course which 
borders upon Lot 5-10, Range 1, Township of 
Onslow, in the County of Pontiac. Province of 
Quebec, and the bed and islands of the Ot tawa 
RSva immediately adjacent ihere to . 

Notice is also given tha t a petition to tha t 
effect, accompanied by plans and specifications 
of such work. Snowing the site chosen for the 
construction thereof, and t h e lands which m a y 
be affected by the backing up of the waters, has 
been forwarded to the Minister of Lands and 
Forests, and that duplicates of such plans and 
spécifications have been deposited in the Regis­
t ry Office of (he Registration Division of the 
C o u n t y of Pontiac. 

The application contained in the petition will 
be taken into consideration on or after the day 
following the dale of the last publication of this 
notice in the Quebec Official Gazette. 

CHATS FALLS I'OWKK COMPANY, 
Petitioner. 

Per A. G. M A C K I N N O N , 
I )irector. 

Montreal , April 5th, 1930. 1886—14-4 

Notice is hereby given that in virtue of the 
Professional Syndicates ' Act, the Lieutenant-
Governor in Council lias, on tin- twenty first 
day of March , 1930, authorized The National 
Catholic Syndicate of Mari !<• Workers of Canada 
to change its name to that of "Associated Marble 
Workers of Canada , Montreal Local" . 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this twentv fourth day of March, 1930. 

A L E X A N1 ) R E D E S M E U L E S , 
1910 Acting Assistant Provincial Secretary. 

".MONTREAL LOAN & INVESTMENT CORPORATION" 

(By-Law No. 2) 

The affairs of this Company shall be managed 
b y a Board of Directors consisting of seven 
Directors : four of whom shall const i tu te a quo­
rum. 

Montreal , 19th day qf March , 1930. 
G O R D O N M. W E B S T E R , 

1918 Secretary. 

B O A R D OF N O T A R I E S . 

OFFICE OF THE SECRETARY OF THE COUNCIL. 

Public notice is hereby given by the under­
signed Edouard Biron, one of the Secretaries of 
T h e Board of Notaries of the Province of Quebec, 
and Secretary of the Council of said Board, t h a t 
by a decree of the said Council, rendered a t i ts 
meeting held a t t h e Ci ty of Quebec, the nine­
teen th day of February last, (1930), Jules Drouin, 
of Quebec, Nota ry , has been removed as No ta ry 
as having been found guilty of acts derogatory 
to Notarial Profession particularly covered by 
the dispositions of Articles 283, paragraph sev­
en th of the Notar ial Code. 

Such removal will take effect on the fifth day of 
April next, (1930). 

In witness whereof, I have signed this present, 
a t Montreal , this twenty-first day of March , 
nineteen hundred and th i r ty . 

E D O U A R D B I R O N , 
1686—13-2 Secretary. 
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AVIS DE DEMANDE DU DEPOT DES PLANS ET DEVIS 

Avis est donné au publie, conformément à l 'ar­
ticle 7, de ln Loi du Régime dos Faux Courantes , 
que La Cie Electrique Rivière-a-Pierrc, Ltée, 72, 
Côte de la Montagne, Québec, se propose de 
demander l 'autorisation de construire et de main­
tenir un barrage en béton sur le cours d 'eau qui 
borde les lots N o 29 des rangs 1 et 11 du Can ton 
Bois, Comté de Portneuf. 

Avis est donné qu 'une requête à cet effet, accom­
pagnée des plans et devis ind iquan t l ' emplace­
men t choisi pour la construction de ce barrage, 
e t les terrains qui seront affectés par le refoule­
men t des eaux, a été t ransmise au Ministère des 
Terres et Forêts, et qu 'un duplicata de ces p lans 
et devis a é té déposé au Bureau de la Division 
d 'Enregis t rement du comté de Portneuf, à C a p 
Hanté. 

La demande contenue dans la requête sera prise 
en considération par le Lieutenant-Gouverneur 
en Conseil le ou après le jour suivant la da t e de 
la dernière publication du présent avis dans la 
Ctiiztitc Officielle. 
"LA ( I E EI.EI 'TRIQUE KIVIERE A PIEH11E, LTE»", 

Requérante . 
Pa r J.-A. F O U R N I E R , 

Président . 
8 George V, c. 08, Formule " A " . 

Québec, le 11 mars 1930. 1497—11-5 

NOTICE OF APPLICATION FOR DEPOSIT OF PLANS 
AND SPECIFICATIONS 

Public notice is hereby given, in accordance 
with art icle 7, of the Watercourse Act, t h a t " L a 
Compagnie Electr ique Rivièrc-à-Pierre, L tée" , 
72, Moun ta in Hill, Quebec, in tends to apply for 
authorization to build and main ta in a cement 
dam on the water course border ing lots No . 28 in 
ranges I and I I of t h e township of Bois, county of 
Portneuf. 

Notice is given t h a t a petition to t h a t effects 
accompanied by plans and specifications showing 
the site of t h e work and the lands which will be 
affected by the backing up of the water , has been 
forwarded to the Minis ter of Lands and Forests 
and t h a t a dupl icate of such plans and specilira­
tions has been deposited a t t h e Registry Office 
of the C o u n t y of Portneuf, a t C a p San te . 

T h e application contained in the peti t ion will 
he taken into consideration by t h e Lieutenant-
Governor-in-Council on or after t h e day follow­
ing the d a t e of the last publication of the present 
notice in t h e Quebec Official Gazette. 

"LA CIE •IIECTBXQIM K1VIEKE A PIERRE, LTEE, 
Peti t ioner. 

J. A. F O U R N I E R , 
President . 

8, George V, C. 08, Form " A " . 
Quebec, March 11, 1930. 1498—11-5 

Bureaux-chef 

i 
Avis est, par les présentes, donné que la com­

pagnie "Ci ty Loan and Investment Corporat ion" , 
constituée en corporation par lettres patentes le 
7ème jour de novembre 1929 et ayan t sa princi­
pale place d'affaires en la cité de Montréa l , a 
établi son bureau-chef au numéro civique 30 rue 
Saint-Jacques Ouest, Montréal , P . Q. 

A compter de la da t e de cet avis, le di t bureau 
sera considéré comme é t an t le bureau-chef de la 
compagnie. 

Donné ce vingt-huit ième jour de mars 1930, 
à Montréa l , P . Q. 

Le président , 
1847 J.-O.-H. ROY. 

"LA RENARDIÈRE EXPÉRIMENTALE DE QUÉBEC, 
INC." 

Ext ra i t d 'un règlement de la Compagnie 

Que le bureau-chef, présentement à la Baie 
Saint-Paul , soit changé pour l 'établir en la cité 
de Québec. 

Québec, le 18 mars 1930. 
Le secrétaire, 

1849 O C T . P A Q U E T . 

Chief Offices 

Notice is hereby given t h a t " C i t y Loan and 
Inves tmen t Corpora t ion" incorporated by Let ters 
Pa ten t on t h e 7th of November , 1929 and having 
its principal place of business in the C i ty of 
Montreal , has established its Head Office a t 
Civic N u m b e r 30 Saint J ames Street West , 
Mont rea l , P . Q. 

From and after the da te of this notice, the said 
office shall be considered as being the Head 
Office of t h e Company. 

Given this twenty-eighth day of March, 1930, 
a t Montrea l , P . Q. 

J . O. H. ROY, 
1848 President. 

"LA REMARDIÈRE EXPÉRIMENTALE DE QUÉBEC, 
INC." 

E x t r a c t from a by-law of the C o m p a n y . 

T h a t t h e head office, now a t Baie Saint Paul , 
shall be changed to establish i t in t h e city of Que­
bec. 

Quebec, March IS, 1930. 
O C T . P A Q U E T , 

1850 Secretary. 

"ST. JEROME POWER, LIMITED". "ST. JEROME POWER, LIMITED". 

Ext ra i t d 'un Règlement de la compagnie. E x t r a c t from a By-law of t h e Company . 

Changeant la place d'affaires de la compagnie Changing the place of business of the Com-
de la cité de Québec en la ville de Chicoutimi. pany from the C i ty of Quebec in to the Town of 

Chicoutimi. 
Québec, le 24ème jour de mars 1930. Quebec, 24th d a y of March , 1930. 

Le secrétaire, V I N C E N T D U B U C , 
1873 V I N C E N T D U B U C . 1874 Secretary. 
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Avis est donné par la Compagnie " L a Rena r ­
dière Expér imenta le de Québec, Inc" . , consti tuée 
en corporation par let tres pa ten tes de la Province 
de Québec, en da te du 29 juin 1927, ayan t j u s ­
qu 'à présent son bureau principal à la Baie Saint-
Paul, Comté de Charlevoix, qu'elle l 'a transj)orté 
en la cité de Québec, au X o 203 de la rue Sa in t -
Joseph. 

A compter de la da t e du présent avis, le di t 
bureau est considéré par la Compagnie comme 
é tant son bureau principal. 

Donné à Québec, ce 25ième jour de mars 1930. 

Le secrétaire, 
1851 ^ O C T . P A Q U E T . 

S "FLINTKOTE K O A D 8 , LIMITED". 
/ — 

Avis est, pa r les présentes, donné que la com­
pagnie "El in tkote Roads, Limited" , consti tuée 
en corporation par let tres pa tentes émises par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
le 22ème jour de mai 1929 e t a y a n t son bureau-
chef à la Chambre 701, Edifice Themis , 10 rue 
Saint-Jacques Ouest, Montréa l , a déménagé son 
bureau-chef à la C h a m b r e 009, Edifice "Cas t l e 
Building", rue Sainte-Catherine Ouest , Mont réa l . 

A compter de la da t e de cet avis , le di t bureau 
sera considéré comme é t a n t le bureau-chef de la 
compagnie. 

D a t é à Montréa l , ce 26ième jour de mars 1930. 

Le trésorier, 
1871 R O X A L D J O X E S . 

"INTERCONTINENTAL HOLDINGS, LTD". 

Avis est, pa r les présentes, donné que la com­
pagnie " In te rcont inen ta l Holdings, L t d " , cons­
tituée en corporation par let tres pa ten tes de la 
province de Québec, le 12ôme jour de novembre 
1929 et a y a n t son bureau-chef en la cité de 
Montréal , a établi son bureau-chef au X o 117 
rue Saint-Jacques Ouest, Mont réa l . 

A compter de la da t e de cet avis, le di t bureau 
sera considéré par la compagnie comme é t an t son 
bureau-chef. 

D a t é à Montréa l , ce vingt-neuvième jour de 
mars 1930. 

Le président, 
1887 R O G E R C. C L E M E X T . 

Notice is hereby given t h a t the company " L a 
Renardière Expér imentale de Québec, I n c . " in­
corporated by letters pa ten t of the Province of 
Quebec, da ted June 29, 1927, and having to da te 
its head-office a t Baie Saint Paul , C o u n t y of 
Charlevoix, has transferred its office to the city 
of Quebec, a t No . 203 Saint Joseph street . 

From and after the da te of this notice, the said 
office shall be considered by t h e company as 
being i ts head-office. 

Given a t Quebec, this twen ty fifth day of 
March , 1930. 

O C T . P A Q U E T , 
1852 Secretary. 

"FLINTKOTE ROADS, LIMITED". 

Notice is hereby given tha t "F l in tko te Roads, 
Limited" , incorporated by letters pa ten t issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province of 
Quebec, on the 22nd d a y of M a y 1929 and having 
its head office a t Room 701 Themis Building, 10 
Saint J ames Street West, Montrea l , has moved 
i ts head office to Room 009 Cast le Building, Saint 
Cather ine Street West, Montrea l . 

F rom and after t h e da te of this notice, the 
said office shall be considered as being the head 
office of the company. 

Da ted a t Montreal , this 20th day of March , 
1930. 

R O N A L D J O N E S , 
1872 Treasurer . 

"INTERCONTINENTAL HOLDINGS, LTD". 

Notice is hereby given tha t " In te rcont inen ta l 
Holdings, L t d " , incorporated by Let ters P a t e n t 
of the Province of Quebec on t h e 12th day of 
November 1929 and having its head office in the 
Ci ty of Mont rea l , has established its head office a t 
N o . 117 Saint James Street West, Mont rea l . 

F rom and after t h e da te of this notice, said 
office shall be considered by t h e C o m p a n y as 
being the head office of the Company . 

Da ted a t Montrea l , this twenty-n in th day of 
March , 1930. 

R O G E R C . C L E M E N T , 
1888 Pres ident . 

Chartes:—Abandon de 

Avis est, pa r les présentes, donné qu 'en ver tu 
de la section 25 de la Loi dès Compagnies de Qué­
bec, la compagnie "Lachine Realties, L imi ted" , 
s'adressera au Lieutenant -Gouverneur en conseil 
pour obtenir l 'autorisation d ' abandonner sa char­
te pour la raison qu'elle s'est dépar t ie de ses biens 
et qu'elle a divisé son actif proport ionnellement 
entre ses actionnaires, e t qu'elle n ' a ni det tes ou 
obligations. 

Montréal , le 27 mars 1930. 
LACHINE REALTIES, LIMITED, 

Le président , 
1853 E . -W.-H. P H I L L I P S . 

"PORTNEUF POWER COMPANY". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, art icle 25, 
il a plu au l ieutenant-gouverneur de la province 
de Québec d 'accepter l ' abandon de la char te de 

Charters:—Surrender of 

Notice is hereby given tha t pursuan t t o Section 
25 of the Quebec Companies ' Act , "Lachine 
Realt ies , L imi ted" , will apply b y Peti t ion to the 
Lieutenant-Governor in Council for leave t o 
surrender i ts Char te r upon the ground t h a t i t 
has par ted with its property and divided i ts assets 
ra teably amongst i ts shareholders and has no 
deb t s or liabilities. 

Montrea l , March 27th., 1930. 
LACHINE REALTIES, LIMITED, 

E . W. H . P H I L L I P S , 
1854 Pres ident . 

"PORTNEUF POWER COMPANY". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, article 25, His Honour 
t h e Lieutenant-Governor of t h e Province of 
Quebec has been pleased to accept the surrender 
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la compagnie "Portneuf Power Company" , cons­
t i tuée en corjwration par lettres patentes en da te 
du vingt-sixième JOUT de juin 1925. 

Avis est de plus donné qu 'à compter du vingt-
neuvième jour de mars 1930, la com pagine "Por t ­
neuf Power C o m p a n y " a pris fin. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce t rente et unième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1855 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"GENERAL FL'R & SKIV IMPORTERS COMPANY, 
LIMITED". 

Extra i t des minutes de l'assemblée spéciale 
des actionnaires de la compagnie "General Pu r & 
Skin Importers Company, Limited", à savoir: 

Copie certifiée d 'une résolution passée; aux 
Minutes spéciales de l'assemblée de la dite com­
pagnie tenue aux bureaux de la dite compagnie au 
N o 400 rue Sainte-Catherine Ouest, le 27e jour 
de novembre 1929, à 4 heures de l 'après-midi. 

11 est résolu: 
Que la compagnie "General Fu r & Skin Im­

porters Company, Limited", cesse de faire affai­
res, e t il a é té , de plus, résolu que la di te compa­
gnie soit liquidée volontairement. 

Le secrétaire, 
1875 L. L E R N E R . 

"CANADIAN ROLA-KEEN RAZOR COMPANY, LI­
MITED". 

Avis est, pa r les présentes, donné en vertu de 
l 'article 25 de la Loi des Compagnies de Québec, 
que la compagnie "Canadian Rola-Keen Razor 
Company, L imi ted" s'adressera au Lieutenant-
Gouvernor d e la province de Québec pour obtenir 
l 'autorisation d 'abandonner sa charte, le tou t 
conformément à la Loi. 

D a t é à Montréa l , ce 1er jour d'avril 1030. 
Le secrétaire, 

l s s p G.-A. L A P O I N T E . 

Minutes de notaire 

Québec, le 10 mars , 1930. 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux dispositions du Code du notariat , q u ' u n e 
requête a é té présentée au Lieutenant-Gouver-
neur en Conseil par M . J.-Ed.-Rosaire Dupuis , 
notaire, demeuran t à Outremont , p ra t iquant en 
la cité de Montréal , distr ict de Montréal , pa r 
laquelle il demande la transmission, en sa faveur, 
des minutes , répertoire et index de feu le notaire 
Joseph-Aristide Parent , en son v ivant notaire, 
résidant e t p ra t iquant en la cité de Montréal . 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1459—11-5 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Soumissions 

"BUREAU CENTRAL DES ÉCOLES PROTESTANTES 
DE MONTRÉAL". 

1,500,000.00 d'obligations sériées à 5 % avec 
échéance du 1er mai 1931, au 1er mai 1900. 

Avis public est, pa r les présentes, donné que 
des soumissions cachetées adressées au soussigné 
secrétaire-trésorier du "Bureau Central des Eco­
les Pro tes tan tes de Mont réa l " , à son bureau au 

of the charter of the company "Portneuf Power 
Company" , incorporated by letters pa ten t da ted 
the twen ty sixth day of June, 1925. 

Notice is also given t h a t from and after the 
twenty ninth day of March, 1930, the company 
"Portneuf Power Company" shall be dissolved. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this thir tv first dav of March. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1850 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"GENERAL FUR & SKIN IMPORTERS COMPANY, 
LIMITED". 

Ext rac t from Minutes of Special meeting of 
shareholders of "General F u r & Skin Impor te rs 
Company , Limited", to wit: 

T rue copy of resolution passed a t Special Minu­
tes of meeting of t h e said Company, held a t t h e 
office of the said Company a t No. 460 Sainte 
Cather ine Street West, on the 27th. day of 
November, 1929, at -I o 'c lock in the afternoon. 

Resolved: 
T h a t the "General F u r & Skin Impor ters 

Company , Limited", cease; doing business, and 
i t was further resolved t h a t the said Company 
be wound up voluntarily. 

L. L E R N E R , 
1870 . Secretary. 

"CANADIAN ROLA-KEEN RAZOR COMPANY, 
LIMITED". 

Notice is hereby given, under the provi­
sions of article 25 of the Quebec Companies Act , 
t ha t "Canad ian Rola-Keen Razor Company , 
L imi ted" will make application to the Lieutenant -
Governor of the Province of Quebec, for leave to 
surrender its charter, the whole in accordance 
with law. 

Da ted a t Montreal , this 1st. day of April, 1930. 
G. A. L A P O I N T E , 

1890 Secretary. 

Notarial Minutes 

Quebec, M a r c h 10, 1930! 
Notice is hereby given t h a t pursuant to t h e 

provisions of the Xotarial Code, a peti t ion has 
been presented to the Lieutenant-Governor in 
Council, by Mr . J . Ed . Rosaire Dupuis , no tary , 
residing a t Out remont and practising in the city 
of Montreal , district of Montreal , whereby h e 
asks for the transfer in his favour of the minutes , 
repertory and index of the late Joseph Aristide 
Paren t , in his lifetime notary, residing and 
practising in the city of Montreal . 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1460-11-5 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Tenders 

"THE MONTREAL PROTESTANT CENTRAL SCHOOL 
BOARD". 

$1,500,000.00 of 5 % serial bonds ma tu r ing 
from M a y 1st., 1931, to M a y 1st, 1900. 

Public notice is hereby given t h a t sealed tenders 
addressed to the undersigned Secretary-Treasurer 
of " T h e Montrea l Pro tes tan t Cent ra l School 
Boa rd" , a t i ts office a t 658 Belmont Street , Mon-
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N o 658 rue Belmont, Montréal , seront reçues 
jusqu'à M I D I , M A R D I , le V I N G T - D E U X ­
I E M E jour d ' A V R I L 1930, pour l 'achat d 'un 
million cinq cent mille dollars ($1,500,000.00) 
d'obligations du "Bureau Centra l des Ecoles 
Protestantes de Mont réa l" , por tan t intérêt au 
taux de cinq pour cent (5%) par année, en da te 
du 1er mai 1930, et raehetables en séries, connue 
sui t : 

II 1932 20,000.00 
tt 1933 20,000.00 
II 

II 

II 1930 30,000.00 
tt 1937 30,000.00 
« 1938 30,000.00 
II 1939 30,000.00 
II 1940 30,000.00 
II 1941 30,000.00 
tt 1942 40,000.00 
II 1943 40,000.00 
II 1944 . , , 40,000.00 
II 1945 40,000.00 
II 1946 50,000.00 
It 1947 50,000.00 
II 1948 50,000.00 
II 1949 50,000.00 
II 1950 00,000.00 
II 1951 00,000.00 
II 1952 60,000.00 
tt 1953 70,000.00 
il 1954 70,000.00 
il 

il 1956 80,000.00 
ii 1957 90,000.00 
il 1958 90,000.00 
it 1959 90,000.00 
a 1960 100,000.00 

81,500,000.00 

treal.will be received until T W E L V E o'clock noon 
of T U E S D A Y , the T W E N T Y - S E C O N D day of 
A P R I L , 1930, for the purchase of One million, 
five hundred thousand dollars ($1,500,000.00) 
of bonds of " T h e Montreal Protes tant Centra l 
School Board", bearing interest a t the ra te of 
five per cent ( 5 ' j ) per annum, dated M a y 1st., 
1930, and redeemable serially as follows: 

May 1st, 1931 $ 20,000.00 
(< L932 20,000.00 
a 1933 20,000.00 
it 1934 20,000.00 
tt 

a 1936 30,000 .00 
it 1937 30,000.00 
tt 1938 30,000.00 
it 1939 30.000.00 
tt 1940 30,000.00 
a 1941 30,000.00 
it 1942 40,000.00 
a 1913 40,000.00 
it 1944 40,000.00 
ti 1945 40,000.00 
a 1946 50,000.00 
it 1947 50,000.00 
it 1948 50,000.00 
n 1949 50,000.00 
u 1950 60,000.00 
tt 1951 60,000.00 
u 

u 1953 70,000.00 
a 1954 70,000.00 
tt 1955 80,000.00 
tt 1956 80,000.00 
tt 1957 90,000.00 
tt 1958 90,000.00 
u 90,000.00 
ii 1960 100,000.00 

81,500,000.00 

Cet emprun t est autorisé en ver tu de la Loi 
15, George V, chapitre 45 et 16, George V, cha­
pitre 47, e t par une résolution du "Bureau Cen­
tral des Écoles Protes tantes de Mont réa l " , passée 
le 22 mars 1930, laquelle résolution a é té formelle­
ment approuvée par résolutions des Commissaires 
et syndics des Ecoles Protes tantes des munici­
palités de Hamps tead , Lachine, Montréal , Mont -
Royal, Out remont , Saint-Laurent , Sault-au-
Récollet, Verdun et AVestmount. Ce t emprunt 
est de plus autorisé par un Ordre en conseil a p ­
prouvé par le Lieutenant-Gouverneur, le 28 
mars 1930, sur le rappor t du Ministre des Affaires 
Municipales e t sur recommandat ion du Surin­
tendant de l ' Instruct ion Publique, en vertu de la 
section 242 de la Loi de l ' Instruction Publique, 
S. R. Q., 1925, chapitre 133. 

Les obligations seront émises en coupures de 
mille dollars ($1,000.00) chacune; 

Les obligations seront enregistrables quant au 
principal au "Bureau Centra l des Écoles Protes­
tantes de Mon t r éa l " , dans la cité de Mont réa l ; 

Les intérêts seront payables semi-annucllement 
les premiers jours de mai e t novembre de chaque 
année. Le principal et les intérêts seront payables 
à la succursale de la Banque de Montréal , rues 
Saint-Pierre e t Saint-Jacques, dans la cité de 
Montréal, à la Banque de Montréa l , en la cité 
de Toronto, au choix des porteurs d'obligations 
ou coupons; 

Chaque soumission devra ê t re accompagnée 
d un chèque accepté pour un m o n t a n t égal à un 
pour cent (1%) de l 'emprunt . Après l 'examen 
des soumissions, les chèques déposés par chaque 

This loan is authorized under the Acts 15 
George V, Chapte r 45 and 16 George V, Chapte r 
47, and by a Resolution of "The Montreal Pro­
tes tan t Central School Board" , passed on M a r c h 
22nd., 1930, which Resolution was formally 
approved by Resolutions of the Commissioners 
and Trustees of the Protestant School Munici­
palities of Hamps tead , Lachine, Montreal , M o u n t 
Royal, Outreniont, Saint Laurent . Sault au 
Recollet, Verdun and Westmount . This loan is 
further authorized by an Order in Council approv­
ed by the Lieutenant-Governor on March 28th., 
1930, upon the report of the Minister of Munici­
pal affairs and recommendation of the Superin­
tendent of Educat ion, in accordance with Section 
242 of the Educat ion Act, R. S. Q., 1925, Chap te r 
133. 

The bonds shall be issued in denominations of 
One thousand dollars ($1,000.00) each; 

The bonds shall be registerable as to principal 
a t the office of " T h e Montreal Protes tant Centra l 
School Board" in the City of Montrea l ; 

T h e interest shall be payable semi-annually 
on t h e first days of M a y and November in each 
year. The principal and interest shall be payable 
a t t h e Saint Peter and Saint James Streets Branch 
of t h e Bank of Montreal in the City of Montreal , 
or a t the Bank of Montreal in the Ci ty of Toron­
to, a t the option of the holders of the bonds or 
coupons; 

Every tender mus t be accompanied by an 
accepted cheque for an amount equal t o one per 
cent (1%) of the loan. After the examination 
of t h e tenders, the cheques deposited be every 
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soumissionnaire don t les soumissions ne sont pas 
acceptées, lui seront retournés sans délai; le 
chèque du soumissionnaire dont la soumission 
a été acceptée lui sera retourné après l'exécution 
de son contra t ; 

Chaque soumission devra spécifier si le prix 
offert comprend ou ne comprend pas Les intérêts 
courus sur les obligations jusqu 'au temps de la 
livraison ; 

Le "Bureau Central des Écoles Protestantes de 
Mon t r éa l " se réserve le droit de rejeter toutes 
ou aucune des soumissions ou d'accepter en tou t 
ou en part ie aucune d e s soumissions; 

Les soutinssions seront ouvertes à la séance 
publique du "Bureau Central des Ecoles Protes­
tantes de Mont réa l" , qui sera tenue au bureau 
Central des Écoles Protestantes de Montréal , 
au Xo 658 rue Belmont, Montréal , M A R D I , le 
V I N G T - D E U X I E M E jour d AVRIL 1030, à 
D E U X heures de l 'après-midi. 
" L E BUREAU CENTRAL DES ECOLES PROTESTAN­

TES DE MONTRÉAL". 
Par le secrétaire-trésorier, 

I I . -E. B R O W N . 
Montréal , le 2 avril 1930. 1877 

unsuccessful tenderer shall be returned to him 
forthwith; t h e cheque of the tenderer whose 
tender is accepted shall be returned to him after 
the execution of his contract ; 

Every tender must s t a t e whether or not the 
price offered includes the interest accrued on the 
bonds up to the t ime of delivery; 

" T h e Mont rea l Pro tes tant Centra l School 
Board" reserves the right to reject any or all 
tenders or to accept in whole or in pa r t any of the 
tenders; 

The tenders will be opened a t a public sit t ing 
of " T h e Montrea l Protestant Cent ra l School 
B o a r d " to be held a t the office of the Board a t 
658 Belmont Street, Montreal , on T U E S D A Y , 
the T W E N T Y - S E C O N D day of A P R I L , 1930, 
a t T W O o'clock in the afternoon. 

H . E . B R O W N , 
Secretary-Treasurer . 

"THE MONTREAL PROTESTANT CENTRAL 
SCHOOL BOARD". 

Montreal , April 2nd., 1930. 1878 

CITE DE WBtiTMOUNT 

Avis public est, pa r les présentes, donné que la 
Cité de Westmount , à une assemblée spéciale 
qui sera tenue à l 'Hôtel de Ville, :\ 8 heures du 
soir, Mardi , le 22e jour d'avril 1930, 

Recevra des soumissions écrites pour 8511,-
500 0Q d'obligations en séries avec coupons, à 5%, 
émises en vertu de l 'autori té du Règlement N o 
417, l ' intérêt payable semi-annuellement les pre­
miers jours de mai e t novembre, le principal et 
les intérêts payables en or à la Banque de Mont -
tréal, à Montréal , ou à toute succursale de la di te 
Banque, au Canada . 

Le tableau su ivant indique les échéances: 

D a t e des échéances: Mon tan t s . 

1er novembre 1935 18,500.00 
6 18,500.00 
7 19,000.00 
8 20,500.00 
9 17,000.00 

1940 18,000.00 
1 18,500.00 
2 19,500.00 
3 20,500.00 
4 22,000.00 
5 22,500.00 
G 24,000.00 
7 25,000.00 
8 26,000.00 
9 7,000.00 

1950 7,000.00 
1 7,500.00 
2 7,500.00 
3 8,500.00 
4 8,500.00 
5 9,000.00 
G 9,000.00 
7 10,000.00 
8 10,500.00 
9 11,000.00 

1960 11,500.00 
1 12,000.00 
2 12,500.00 
3 13,500.00 
4 13,500.00 
5 15,000.00 
6 15,000.00 

CITY OF WESTMOUNT 

Public notice is hereby given t h a t the Ci ty 
of Westmount , a t a Special Meet ing to be held 
a t the Ci tv Hall a t 8 o'clo k in the afternoon of 
Tuesday, the 22nd day of April 1930, 

Will receive writ ten tenders for 8511,500.00 
Serial 5 % Coupon Bonds to be issued- under 
au thor i ty of By-law No . 417, interest payable 
half yearly on the first days of M a y and Novem­
ber, principal and interest payable in gold a t 
the Bank of Montreal , Montreal or any branch 
of the said B a n k in Canada . 

T h e following is a table of t h e matur i t ies : 

D a t e of M a t u r i t y A m o u n t 

1st November 1935 18,500.00 
0 18,500.00 
7 19,000.00 
8 20,500.00 
9 17,000.00 

1940 18,000.00 
1 18,500.00 
2 19,500.00 
3 20,500.00 
4 22,000.00 
5 22,500.00 
0 24,000.00 
7 25,000.00 
8 26,000.00 
9 7,000.00 

1950 7,000.00 
1 7,500.00 
2 7,500.00 
3 8,500.00 
4 8,500.00 
5 9,000.00 
6 9,000.00 
7 10,000.00 
8 10,500.00 
9 11,000.00 

1960 11,500.00 
1 12,000.00 
2 12,500.00 
3 13,500.00 
4 13,500.00 
5 15,000.00 
6 15,000.00 
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D a t e des échéances : M o n t a n t s . 

7 16,500.00 

8 17,000.00 

851 1.500 00 

2:5 Obligations en coupures 
de 8500.00 S 11,500.00 

500 Obligations en coupures 
de81,000.00 5500,000.00 

D a t e of M a t u r i t y Amoun t 

7 10,500.00 

8 17,000.00 

§511,500.00 

23 Bonds of a denomination 
of$500.00 8 11 ,500 .00 

500 Mondsof a denominat ion 
of 81000.00 8500.000.00 

Chaque soumission devra ê t re accompagnée 
d'un chèque accepté égal :\ 1% du m o n t a n t de 
l 'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les in térê ts courus sur 
les'obligations au t emps de leur livraison. 

La plus basse ou aucune des soumissions ne 
Beront pas nécessairement acceptées. 

Le rappor t annuel de la cité certifié par des 
comptables agréés indique l 'é ta t su ivant : 

La de t te obligataire totale y 
compris l'émission actuelle et 
toutes les émissions autorisées . . . $ 7,395,106.66 

Moins les obligations émises 
pour l'usine électrique e t l 'inciné­
rateur et les obligations mises de 
côté représentant les fonds de dé­
préciation du dépa r t emen t de 
l'éclairage électrique qui on t servi 
à l 'agrandissement de l 'usine de 
l'éclairage électrique 895,000.00 

8 6,500,166.66 
Moins le fonds d 'amort isse­

ments en mains (non compris les 
fonds d 'amort issement de l'éclai­
rage électrique) 1,819,877.26 

$ 4,680,289.40 
La valeur ne t te imposable des 

terrains, bâtisses, etc., est d e . . . . 868,882,022.00 
La population est estimée à 25,000 

L'évaluation per capi ta est d e . $2,755.00 
La det te obligataire ne t t e au to­

risée est 6 .80 
pour cent de la valeur imposable. 

Les t aux réunis des taxes pour 
l 'administration générale et pour 
fins scolaires sont 2 . 3 
pour cent. 

Le surplus du fonds d 'amort i s ­
sement est actuel lement de $110,459.00 

Le fonds général se monte ac­
tuellement à «148,191.00 
accumulé à même le surplus des 
revenus des récentes années. 

La valeur au prix coû tan t de 
l'usine d'éclairage électrique, non 
compris le prix de l ' incinérateur 
est de $1,324,800.00 

Le surplus ne t (après le paie­
ment des dépenses d 'opérat ion, 
les intérêts e t le fonds d 'amort i s ­
sement sur les obligations, et 
après avoir pourvu à la déprécia­
tion) pour l 'année finissant le 31 
octobre 1929, a é té de $36,737.00 

La moyenne, par année, des 
surplus nets pour les dix années 
finissant le 31 octobre 1929 a é té 
de $32,130.00 

Les fonds de surplus et de dé­
préciation on t é t é utilisés pour 

Each tender mus t be accompanied by an 
accepted cheque equal t o 1% of the amoun t 
of the loan and must specify whether the price 
offered does or does not include the interest 
accrued on the bonds a t t h e t ime of their deli­
very. 

T h e lowest or any tender will not necessarily 
be accepted. 

T h e Ci ty ' s Annua l Repor ts certified by Char­
tered Accountan ts show the following: 

Tota l Bonded deb t including 
present and all authorized issues . 7,395,166.66 

Less Ronds issued for the Elec­
tric Light and Destructor P lan t 
and Bonds set aside representing 
Electr ic Light D e p a r t m e n t De­
preciation funds used in the ex­
tension of the Electr ic Light Plant 895,000.00 

$6,500,166.66 
Less Sinking funds in hand (ex­

clusive of Electr ic Light Sink­
ing funds) 1,819,877.26 

$4,680,289.40 
T h e N e t Taxab le value of land, 

buildings, etc. is $68,882,022.00 
The est imated populat ion is.. . 25,000 
T h e valuation per capi ta being. $2,755.00 
The N e t authorized Bonded 

debt is 6 .80 
per cent of t h e taxable value. 

T h e combined ra te of taxat ion 
for General Adminis t ra t ion and 
School purposes is 2 . 3 
per cent. 

The surplus in the Sinking 
F u n d a t present is $110,459.00 

The General F u n d has in it a t 
present having been built up from 
revenue surpluses during recent 
years • $148,191.00 

The cost value of t h e Electr ic 
Light P lan t exclusive of t h e cost 
of the Des t ruc tor is $1,324,800.00 

T h e net surplus (after paying 
operat ing costs, interest and sink­
ing fund on bonds, and providing 
for depreciation) for the year 
ended 31st October 1929, w a s . . . . $36,737.00 

The average, per annum, ne t 
surplus for the ten years ending 
31st October 1929 was 

The surpluses and depreciation 
funds have been used in the exten-

$32,130.00 



1298 

l 'extension de l 'usine, la de t t e sion of the plant, the total bonded 
obligataire totale est de . $425,000.00 debt being $425,000.00 

Moins le fonds d 'amort issement Less, Sinking Lund in hand $200,104.00 
en mains $209,104.00 

La dette obligataire net te est The net bonded debt being $215,830.00 
de 8215,830.00 

Le maire, G E O . HOGG, 
G E O . HOGG. Mayor. 

Le secrétaire-trésorier, A R T H l i: HELL, 
1 8 9 1 — 1 1 2 A R T H U R r F . B E L L . 1 8 9 2 — 1 1 2 Secretary-Treasurer. 

Ventes d'effets non réclamés 

Avis est par les présentes donné au publie, sous 
l 'autori té de la Loi des chemins de fer du Canada , 
que la compagnie de messageries •Canadian 
Pacific Express C o m p a n y " vendra à l 'encan 
public, dans la cité de Montréa l , dans la province 
de Québec, vendredi, le 10 mai 1930, toutes les 
consignations non réclamées reeues avant le pre­
mier mai 1929, dans les bureaux de la division 
dite Atlant ique. 

Le président et gérant-général, 
1801—14-2 T.-E. MCDONNELL. 

Sales of unclaimed freight 

Public notice is hereby given t h a t under au­
thor i ty of Canadian Railway Act, the Canadian 
Pacific Express Company will sell a t public 
auction, in the city of Montreal , in the Province 
of Quebec, on Fr iday , M a y Kith., 1930, all un­
claimed shipments tha t have been on hand since 
previous to M a y 1st., 1929, a t offices in the Atlan­
tic division. 

T. E. MCDONNELL, 
1802—14-2 President and General Manager. 

A C E U X q i ' I LES P R E S E N T E S VERRONT: 

Avis est par les présentes donné, que tous les 
articles reçus avan t le vingt-hui t ième jour de 
février, A. D. , 1929, et qui demeuren t non récla­
més ou au t rement dans les bureaux de la "Cana­
dian Express", à différents endroi ts dans les pro­
vinces d 'Ontario, Québec, Nouveau Brunswick, 
Nouvelle-Ecosse et de l'Ile du Prince-Edouard, 
seront vendus par encan public, au plus hau t 
enchérisseur, par Pencanteur de la compagnie, 
Waltcr-M. Kearns, 1240 rue Université, .Montréal, 
Que., à dix heures de l 'avant-midi , mardi , le 
sixième jour de mai, A. D., 1930, à moins que les 
di ts articles ne soient réclamés avan t cet te da te 
et que tous les frais sur iceux soient acqui t tés . 

D a t é à Montréal , Que., ce sixième jour de 
mars, 1930. 

Canadien National Express, 
Montréal , Que. 

lie gérant général, 
1439—11-0 W.-C. M U I R . 

TO WHOM I T MAY C O N C E R N : — 

Notice is hereby given t h a t all goods received 
previous to the twenty eighth of February , A. D., 
1929, and still remaining unclaimed or otherwise 
in the offices of the "Canad ian National Express", 
a t different points in the Provinces of Ontario, 
Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and Prince 
Edward Island, will be sold by public auction 
to the highest bidder, by the Company ' s auc­
tioneer, Wal ter M. Kearns , 1240 University 
street, Montreal , Que., a t ten o'clock in the fore­
noon, on Tuesday, the sixth day of May, A. D. , 
1930, unless same shall be called for before tha t 
da t e and all charges paid thereon. 

Da t ed a t Montreal , Que., this sixth day of 
March 1930. 

Canadian Nat ional Express, 
Montreal , Que. 

W. C. M U I R , 
1440—11-6 General Manager . 

Ventes—Loi de faillite 

Canada , Province de Québec, Distr ict de Mont ­
réal, Cour Supérieure. E n Faillite, No. 124. Dans 
l'affaire de Ulric Langlois, cédant autorisé et 
J . -C. Ménard, Syndic Autorisé. 

E n vertu d 'une autorisat ion des inspecteurs 
confirmée par un jugement de M . le Registraire 
de la Cour Supérieure, dis tr ict de Montréal , en 
faillite, 

Le soussigné vendra s\ la por te de l 'Eglise de 
la paroisse de Saint-Zotique, comté de Soulanges, 
Province de Québec, le H U I T I E M E jour de 
M A I 1930, à O N Z E heures A. M., l ' immeuble 
ci-après décrit—avec les bâtisses y érigées. 

L'actif vendu le sera conformément h l 'article 
20, sous-section 4A et suivantes de la loi des failli­
tes, e t suivant l 'article 717 et suivants au Code de 

Sales—Bankruptcy Act 

Canada , Province of Quebec, Distr ict of Mon­
treal, Superior Cour t . In Bankruptcy, No . 124. 
I n the mat te r of Ulric Langlois. Authorized As­
signor and J. C . Ménard , Authorized Trustee . 

In vi r tue of an authorizat ion of the inspectors 
confirmed by a judgment of the Registrar of the 
Superior Court , Distr ict of Montreal , in Bank­
ruptcy, 

The undersigned will sell a t the church-door 
of the parish of Saint Zotique, county of Sou­
langes, Province of Quebec, the E I G H T H day 
of MAY, 1930, a t E L E V E N o'clock A. M., the 
hereinunder described immoveable—with the 
buildings thereon erected. 

The assets to be sold pursuant to article 20, 
sub-section 4A and following of t h e Bankrup tcy 
Act and pursuan t to article 717 and following 
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procédure civile, Province de Québec, afin de 
donner â la vente l'effet du décret . 

Désignation: Un immeuble sis et situé aux 
plan et livre de renvoi ollieiels, village de ( otcau 
Landing, et y connu et désigné au plan cadastral 
comme é t an t le lot Xo 7—avec les bâtisses y éri­
gées. 

Le prix de vente sera payé comptant le jour 
même de l 'adjudication. Pour autres informations 
s'adresser au soussigné. 

Montréal , 26 mars 1930. 
Le Svmlic autorisé, 

j . - c . M E N A R D . 
20 Saint-Jacques Es t , . 

Chambre 30, Tel. H a : 1610. 
Montréal . 1809—14-2 

lu the (.'ode of Civil Procedure, Province of Que-
b e c so as to give the sale the effect of a Sheriff's, 
sale. 

Description: An immoveable being and si tuate 
on the official plan and book of reference, village' 
of Coteau Landing, and known and designated 
OH the cadastral plan as being lot Xo 7 with 
the buildings thereon erected. 

The sale price shall be paid cash the day of 
the sale. For further particulars apply to the 
undersigned. 

Montreal , March 20. 1930. 
.1. C. M E N A R D , 
Authorized Trustee. 

20 Saint James St. Last . 
Room 30, Tel. 11a: 1610, 

Montreal . 1870—14 2 

Canada, Province de Québec, District de 
Montréal, No 255. Dan.- l'affaire de Félix-A. 
Ashbv, cult ivateur, de Marieville. 

Avis public est par les présentes donné que 
les immeubles désignés comme suit : 

1. Un emplacement s i tué en la paroisse de 
Sainte-Marie de Monnoir , dans le rang de la 
Branche du Rapide, mesurant un arpent et 
trois-quarts en superficie, et composé du lot 
numéro vingt-six et d une partie du lot numéro 
vingt-quatre (20 et p . 24) des plan et livre de 
renvoi officiels de ladite paroisse. Ce t te part ie 
du lot numéro vingt-quat re est décri te comme 
suit : Un terrain vacant mesurant environ trois-
quarts d'arpent en superficie et borné : en Iront, 
par le chemin dudit rang, en profondeur, par 
un ruisseau, du côté nord, par la route des Tren­
te-Six, et du côté sud, par te lot No 20; 

2. Un terrain situé en la paroisse de Sainte-
Marie de Monnoir. mesurant environ t rente 
arpents en superficie, désigné sous le numéro 
vingt-cinq (25) aux dits plan et livre de renvoi 
officiels avec les bâtisses y érigées; 

•'!. I ne terre située en la même paroisse, me­
surant environ cinquante-neuf a rpents en su­
perficie, désignée sous le numéro vingt-sept 
(27) auxdits plan et livre de renvoi officiels—-
avec la maison et autres bât iments y érigés. 

Seront vendus "en bloc" suivant un jugement 
de la Cour Supérieure pour le distr ict de Mont­
réal, en matière de faillite, rendu le 2 avril 1930, 
portant le No 2ôô des dossiers de ladite Cour, 
aux enchères publiques, su ivant les dispositions 
de l'article 45, sous-paragraphes 2, 3 , 4, 5, 6, 7 et 
8 de la Loi de faillite, après les avis donnés sui­
vant les dispositions du Code de Procédure 
civile pour la vente des immeubles en cet te 
Province, et de façon à donner à ladite vente 
1 effet du décret, â la porte de l'église paroissiale 
de Marieville, M E R C R E D I , le S E P T I E M E jour 
du mois de MAI, mil neuf cent t ren te , à D I X 
heures et T R E N T E minutes de l 'avant-midi . 

Conditions de paiement : 1 0 % comptan t et la 
balance sous trois jours. 

Pour informations et cahier des charges, 
s'adresser au soussigné. 

Le syndic, 
V I N C E N T L A M A R R E . 

Bureau: 1 9 rue Saint-Jacques-Est , 
Montréal . 

Montréal; le 2 avril, 1930. 1919—14-2 

Canada , Province of Quebec, District of Mon­
treal, No. 2.jô. In the ma t t e r of Félix A. Ashby, 
farmer, of Marieville. 

Public notice is hereby given tha t the immove­
ables designated as follows: 

1. A lot of land s i tuate in the parish of Sainte 
Marie de Monnoir, in range of "la Branche du 
Rapide' ' , measuring one arpent and t bree quarters 
in superficies and composed of lot number twenty 
six and of part of lot number twen ty four (20 and 
pt. 2-1) on the official plan and book oi reference 
for the said parish. T h e said part of lot number 
twen ty four is described as follows: A vacant land 
measuring about three quar ters of an arpent in 
superficies and bounded: in front, by the road 
of said range, in depth by a brook, on the Nor th 
side by the road of the "Trente-Six" , and on the 
South side by lot No. 20; 

2. A lot of land s i tuate in the parish of Sainte 
Marie de Monnoir, measuring about th i r ty 
arpents in superficies, designated under number 
twenty five (25) on the said official plan and book 
of reference—with the buildings thereon erected. 

3. A farm si tuate in the Same parish, measuring 
about fifty nine arpents in superficies, designated 
under number twenty seven (27) on the said 
official plan and book of reference—with the 
house and other buildings thereon erected. 

Will be sold in block according to a judgmcntof 
the Superior Cour t , for the district of Montreal , 
in Bankrup tcy mat te r s , rendered the 2nd of 
April . 1930, bearing No. 255 on the records of 
the said Court , a t public auct ion, pursuant to 
the provisions of article 4ô, sub-paragraphs 2, 3 , 
4, 5, 0, 7 and 8 of the Bankrup tcy Act. after the 
notices given according the provisions of the Code 
of Civil Procedure for the sale of immovables in 
this Province, and in such manner as to give the 
said sale the effect of a sheriff's sale, at the paro­
chial church door of Marieville. on W E D N E S ­
DAY, the S E V E N T H day of the month of 
MAY, nineteen hundred and th i r ty , a t H A L F 
P A S T T E N o'clock in t h e forenoon. 

Condit ions of p a y m e n t : 1 0 % cash and the 
balance in three days . 

For information and list of charges, apply to 
t h e undersigned. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Trus tee . 

Office: 19, St . James St ree t -Eas t , 
Mont rea l . 
Montreal , April 2, 1930. 1920—14-2 
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S O U S LA LOI DE FAILLITE 

V E N T E A L ' E N C A N 

Dans l'affaire de Joseph Landry, commerçant 
e t cul t ivateur, Rivière-Ouclle, Kninouru>ka. 
Cédant . 

Avis est par le présent donné (pie V E N D R E D I , 
le N E U V I E M E jour de MAI 1930, à DEUX 
heures de l après-midi (heure solaire) seront vendus 
par encan publie, à la porte de l'église paroissiale 
de Rivière-Ouelle, comté de Kamouraska, P, Q., 
les immeubles do cette faillite ci-après décri ts: 

ITEM A.—Une terre située en le troisième rang 
de la seigneurie de la Boutcillcric, en la paroisse 
de la Rivière-Ouelle, de la contenance, à prendre 
par le nord-ouest, de cinq arpenta de front sur 
environ huit a rpents de profondeurs, et de là 
deux arpents de front sur treize arpents de pro­
fondeur, bornée au nord à Pierre Gagnon, au sud 
au chemin du haut de la Rivière, au nord-est :\ 
Albert Moucher et ;\ la ligne du quai de la Rivière-
Ouelle, et au sud-ouest au di t Pierre Gagnon— 
avec les bâtisses dessus construites, circonstances 
et dépendances] laquelle terre est connue et dési­
gnée aux plan et livre de renvoi officiels du cadas­
tre du comté de Kamouraska, pour la dite parois­
se de la Rivière-Ouelle, sous les numéros SU 
cent vingt, six cent vingt-trois, six cent vingt-
huit et six cent vingt-neuf (630, 623, 028 et 620) 
sauf à distraire le terrain vendu au chemin de fer 
du Gouvernement . 

ITEM B.—Un terrain ou une par t de grève 
située au même lieu, à l 'endroit appelé " L ' E v e n ­
ta i l" , mesurant environ un demi-arpent à l 'extré­
m i t é sud-est e t environ un a rpen t à l 'extrémité 
nord-ouest au fleuve Saint -Laurent , au sud est 
au vieux chemin royal, au nord-est aux représen­
t an t s de Amable Beaulier, et au sud-ouest aux 
représentants d 'Eloi Ouellet; lequel terrain fait 
par t ie du lot connu et désigné au dit cadastre 
de la paroisse de la Rivière-Ouelle, sous le numéro 
cinq cent soixante-huit (508). 

ITEM C.—Une terre située en le qua t r i ème rang 
de la seigneurie susdite, con tenant vingt-sept 
arpents et c inquante perches, plus ou moins, en 
superficie, bornée au nord par Victorien St-Onge, 
au sud par Joseph Gagnon, au nord-est par 
Louis Bérubé e t au sud-ouest par A. Dumais ; 
laquelle terre est connue et désignée aux plan 
et livre de renvoi officiels du cadas t re du comté 
de Kamouraska , pour la paroisse de Saint-Pacô-
me sous les numéros trois cent vingt-sept (327) 
e t comme faisant partie du numéro trois cent 
vingt-six (Pt ie 320) et du numéro trois cent vingt-
hui t (Ptie 328). 

ITEM D .—Une terre sise et s i tuée sur le qua­
tr ième rang de la seigneurie de la Bouteillerie et 
connue et désignée au cadastre officiel de la parois­
se de Saint-Pacôme, sous le numéro trois cent 
sept (307)—circonstances et dépendances . 

ITEM E .—Le \i sud-ouest des 3/8 nord-est du 
lot numéro quatorze-E (14-e) dans le huitième rang 
du township d ' Inwor th . 

ITEM F .—Une terre en bois debout située sur 
le quatr ième rang du canton Bungay, é tan t part ie 
du lot de terre connu et désigné aux plan et livre 
de renvoi officiels du cadastre du comté de K a ­
mouraska , pour le dit quatr ième rang du canton 
Bongay, sous le numéro quarante-deux (Ptie 42), 
bornée au nord par les terres du reste, au sud par 

U N D E I l T H E B A N K R U P T C Y A C T 

A U C T I O N SALE 

In the mat te r of Joseph Landry , t rader and 
fanner, Riviere Ouelle, Kamouraska . Assignor. 

Notice is herebv given t h a t on F R I D A Y , t h e 
N I N T H of MAY; 1030, a t T W O o'clock in the 
afternoon (Standard T ime) , there will be sold 
by public auction, a t the parochial church door 
of Riviere < kieUe, Coun ty of Kamouraska, P. Q., 
the immovables of this bankruptcy hereafter 
described : 

[TEM A.—A farm si tuate in the third range 
of the "seigneurie de la Boutellerie", in the Parish 
of Riviere Ouelle, containing, to be taken on the 
Northwest , five arpents in front by about eight 
arpente in depth and thence two arpents in front 
by thirteen arpents in depth . Bounded on t h e 
North by Pierre Gagnon,- on the South by t h e 
Road above the River, on the Nor theas t b y 
Albert Boucher and by the wharf line of the 
Riviere Ouelle, and on the Southwest by the 
said Pierre Gagnon—with the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies: which 
lot of land is known and designated on the offi­
cial cadastral plan and book of reference for t h e 
C o u n t y of Kamouraska , for the said Parish of 
Riviere Ouelle. under the numbers six hundred 
and twenty, six hundred and twen ty three, six 
hundred and twenty eight and six hundred and 
twenty nine ((120, 023, 028 and 029) save to be 
withdrawn the lot of land sold to the Government 
rai lway. 

ITEM B.—A lot of land or pa r t of t h e beach 
s i tuate in the same place, a t the par t called " L ' E -
ven ta i l " measuring about one half a rpent at t h e 
Southeas t extremity and about one arpent a t the 
Nor thwest ext remity on t h e River Saint Lawren­
ce, on t h e Southeast by t h e old King's Highway, 
on the Northwest by the representat ives of Ama­
ble Beaulier, and on the Southwest by the repre­
sentat ives of Eloi Ouellet; which lot of land forms 
pa r t of the lot known and designated on the said 
cadastre for the Parish of Riviere Ouelle, under 
number five hundred and sixty eight (508). 

ITEM C.—A farm s i tua te in the fourth range 
of the aforesaid "seigneurie", containing twen ty 
seven arpents and fifty perches, more or less, in 
area, bounded on the Nor th b y Victorien St-
Onge, on the South by Joseph Gagnon, on t h e 
Nor theas t by Louis Berube and on the South­
west by A. Dumais ; which lot of land is known 
and designated on the official cadastral plan and 
book of reference for the C o u n t y of Kamouraska , 
for the Parish of Saint Pacome, under the n u m ­
bers three hundred and twen ty seven (327) and 
as forming par t of number three hundred and 
twen ty six (Pt . 320) and of number three hundred 
and twen ty eight (328). 

ITEM D.—A farm being and s i tua te in the 
fourth range of t h e "seigneurie de la Bouteil lerie" 
and known and designated on t h e official cadastre 
for the Parish of Saint Pacome, under number 
three hundred and seven (307)—circumstances 
and dependencies. 

ITEM E .—The Southwest \ i of the Nor theas t 
3/8 of lot number fourteen-E (14-E) in the eighth 
range of the township Inworth . 

ITEM F.—A land in s tand ing t imber s i tua te 
in the fourth range of the township Bungay , 
being par t of the lot of land known and designated 
on t h e official cadastral plan and book of reference 
of the Coun ty Kamouraska for the fourth range 
of t h e township Bongay, under number forty t w o 
(42) bounded on the Nor th b y the remaining 
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le cinquième rang, au nord-est par Louis Mar ­
chand et au sud-ouest par Aldéric Ouellet e t par-
tie DAT Napoléon Picard. 

Les item A, B , C, D , E et F seront offerts en 
trente au plus haut et dernier enchérisseur. 

La vente de ces item est faite sujet aux rentes 
pouvant exister. 

Cet te vente est aussi faite conformément aux 
articles sept cent seize et sept cent dix-sept (716 
et. 717) du C. P . C. et aussi à l 'article quarante-
cinq (45) de la Loi de Faillite, cet te vente équi­
vaut à la vente au shérif. 

Les t i tres e t certificat peuvent être examinés 
en tout temps en s 'adressant aux bureaux du 
syndic soussigné. 

Conditions de paiement : Argent comptant . 
Québec, Que., le 25 mars 1930. 

Le svndic, 
R . - E R N E S T L E F A I V R E . 

Bureaux: 
147, Côte de la Montagne . 

Québec, Que. 1921—14-2 

farms, on the South by the fifth range, on t h e 
Nor theas t by Louis Marchand and on the South­
west by Aldéric Ouellet and par t ly by Napoleon 
Picard. 

I tems A. B, C. D , E and F shall be offered 
for sale to highest ami last bidder. 

T h e sale of t h e said i tems shall be made subject 
to t he rents which may exist. 

This sale is to be made pursuant to articles 
seven hundred and sixteen and seven bundled 
and seventeen (716 and 717) of the C . ( !, P., and 
also article forty five of the Bankruptcy Act, 
which gives it the effect of a Sheriff's sale. 

The titles and certificates m a y be examined a t 
any time by applying a t the offices of the under­
signed trustee. 

Condit ions of payment: Cash. 
Quebec, Que., .March 25th., 1930. 

I!. K R N E S T LE FA IV RE, 
Trus tee . 

Offices: 
147. Mounta in Hill, 

Quebec, Que. 1922—14-2 

LA LOI D E FAILLITE 

V E N T E A L ' E N C A N 

Dans l'affaire de Louis Gauthier, cult ivateur, 
Portneuf, P . Q., cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que J E U D I , le 
V I N G T - Q U A T R I E M E jour d 'AVRIL, 1930, à 
ONZE heures, A. M., seront vendus par encan 
public à la porte de l'église paroissiale de Port ­
neuf, P. Q., les immeubles suivants, savoir: 

Une terre située en la paroisse de Not re -Dame-
de-Portneuf, en la concession Saint-Charles, 
ayant deux arpents de front sur environ t rente-
cinq de profondeur, sans garantie de mesure pré-
< î-e, à distraire sur la largeur ci-dessus les empla­
cements de Joseph Piché et Gustave Belleau, 
bornée en front AU chemin public et aux deux 
emplacements ci-dessus mentionnés, au nord à 
Didacc Gauthier , au nord-est à Wilbrod Germain 
et au sud-ouest à Joseph Piché, laquelle terre est 
connue et désignée comme é tant partie du numéro 
deux cent soixante-treize (273) sur le plan et livre 
de renvoi officiels du cadastre de Notre-Dame-de-
Portneuf, comté de Portneuf—circonstances et 
dépendances. 

Cette vente est faite conformément aux Arti­
cles 716 et 717 du C. P . C., et aussi à l'Article 45 
de la Loi de Faillite qui équivaut à une vente 
par le shérif. 

Les titres e t certificats peuvent être examinés 
en tout temps en s 'adressant au bureau des syn­
dics soussignés. 

Conditions de paiement: Argent comptant . 
Les svndics, 

B F D A R D & B E L A N G E R . 
Bureau: 101, rue SAIL -Pierre, 

Québec, le 17 mars 1930. 
15G3—12-2 

TU E BANKRUPTCY ACT 

A U C T I O N S A L I : 

In the m a t t e r of Louis Gauthier , Farmer , Por t ­
neuf. P. Q., Authorized Assignor. 

Notice is herebv given t h a t on T H U R S D A Y , 
T W E N T Y F O U R T H dav of A P R I L . 1930, 
a t E L E V E N o'clock. A. M.. will be sold by pub­
lic auction, a t the Church door of the Parish of 
Portneuf, P. Q., the immovable proper ty a s 
follows: 

One land s i tuated in the Parish of Not re Dame 
de Portneuf, in Saint Charles concession, having 
two arpents in front by abou t thirty-five in depth , 
wi thout any war ran ty of exact measure, to de­
duct on the width the lots of Joseph Piche a n d 
Gustave Belleau, bounded in front by the public 
Road and the two above mentioned lots, on the 
Nor th by Didace Gauthier , on the Nor th -Eas t 
by Wilbrod Germain and on t h e South-West b y 
Joseph Piche, the said land being known and 
designated as being pa r t of number two hundred 
and seventy-three (273) on the official plan and 
book of reference for the cadastre of Not re Dame 
de Portneuf, Coun ty of Portneuf—circumstances 
and dependencies. 

This sale is made pursuant t o Articles 710 and 
717 of the C. C. P. , and also t o Article 45 of the 
Bankrup tcy Act, which gives this sale the effects 
of A sheriff's sale. 

Tit les and certificates m a y be examined a t any 
t ime a t the office of the undersigned trustees. 

Terms of pavanent: Cash. 
B E D A R D & B E L A N G E R , 

Trustees . 
Office: 101, Saint Peter Street , 

Quebec, March 17th., 1930. 
1564—12-2 

LA LOI D E FAILLITE 

AVIS D E V E N T E 

Dans l'affaire de Joseph-Léon alias J.-A. M a s -
sicotte, Saint-Prosper, C té Champlain, cédant 
autorisé. 

Avis est par les présentes donné que J E U D I , 
le V I N G T - Q U A T R I E M E jour d 'AVRIL 1930, 
à D I X heures de l 'avant-midi , seront vendus par 

B A N K R U P T C Y A C T 

N O T I C E O F S A L E 

I n t h e m a t t e r of Joseph Léon alias J . A. Mas-
sicotte, St. Prosper, county of Champla in , 
authorized assignor. 

Not ice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
t h e T W E N T Y F O U R T H day of A P R I L , 1930, 
a t T E N o'clock in t h e forenoon, there will be 
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encan public à la porte de l'église paroissiale de la 
paroisse de Saint-l ' rosper, ( ' té Champla in , les 
immeubles suivants , savoir: 

1. Un emplacement situé au village de Saint-
l 'rosper. connu et désigné comme faisant partie 
du numéro quatre-vingt-onze (Part ie 91) des 
plan et livre de renvoi officiels pour la dite parois­
se de Saint-l ' rosper, de la contenance de quai.m t e-
cinq pieds de large, mesure anglaise, sur la pro­
fondeur qu'il peut y avoir depuis le chemin pu­
blic qui borne le dit emplacement au front, JUS-

au'à un ruisseau qui le borne en profondeur, borné 
u côté nord-est par Placide Gagnon et au côté 

sud-ouest par Alfred-ll. ( ' loutier avec une mai ­
son dessus construite, circonstances et dépendan­
ces. A la charge de payer au Curé d'office de la 
paroisse de Saint-l 'rosper, une rente emphytéo t i ­
que de dix piastres. 

Une terre située dans le second rang 
Saint-Edouard, connue et désignée connue faisant 
par t ie du numéro quarante-cinq (46) des plan 
e t livre de renvoi officiels du cadastre de la pa-
rojsse de Saint-Prosper, contenant , ladite partie, 
deux arpents de large sur environ vingt a rpents de 
profondeur: bornée en front au cordon du premier 
rang Saint-Augustin, en profondeur au premier 
rang Saint-Edouard, du côté sud-ouest à la te r re 
ci-après désignée et du côté nord-est à Benott-P. 
Cloutier—avec bâtisse. 

2. Une aut re terre s i tuée au même lieu, 
connue et désignée comme faisant part ie du nu­
méro quaran te -qua t re (44) du di t cadastre, conte­
nant , ladite partie, un a rpen t et demi de large sur 
environ vingt arpent-- de profondeur; bornée en 
front au cordon du premier rang Saint-Augustin, 
en profondeur au premier rang Saint-Kdouard, du 
côté nord-est à la terre ci-dessus désignée et. du 
côté sud-ouest à Ulric Leduc—sans bâtisse. 

3 . Une terre située dans la dite paroisse de 
Saint-Prosper, dans le second rang Saint -Edouard 
connue et désignée sous le numéro q u a r a n t e (40) 
des plan et livre de renvoi officiels de la dite pa­
roisse de Saint-Prosper, con tenant trois arpents 
e t demi d e largeur sur dix-huit a rpents de pro­
fondeur, le tout plus ou moins—avec une grange 
dessus et bornée comme suit : en front au premier 
rang Saint-August in; en profondeur, a u premier 
rang Saint-Kdouard, du côté nord-est à H. Bari-
beault , et du côté sud-ouest à la ligne seigneuriale. 

Les deux terres décrites aux i tem 2A e t 2b se­
ron t vendues en bloc comme une seule et même 
exploitation et les deux autres , Nos 1 e t 3, seront 
vendues séparément . 

Les t i t rés et certificats peuven t ê t re examinés 
au bureau du soussigné en aucun temps . 

Ce t t e ven te est faite conformément aux articles 
716-717 C. P. C. e t art icle 45 d e la Loi de Fail l i te 
e t a les mêmes effets qu ' une ven te par le shérif. 

Condi t ions de pa iement : 2 0 % c o m p t a n t et la 
balance sous trois jours. 

Le syndic autorisé, 
N A P O L E O N A L A R I K . 

Bureau : 20, rue Alexandre, 
Les Trois-Rivières, 

Le 19 mars 1930. 1025—12-2 

Vente par licitation 

District de Beauharnois, Cour Supérieure, 
N o 5993. David-T. Turner ET AL, demandeurs ; 
vs Ar thur-W. Hunter , es-qualité, défendeur. 

Avis est donné qu 'en ver tu d 'un jugement de la 
Cour Supérieure, siégeant à Valleyfïeld, dans le 

sold by public auction, a t t h e parochial church-
door of the parish of St . Prosper, county of Cham-
plain, the following immoveables, to wit: 

1. An emplacement s i tua te in the vil lage of 
St. Prosper, known and designated as forming 
pa r t of number ninety one (Part 91) on the official 
plan and book of reference for the said parish of 
St. Prosper, measuring forty live feet in width. 
English measure, by the depth there may be 
from the public road which bounds the said em­
placement in front, up to a s t ream which bounds 
it in depth , bounded on the Northeast side by 
Placide Gagnon, and on the Southwest side by 
Alfred II . ( 'loutier with a house thereon erected, 
circumstance- and dependencies. Subject to pay 
to the Curé in office of the parish of St . Prosper, 
an emphyteutic rent of ten dollars. 

2. a. A farm si tuate in the second St . Kdouard 
range;, known and designated as forming pa r t of 
number forty five (45) on t h e official cadastral 
plan and book of reference for the parish of St. 
Prosper, the said part measuring two arpente in 
width by about twenty arpents in dep th ; bounded 
in front b y the cordon of thc^ i r s t St. Augustin 
range, in dep th by the first St. Edouard range, 
on the Southwest side by the land hereinunder 
described and on the Northeast side by Benoit P. 
( ' loutier—with buildings. 

2. b. Another farm s i tua te a t the same place, 
known and designated as forming pa r t of number 
forty four (44) on the said cadastre, the said part 
measuring one arpent and a half in width by 
about twenty arpents in dep th ; bounded in front 
by the cordon of the first St . Augustin range, in 
dep th by the first St. Kdouard range, on the 
Nor theas t side by the land hereinabove described 
and on t h e Southwest side by LTlric Leduc— 
without buildings. 

3. A farm si tuate in t h e said parish of St . 
Prosper, in the second St . LMouard range, known 
and designated under number forty (40) on the 
official plan and book of reference for the said 
parish of St. Prosper, measuring three arpents 
and a half in width by eighteen a rpents in depth , 
the whole more or less—with a barn thereon and 
bounded as follows: in front by t h e first St . Au­
gustin range, in dep th by the first St. Ixlouard 
range, on the Nor theas t side by H. Baribeault , 
and on t h e Southw rest side by the seigniorial line. 

The two farms described in i tems 2A and 2B 
will be sold in block as one single exploitation, and 
the two others Nos. 1 and 3 will be sold separately. 

The t i t les and certificates may be examined 
a t the office of t h e undersigned, a t any t ime. 

This sale is m a d e pursuan t to articles 710-717 
C. C. P. , and article 45 of t h e B a n k r u p t c y Act. 
and has t h e same effect as a sheriff's sale. 

Condi t ions of p a y m e n t : 2 0 % cash and the 
balance within three da vs. 

N A P O L E O N A L A R I E , 
Authorizod Assignor 

Office: 20, Alexander Street , 
Trois-Rivières, 

March 19, 1930. 1026—12-2 

Sale by licitation 

Distr ict of Beauharnois , Superior Court, 
N o . 5993. David T . Turner , ET AL, plaintiffs; v. 
Ar thur W. Hunte r , es-quality, defendant . 

Not ice is given t h a t pursuan t t o a judgment 
of the Superior Cour t , si t t ing a t Valleyfield, 
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district de Beauharnois, le vingt-cinquième jour 
le mars 1930, dans une cause dans laquelle David-

T. Turner, charpentier, de !a ville de Hunt ing­
don, Mar tha Turner , de la paroisse Saint-Etienne^ 
< i-uve de Andrew Hunter , en son vivant cultiva­
teur, du même lieu, Mary-Elisa McCartney, de 
la paroisse Saint-Etienne, v e i n e de ( 'harles T u r ­
ner, en son vivant , cult ivateur, du même lieu, tous 
du district de Beauharnois, Isabella Turner , de la 
cité d 'Outremont , district de Montréal , veuve 
de .lames Hunter , en son vivant, bourgeois, du 
même lieu, Sarah Turner, épouse commune en 
biens «le John Dunn, cult ivateur, de la paroisse 
Saint-Rémi, district d 'Iberville, et ce dernier, t an t 
personnellement que pour autoriser son épouse 
aux fins des présentes, Francis Turner , ma­
chiniste, de la ville de Rochester, dans l 'E ta t de 
New-York. Robert Turner , agent de police, de la 
ville de Détroit , dans le Michigan, et Mary 
Turner, de Spokane, E t a t de Washington, veuve 
• le William Dunn, en son vivant, bourgeois, du 
même lieu, tous des E ta t s -Unis d 'Amérique, son t 
demandeurs, et Ar thur W. Hunter , de la paroisse 
Saint-Etienne susdite, en sa quali té de cura teur 
a u x biens de l 'absent Jaines-T. Turner, est défen­
deur, o rdonnant la licitation des immeubles sui 
vants: 

1. Un lot de terre situé dans la paroisse Saint-
! tienne, connu e t désigné aux plan et livre de 
renvoi officiels de ladite paroisse sous le numéro 
212—avec les bâtisses dessus érigées; 

2. Un autre lot de terre situé dans la dite pa­
roisse Saint-Etienne, connu e t désigné aux plan 
et livre de renvoi susdits, sous le numéro 213— 
avec les bâtisses dessus érigées; 

Lee immeubles ci-dessus désignés seront mis à 
l'enchère en bloc, et adjugés au plus offrant et 
dernier enchérisseur, le T R E N T I E M E jour 
d AVRIL 1930, au bureau du protonotaire, au 
i'alais de Just ice, à Salaberry de Valleyfield, à 
1 >NZE heures de l 'avant-midi , sujet aux charges, 
clauses et conditions indiquées dans le cahier des 
charges déposé au greffe du protonotaire de ladite 
cour; et tou te opposition afin d'annuler, afin de 
charge ou afin de distraire à ladite licitation, de-
1 : a être déposée au greffe du pronotonaire de la di­
te cour au moins douze jours avan t le jour fixé 
comme susdit pour la vente et adjudication, e t 
toute opposition afin de conserver devra ê t re 
déposée dans les six jours après l 'adjudication e t à 
défaut par les parties de déposer lesdites opposi­
tions dans les délais prescrits, elles seront forcloses 
de le faire. 

Valleyfield, 20 mars 1930. 1723—13-2 
Les avocats des demandeurs , 

1723—13-2 LAUKEXDEAU & COSSETTE. 

V E N T E S PAR LE S H É R I F 

A B I T I B I 

in the district of Reauharnois, on the twenty fifth 
ilay of March, 1930, in a cause in which David T . 
Turner, carpenter, of the town of Huntingdon, 
Mar tha Turner , of the parish of St. Et ienne, 
widow of Andrew Hunter , in his lifetime a farmer, 
of the same place, Mary Elisa McCartney, of the 
parish of St. Etienne, widow of Charles Turner, 
in his lifetime a farmer.of the same place,all of the 
district of Reauharnois. Isabella Turner , of the 
city of Outremont, district of Montreal, widow of 
.lames Hunter , in his lifetime, gentleman of the 
same place, Sarah Turner, wife common as to 
property Of John Dunn, farmer, of the parish of 
St. Remi, district of Iberville, and the la t ter both 
personally and to authorize his wife for the pur­
poses hereof, Francis Turner, machinist, of the 
town of Rochester, in the State of New-York, 
Robert Turner, police agent. in the city of Detroi t , 
Michigan, and Mary Turner, of Spokane, State 
of Washington, widow of William Dunn , in his 
lifetime, gentleman, of the same place, all of the 
United States of America, are plaintiffs: and Ar­
thur W. Hunter , of the aforesaid parish of St. 
Etienne, in his quali ty of curator to the property 
of the absentee James T. Turner , is defendant, 
ordering the licitation of the following immov­
ables: 

1. A lot of land si tuate in the parish of St. 
Etienne, known and designated on the official 
plan and book of reference for the said parish un­
der Xo. 212—with the buildings thereon erected] 

2. Another lot of land s i tuate in the said pa­
rish of St. Etienne, known and designated on the 
aforesaid plan and book of reference, under Xo. 
213—with the buildings thereon erected; 

The hereabove designated immovables will be 
put up for auction in block and adjudged to the 
highest and last bidder, on the T H I R T I E T H 
day of A P R I L , 1930, a t the office of the Prot ho­
norary, in the Court House at Salaberry deValley-
field, a t E L E V E X o'clock in the forenoon, subject 
to the charges, clauses and conditions contained 
in the list of charges deposited in the office of the 
prothonotary of the said Cour t ; and tha t any 
opposition to annul , to secur^charges or to with­
draw, to be made to the said licitation, mus t be 
filed in the office of the prothonotary of the said 
Cour t a t least tw relvedays before the day fixed as 
aforesaid for the sale and adjudicat ion; and t h a t 
any opposition for payment mus t be filed within 
six days after the adjudication; and failing the 
part ies to file such opposition within the delays 
hereby limited, they will be foreclosed from so 
doing. 

Valleyfield, March 26, 1930. 
LAUKEVDEAU & COSSETTE, 

1724—13-2 Advocates for plaintiffs. 

SHERIFF'S SALES 

A B I T I B I 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous ment ionnés 
ont été saisis e t seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tel que ment ionné plus bas. 

Cour Supérieure.—District de Beaucc. 
No 2270 1 T H O M A S D O S T I E , agen t 

/ * d'assurance, de Saint-
Joseph-de-Beauce, demandeur ; vs C Y R I L L E 
BOUTIN, de La Reine, défendeur, à savoir: 

Comme appa r t enan t au di t défendeur, les 
droits sur le lot de terre po r t an t le No vingt-deux 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive times and places mentioned below. 

Superior Court.—District of Beauce. 
v o o 7 o \ T H O M A S D O S T I E , insu-JNo. ^ , U . j ; r a n c e a g e n t j o f g a i n t J o _ 

seph de Beauce, Plaintiff; vs C Y R I L L E BOU­
T I N , of La Reine, Defendant , to wi t : 

As belonging to t h e said Defendant , t h e rights 
on the lot of land bearing number twenty- two 
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(22) du rang N o quat re (4) du cadastre officiel 
pour le canton La Reine—avec bâtisses, circons­
tances e t dépendances . 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église parois­
sial.' de Sainte-Jeanne-d'Arc, MARDI , le Q U I N ­
Z I E M E jour du mois d 'AVRIL en l 'année mil 
neuf cent t rente, â D I X heures de l 'avant-midi. 

. Le shérif, 
Bureau du shérif, J.-U. D U M O N T . 

Anios, le 10 mars 1930. 
[Première publication, le 15 mars 1930] 

1475—11-2 

(22) of range number four (4) on t h e official cadas­
t re for the township La Reine—with buildings, 
circumstances and dependencies. 

To be sold a t the parochial church door of 
Sainte-Jeanne-d'Arc, on T U E S D A Y t h e F I F ­
T E E N T H day of the month of A P R I L in the 
year nineteen hundred and thir ty, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

J . U. D U M O N T , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Amos, March 10th., 1930. 
[First publication, March 15th., 1930] 

1470—11-2 

A R T H A B A S K A A R T H A B A S K A 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E TERRIS. 
Cour Supérieure.—District de SainP-Hyacinthe. 
Arthabaska , :\ savoir : ! M O E L BOULIN, de-

No 1178. I 1™ mandeur ; vs H E N ­
RI B E A U S O L E I L , défendeur. 

Comme appar tenan t au défendeur: 
Une terre située dans la paroisse de Saint-Lu­

cien et connue et désignée comme é tan t le lot 
N o 28 du Gème rang du cadastre officiel du can­
ton de Simpson—avec les bâtisses y érigées. 

Pour ê t re vendue à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Lucien, dans le comté de Drum-
mond, le H U I T I E M E jour de MAI prochain 
(1930), à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -E . G I R O U A R D . 
Ar thabaska , P. Q., 2 avril 1930. 

[Première publication, 5 avril 1930] 
1803—14-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District d'Arthabaska. 

Arthabaska , à savoir : ( f T U G E N E D E S I L E T S 
N o 21 . ( J - » demandeur ; vs E D ­

M O N D H E B E R T , défendeur. 
Comme appar tenan t au défendeur: 
La moit ié est du lot No 319 du cadastre officiel 

pour le canton de Bulstrode—avec les bâtisses 
y érigées, contenant environ 100 acres en super­
ficie, bornée des deux bouts aux cordons des rangs 
d 'un côté par Jos. St -Arnaul t et de l 'autre côté, 
par Phil ippe Bineau. 

Pour ê t re vendue à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Rosaire, dans le comté d 'Ar tha ­
baska, le D I X - S E P T I E M E jour d ' A V R I L pro­
chain (1930), à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . - E . G I R O U A R D . 

Ar thabaska , P . Q. 14 mare, 1930. 1489—11-2 
[Première publication, 15 mars , 1930] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Siijirrior Court.—DistiHct of Saint Hyacinll». 
Arthabaska . to wi t . l M O E L P O U L I N , plain-

No. 1178. f 1 ^ tiff; vs H E N R I 
B E A U S O L E I L , defendant. 

As belonging to said defendant: 
A piece of land si tuated in the Parish of Saint 

Lucien and known and designated as being the lot 
No 28 of the 0th range of the official plan and 
book of reference for the Township of Simpson— 
with the buildings thereon erected. 

To be sold a t the parochial church door of 
Saint Lucien, in the Coun ty of Drummond , on 
the E I G H T H day of M A Y next (1930), a t T W O 
o'clock in the afternoon. 

J . E . G I R O U A R D , 
Sheriff's office. Sheriff. 
Ar thabaska , April 2nd, 1930. 

[First publication, April 5th, 1930] 
1864—14-2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Arthabaska. 

Arthabaska , to wit : \ E* U G E N E D E S I L E T S , 
N o 2 1 . / plaintiff; vs E D ­

M O N D H E B E R T , defendant. 
As belonging to the defendant: 
T h e easterly half of the lot N o . 319 of the offi­

cial plan and book of reference for t h e township 
of Bulstrode, with the buildings thereon erected 
containing about 100 acres in superficies, bound­
ed on both ends b y the concessions lines, on 
one side by Jos . St . Arnaul t a n d on the other side 
by Phil ippe Bineau. 

To be sold a t the parochial church door of 
Saint Rosaire, in t h e county of Ar thabaska , on 
the S E V E N T E E N T H day of A P R I L next 
(1930), a t T E N o'clock in the forenoon. 

J . E . G I R O U A R D , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Ar thabaska , M a r c h 14th, 1930. 1490—11-2 
[First publication, M a r c h 15th, 1930] 

B E D F O R D B E D F O R D 

Canada , 
Province de Québec, 
Dis t r ic t de Bedford, 

Cour du Magis t ra t 
Comté de Missisquoi, 

N o 1573. 

I E S C O M M I S S A I -
L» R E S D ' E C O L E S 

de la part ie Ouest du 
canton de F a r n h a m , 
demandeurs ; vs AR­
S E N E P H A N E U F , 

défendeur, et J E A N - B A P T I S T E J A S M I N , cu­
ra teur au délaissement. 

Comme appar tenan t au défendeur: 

Canada , 
Province of Quebec, 
Distr ict of Bedford, 
Magis t ra te ' s Cour t , 
Coun ty of Missisquoi, 

No . 1573. 
N E U F , Defendant , and 
J A S M I N , curator to the surrender . 

As belonging to the defendant : 

T H E S C H O O L C O M -
1 M I S S I O N E R S of 

the West P a r t of the 
Township of F a r n ­
h a m , plaintiffs ; vs 
A R S E N E P H A -
J E A N B A P T I S T E 



1305 

Les lots de te r re connus et désignes comme 
é tan t les numéros cent quatre-vingt-un et cent 
quatre-vingt- trois (181 & 183) du cadastre 
officiel de la paroisse de Saint -Romuald de Farn-
bam, Distr ict de Bedford (partie Ouest canton 
F a m h a m ) . 

Pour être vendus en bloc à la porte de l'église 
paroissiale de la paroisse de Saint-Koinuald 
de Farhnam, dans la ville de Farnliam, dit dis-
trict, le S I X I E M E jour de MAI 1930, à D I X 
heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C.-B. J A M E S O N . 

Sweetsburg, Que., le 31 mars , 1930. 
1879—14-2 

[Première publication, 5 avril, 1930] 

GASPÉ 

FIERI F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R S . 
Cour Supérieure.—District de Gaspé. 

Percé, à savoir:) L J E C T O R A M Y O T , EUGE-
No 1830. ) l i . \K A M Y O T , A D J l -

T O R A M Y O T E T A L E X A N D R E A M Y O T , 
tous de la cité de Québec, marchands , y faisant 
affaires en société sous le nom de " Jos . Amyot 
& 1 ils, Enrg" . , demandeur ; vs L U D G E R CAS-
S1VI, de Cap-aux-Os, comté de Gaspé, défen­
deur. 

Les droits de Ludger Cassivi dans le lot 10C, 
1er rang Sud, du canton Cap Rosiers; 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église parois­
siale de Cap-aux-Os, le T R E I Z I E M E jour de 
MAI 1930 à D I X heures et T R E N T E de l 'avant-
midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, JAS.-T. TUZO. 

Percé, 1er avril 1930. 1923—14-2 
[Première publication, 5 avr i l , 1930] 

IBERVILLE 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District d'Iberville. 

Saint-Jean, à savoi r : ! A D E L A R D M A R T E L 
N o 1927. / industriel, de la vil­

le d'Iberville, dans le distr ict d 'Iberville, deman­
deur; contre C A N A D I A N LAST B L O C K L I M I ­
T E D , corporation commerciale ayan t son siège 
d'affaires en la d i te ville d'Iberville, di t district, 
défenderesse. 

Saisis comme appa r t enan t à la di te défende­
resse: 

Une construction en tôle et bât ie sur pilotis, 
se t rouvant dans la par t ie Es t du lot numéro 
deux cent t rente-trois (233) du cadas t re officiel 
de la ville d 'Ibervil le, mais non compris le terrain 
sur lequel elle est érigée, et mesurant , la di te 
construction, t rente-cinq pieds de longueur par 
soixante e t dix de largeur, e t ayan t un étage de 
haut et, compris avec ladite construction, les 
machines s'y t rouvan t actuellement e t servant 
à son exploitation comme moulin à bois et qui 
sont immeubles par dest ination, savoir : une 
grosse scie à refendre les billes avec son moteur , 
une scie à débiter le bois carré, avec son moteur, 
un banc de scie ordinaire avec moteur , un banc 
de scie à diviser les billes, un banc de scie à 
couper le bois de t ravers avec son moteur , vingt-
quatre pieds de rouleau à gravelle seize pouces 

The lots of land known and designated as 
being numbers one hundred and eighty one and 
one hundred and eighty three (181 and 183) 
on the official cadastre for the parish of Saint 
Romuald de Farnham, district of Bedford (west 
part , township of Farnham) . 

To be sold <// blue at the parochial church door 
of the Parish of Saint Romuald de Farnham, 
in the Town of Farnham, said District, on the 
S I X T H day of MAY 1930, at T E N of the clock 
in the forenoon. 

C.-B. J A M E S O N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sweetsburg, Que., March 31st, P C " . 
1880—14—2 

[First publication, April 5th, 1930] 

GASPE 

F I E R I FACIAS DE BONIS ET D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Gàtpé, 

Percé, to wit : \ L J E C T t >R A M Y O T , E U G E N E 
Nd. 1836. I * 1 AMYOT, A D J U T O R 

A M Y O T A N D A L E X A N D R E A M Y O T . all of 
the city of Quebec, merchants , and there carrying 
on business in partnership under the name of 
"Jos. Amyot A: Fils. Enrg" , plaintiff; vs L U D ­
G E R CASSIYI, of Cap-aux-Os, county of Gaspé, 
defendant. 

The rights of Ludger Cassivi on lot 10-C, 1st 
South range, of the township of C a p Rosiers. 

To be sold a t the door of the parochial church 
of C a p aux Os. the T H I R T E E N T H day of 
MAY, 1930, a t H A L F P A S T T E N in the fore­
noon. 

JAS. T . TUZO, 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Percé, April 1st, 1930. 1924—14-2 
[First publication, April 5th, 1930] 

IBERVILLE 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Iberville. 

Saint John s, to wi t : \ A D E L À R D M A R T E L , 
N o . 1927. / manufacturer , of 

the town of Iberville, in the district of Iberville, 
plaintiff; against C A N A D I A N LAST B L O C K , 
L I M I T E D , a commercial corporation, having 
its place of business in the town of Iberville, said 
district , defendant. 

Seized as belonging to the said defendant : 

A sheet-iron building, buil t on piles, being in 
the eas t par t of lot number two hundred a n d 
th i r ty three (233) on the official cadastre for t h e 
town of Iberville, bu t no t including the land 
upon which same is erected, and said bui lding 
measuring th i r ty five feet in length by seven ty 
in width , and being one s tory high, and compris­
ing, with t h e said building, the machines ac ­
tual ly therein and being used for i ts operat ion 
as a saw-mill and which are immovable by des­
t inat ion, to wi t : a large ripsaw with its motor , 
a saw for cut t ing-up square t imber , with its 
motor , an ordinary band-saw, with motor , a 
band-saw for the split t ing of logs, a band-saw for 
crosscutting t imber, with its motor, twenty four 
feet'of roller (') gravclle) sixteen inches in wid th , 
a blacksmith 's drill with its motor . 
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de largeur, une "b lacksmi th dri l l" avec son mo­
teur . 

Pour ê t re vendus :\ la porte de l 'Eglise de la 
paroisse de Sain t -Athanase , (Ville d'Iberville) 
le S I X I E M E jour de M A I prochain, (1930) 
à D I X heures de 1 avant-midi , heure solaire. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. A R T H U R L A S X I E R . 

Saint-Jean, 31 mars 1930. 1907—14-2 
[Première publication, ô avri l , 1930J 

FIERI FACIAS D E B O N I S E T D E TERRIS. 
Cour Supérieure—District d'Iberville. 

Sain t - Jean , à savo i r : \ J A M E S - H . L E W I S , culti-
No 1842. / J va leur rés idant à Cla-

rencevil le, dans le distr ict de Bedford, deman­
deur ; con t re X A V I E R F R E G E A U , rés idant à 
Saint-Sébast ien, district d ' Ibervil le , défendeur. 

Saisi comme a p p a r t e n a n t au d i t défendeur: 
Une terre po r t an t les numéros trois cen t qua­

rante, trois cent qua ran te e t un , et trois cent 
quaran te -deux (Nos 340-341 et 342) des p lan e t 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Sébastien, dans le district d ' Ibervi l le—avec les 
bâtisses dessus construites. 

Pour ê t re vendue à la por te de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint-Sébast ien, district 
d ' Ibervi l le , le Q U I N Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, (1930), à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, A R T H U R LASNTER. 

Sa in t - Jean , 11 mars 1930. 
[Première publ icat ion, le 15 mars 1930] 

1477—11-2 

T o be sold a t the church door of t h e parish 
of Saint Athanase , (Town of Iberville) on the 
S I X T H day of MAY next, 1930, at T E N o'clock 
in the forenoon, S tandard t ime. 

A R T H U R LASNTER, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sa in t John ' s , March 31 , 1930. 1908—14-2 
[ f i r s t publicat ion, April 5th, 1930] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Iberville. 

Saint John ' s , to w i t : \ J A M E S H. L E W I S , farm-
No. 1842. I J er, residing a t Cla-

renceville, in the Distr ict of Bedford, Plainiff; 
against X A V I E R F R E G E A U residing a t Sa in t 
Sebastien, Dis t r ic t of Iberville, Defendant . 

Seized as belonging to the said Defendan t : 
A farm bearing numbers three hundred and 

forty, th ree hundred and forty one and three 
hundred and forty two (Nos. 340-341 and 342) 
on the official plan and book of reference for the 
parish of Saint Sebast ien, in t h e Distr ict of Iber­
ville—with the buildings thereon erected. 

T o be sold a t t h e parochial church door of t h e 
parish of Sa in t Sebastien, District of Iberville, 
t h e F I F T E E N T H day of A P R I L next, (1930), 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

A R T H U R L A S N I E R , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sa in t John ' s , March 11th., 1930. 
[First publicat ion, March 15th., 1930] 

1478—11-2 

JOLIETTE JOLIETTE 

Cour Supérieure.—District de Joliette. 
m 9QR(^ \ J O S E P H M C D O N A L D , cul-
i n o z j o o . j j t ivateur , de la paroisse de 

Sa in t -Cuthber t , di t dis tr ict ; vs D A M E VIC­
T O R I A L A N G E V I N , veuve de feu Louis Dou-
cet, en son v ivant , cult ivateur, de la paroisse de 
Sa in t -Cuthber t , distr ict de Jol iet te et résidant à 
Berthier , di t distr ict . 

1. Une terre située en la paroisse de Saint-
Cu thbe r t , dans le rang Sainte-Catherine, conte­
n a n t un a rpen t et demi de largeur sur environ 
24 arpents de profondeur, sans garant ie de mesure 
précise, connue et désignée aux plan e t livre de 
renvoi officiels du cadastre de la paroisse de Saint-
Cu thber t , par le N o 1128—sans bâtisse; 

2. Une terre située en la di te paroisse de Saint-
C u t h b e r t contenant un arpent e t demi de largeur 
sur environ 24 de profondeur, connue e t désignée 
aux plan e t livre de renvoi officiels du cadastre 
de la paroisse de Sa in t -Cuthber t par le N o 1129— 
avec bâtisses dessus construites. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Sa in t -Cuthber t , M A R D I , le S I X I E ­
M E jour de M A I 1930, à U N E heure après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O R G E D E S R O C H E S . 

Jol iet te , le 2 avril 1930. 
[Première publication, le 5 avril 1930] 

1895—14-2 

Superior Court—District of Joliette. 
\j onsr \ J O S E P H M C D O N A L D , far-
No . Z\)bo. } J mer, of the Par ish of Sa in t 

Cu thbe r t , said Dis t r ic t ; vs D A M E V I C T O R I A 
L A N G E V I N , widow of the late Louis Doucet , 
in his lifetime farmer, of the Parish of Saint 
Cu thbe r t , Dis t r ic t of Joliet te, and residing a t 
Berthier , said Distr ict . 

1. A farm si tuate in the Parish of Saint C u t h ­
bert , in range Sainte Catherine, measur ing one 
and one half a rpent in width by about 24 a rpen t s 
in depth , wi thout guarantee of exact measure­
ment , known and designated on the officiahcadas-
tral plan and book of reference for the Parish of 
Saint Cu thbe r t under No. 1128—without build-

2. A farm s i tua te in the said Parish of Sa in t 
Cu thbe r t , measuring one and one half a rpen t 
in width by about 24 in depth, known and desig­
na t ed on the official cadast ra l plan and book of 
reference for the Parish of Saint C u t h b e r t under 
N o . 1129—with buildings thereon erected. 

T o be sold a t the church door of t h e Parish of 
Sa in t Cu thbe r t , on T U E S D A Y , the S I X T H 
day of M A Y , 1930, a t O N E o'clock in the after­
noon. 

G E O R G E D E S R O C H E S , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Jol iet te , April 2nd., 1930. 
[First publication, April 5th. , 1930] 

1890—14-2 
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F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Kamouraska. 

Rivière-du-Loup, à savoir : I A NTOl N E ST-
No 11879. f ^ P I E R R E , em­

ployé do Chemins do 1er, de Saint-Patr ice de 
Rivière-du-Loup, demandeur ; contre JOSEPH 
P E L L E T I E R , cul t ivateur , de Saint - . \n tonin . 
défendeur, h savoir : 

l 'n terrain contenant deux arpents de front 
par t rente-deux a rpen t s de profondeur, plus ou 
moins, borné à l'est à Dame Hennénégilde La­

ie, au nord à Virgile Desrosiers et au sud à 
J.-N. Anctil ou représentants , et é tant la plus 
grande part ie du lot de tern- connu sous le numéro 
; No 139) cent t rente-neuf au cadastre officiel 
pour la paroisse de Saint-Antonin, comté- de 
rémiscouata, avec ensemble Le Lois qu il y s 
actuellement sur ce dit lot de terre—sans bâtisses, 
circonstances et dépendances. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint -Antonin . le S I X I E M E jour de 
MAI prochain, 1939, :\ D I X heures de l 'avant-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -O. G I R A R D . 

Rivière-du-Loup, le 31 mars 1930. 
[Première publication, le 5 avril 1930) 

1897—14-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S -
Cour Supérieure.—District de Kamouraska. 

Rivière-du-Loup, à savoi r : ) A N T O I N E S T -
No 11880 f -TA P I E R R E , em­

ployé des Chemins de fer, de Saint-Patr ice de 
Rivière-du-Loup, demandeur ; contre J O S E P H 
P E L L E T I E R , cul t ivateur , de Saint-Antonin, 
défendeur, à savoir : 

"Une te r re située en la paroisse de Saint-An­
tonin, d 'environ deux arpents e t deux perches 
de front sur environ t rente arpents , plus ou 
moins, de profondeur, ma in tenan t connue aux 
plan et livre de renvoi officiels du cadastre pour 
la paroisse de Saint-Antqniu, sous le numéro 
(No 230) deux cent trente-six —avec, bâtisses 
dessus construi tes, circonstances et dépendances. 

Pour ê t re vendue â la porte de l'église de la 
paroisse de Saint -Antonin , le S I X I E M E jourde 
MAI prochain L930, â D I X heures de l 'avant-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J .-O. G I R A R D . 

Rivière-du-Loup, 31 mars, .1930. 1899—1-1 2 
[Première publicat ion, 5 avril . 1930] 

M O N T C A L M 

F I E R I FACIAS D E BONIS ET DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Kamouraska. 

Riviere du Loup, to wit: | A N T O l \ E ST-
No. 11879. I r \ P I E R R E , rail-

wav emplovee, of Saint Patrice de Riviere du 
Loup, Plaintiff: against J O S E P H P E L L E T I E R , 
farmer,of Saint Antonin, Defendant, to wit: 

A lot of land of two arpents in front by th i r ty 
two arpents in depth, mon- or less, bounded on 
the East h\ Dame flermenegilde Lavôie, on the 
Nor th by Virgile Desrosiers and on the South by 
J. N. Anctil or representatives, and being the 
largest part of the lot of land known under num­
ber (No. 139) one hundred and thirty nine, on 
the official cadastre for the Parish of Saint Anto­
nin, County of Temiscouata, together with the 
wood which actually exists on the said lot of 
l and- -wi thou t buildings, circumstances and de­
pendencies. 

To be sold at the church door of the Parish of 
Saint Antonin, on the S I X T H day of MAT next. 
1930, a t T E N o'clock in the forenoon. 

J. 0 . G I R A R D , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Riviere du Loup. Mard i 31st.. 1930. 
[First publication, April 5th,, 1930] 

1898—14-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Kamouraska. 

Rivière du Loup, to wit : ) A N T O l N E S T -
No. 11880. _ f r \ P I E R R E , rail­

way emplovee, of Saint Patrice de Rivière du 
Loup, plaintiff: against J O S E P H P E L L E T I E R , 
fariner, of Saint Antonin, defendant, to wit: 

A farm s i tua te in the parish of Saint Antonin, 
of about two arpents and two perches in front 
by about th i r ty a rpen t - more or less in depth, 
now known on the official cadastral plan and 
book of reference for the parish of Saint Antonin, 
under number two hundred and thi r ty six 
(No. 236)—with buildings thereon erected, cir­
cumstances and dependencies. 

T o be sold a t the church door of the parish of 
Saint Antonin. on the S I X T H day of MAY 
next, 1930, a t T E N o'clock, in the forenoon. 

J. O. G I R A R D , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rivière du Loup, March 31, 1930. 1900—14-2 
[First publication, April 5th, 1930] 

MONTCALM 

Cour de Magistrat. 
Province de Québec, | J O S E P H DAOUST, 

District de Montca lm, ( J demandeur : vs AR-
Xo 1032. ' T H U R O U E L L E T T E , 

défendeur. 
Partie du lot de terre numéro mille quatre cent 

dix-huit (1418) des plan et livre de renvoi offi­
ciels du village de Mont-Laur ier a t t e n a n t au 
numéro mille qua t re cent dix-neuf (1419) et 
ayant cinq pieds en front sur la rue de la Station, 
et quinze pieds de largeur en arrière. 

Mm/istrate's Court. 
Province of Quebec, | J O S E P H DAOUST, 

District of Montcalm. | J Plaintiff: vs AR-
No. 1032. ) THUR OUELLETTE, 

Defendant. 
Par t of the lot of land number one thousand 

four hundred and eighteen (1418) on the official 
plan and book of reference for the Village of Mont 
Laurier, adjoining number one thousand four 
hundred and nineteen (1419) and having five 
feet in front on Station Street and fifteen feet in 
width in the rear. 

K A M O U R A S K A KAMOURASKA 

file:///ntonin
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Pour être vendu au bureau du Shérif au Palais 
de Justice à Mont-Laurier, S A M E D I , le VINGT-
SIXIEME jour d 'AVRIL 1930, à D I X bâtira 
de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, LAMAIU HK & BOUDREAULT. 

Mont-Laurier, le 10 mars 1930. 
[Première publication, le 15 mars 1930] 

1479—11-2 

— v ~ 

M O N T R É A L 

F I E R I FACIAS D E B O M S I T DE T E R R I S . 
Cour Supérieure - District île Montréal. 

Montréal , à savoir: i p V A M E M A R I E - L O U I -
No E-«i407(i. I L A S E BOURDON, veuve 

de feu Antoine Léoindas Hurbise, demanderesse; 
vs D A M E S/.E1L\ G A R T N E R épouse séparés 
de biens de Emmanuel Zukerman et le dit EM-
M A N U E L Z U K E R M A N pour autoriser et 
assister sa dite épouse aux fins des présentes, 
défenderesse. 

Un certain emplacement ayant front sur l'ave­
nue Benny, en la Cité de Montréal , et formé: 

1. De la partie sud-est du lot de terre por tant 
le numéro cent quatre-vingt-dix-huit (Part ie 
S. E., de N o 198) de la subdivision du lot numéro 
cent cinquante-six (150) des plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Montréal , mesu­
rant , la d i te partie de lot, quinze pieds de lar­
geur en front et en arrière par une profondeur de 
quatre-vingt-dix-sept pieds, mesure anglaise 
et plus ou moins, bornée, la dite partie de lot, 
au nord-ouest par le résidu du dit lot No cent 
cinquante-six-198, en front par la dite avenue 
Benny, au sud-est par le lot No 150-199, et en 
arrière par le lot No 150-233; 

2. De la partie nord-ouest du lot de terre 
por tan t le numéro cent quatre-vingt-dix-neuf 
(Part ie N . O., de N o 199) de la subdivision du 
lot numéro cent cinquante-six (150) des dits 
plan et livre de renvoi officiels, contenant , la dite 
part ie de lot, treize pieds de largeur par une pro­
fondeur de quatre-vingt-dix-sept pieds, mesure 
anglaise et plus ou moins, bornée en front par la 
dite Avenue Benny, du côté sud-est par le résidu 
du dit lot No 150-199, en arrière par le lot No 
156-234 des dits plan et livre de renvoi officiels, 
e t du côté Nord-ouest par le dit lot No 156-198, 
formant en total i té un emplacement de vingt-
hui t pieds de largeur par une profondeur de 
quatre-vingt-dix-sept pieds—avec une bâtisse 
semi-détachée contenant deux logements, por tan t 
main tenan t les Nos 275 et 277 de la dite Avenue 
Benny, dont le mur sud-est est mitoyen avec la 
propriété voisine, e t avec toutes circonstances et 
dépendances, sans aucune exception ni réserve; 

Sur la partie nord-ouest du di t emplacement, 
une lisière de qua t re pieds de largeur de terrain 
par toute la profondeur du dit emplacement est 
destinée à servir de passage mitoyen en commun 
avec l 'emplacement voisin qui contribuera égale­
ment à une largeur de qua t re pieds de terrain 
par la même profondeur, pour former un passage 
commun de huit pieds de largeur devant des­
servir les dits emplacements. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le H U I T I E M E jour de MAI prochain, 
il ONZE heures du mat in . 

Un dépôt de $1190.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, avan t de recevoir son offre ou 

To be sold a t the Sheriff's office in the Court 
House, a t Mon t Laurier, S A T U R D A Y the 
T W E N T Y - S I X T H day of A P R I L , 1930, a t TEN 
o'clock in the forenoon. 

LAMAHCHE A BOUDKEAULT, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Mont Laurier, March 10th., 1930. 
[First publication, March 15th., 1930] 

1480—11-2 

M O N T R E A L 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal , to wit: I P \ A M E M A R I E LOUISE 
NoE-04070. I Ls B O U R D O N , widow 0 

the la teAntoineI ieonidasHurtubi . se , plaintiff; v-
D A M E SZERA G A R T N E R , wife separate as u 
property of Emmanuel Zukerman, and the said 
E M M A N U E L Z U K E R M A N to authorize and 
assist his said wife for the purposes hereof, de­
fendant. 

A certain emplacement fronting on Avenue 
Benny, in the city of Montreal , and formed: 

1. Of the Southeast part of the lot of land 
bearing number one hundred and ninety eight 
(S. E. Par t of No. 198) of the subdivision of loi 
number one hundred and fifty six (150) on tin 
official plan and book of reference for the Parish 
of Montreal , the said par t of the lot measuring 
fifteen feet in width in front and in the rear 
ninety seven feet, English measure and more or 
less, the said par t of the lot bounded on the North­
west by the residue of the said lot number one 
hundred and fifty six-198, in front by the said 
Avenue Benny, on the Southeast by lot No. 
156-199, and in the rear by lot No. 156-233: 

2. Of the Nor thwest pa r t of the lot of land 
bearing number one hundred and ninety nine 
(N. W. P a r t of No . 199) of the subdivision of lot 
number one hundred and fifty six (156) on tin 
said official plan and book of reference, contain­
ing, the said pa r t of the lot, thirteen feet in width 
by a depth of ninety seven feet, English measure 
and more or less, bounded in front by the said 
Avenue Benny, on the Southeast side by the 
residue of the said lot No . 156-199, in the rear 
by lot No. 156-234 on the said official plan and 
book of reference, and on the Nor thwest by the 
said lot No. 156-198, forming in tota l i ty an em­
placement of twen ty eight feet in width by a 
depth of ninety seven feet—with a semi-detached 
building containing two dwellings, now bearing 
Nos 275 and 277 on the said Avenue Benny, of 
which the Southeast wall is mitoyen with the 
neighbouring proper ty , and with all the circums­
tances and dependencies, wi thout any exception 
or reserve; 

On the Nor thwest par t of the said emplace­
ment , a s tr ip of four feet in width of land by the 
whole dep th of the said emplacement is dest ine! 
to serve as a mitoyen r ight of way in common 
with the neighbouring emplacement which shall 
equally contr ibute a width of four feet of land, 
by the same depth , to form a common right of 
way of eight feet in width, to serve the said 
emplacements. 

To be sold a t my office in the city of Montreal, 
on the E I G H T H day of M A Y next, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

A deposit of $1190.00 shall be exacted from 
each and every bidder, before receiving his 

http://lateAntoineIieonidasHurtubi.se
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enchère, suivant jugement de l 'Hon. Juge Co-
derre, da té le 28ième jour de mare, 1930. 

]aî shérif. 
Bureau du shérif, O M E R LA I T E R RE. 

Montréal , 1er avril, 1930. 1901—14-2 
| Première publication, 5 avril 1930] 

offer or bid, according to judgment of the Hon. 
Judge Coderre, dated the 2Sth day of March, 
1930. 

O M E R LA PI E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , April 1st,. 1930. 1902 -14 -2 
(First publication, April 5th, 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour Supérieure—District de Montréal. Superior Court.—District of Montreal. 

Montréal, à savoir: I P \ A M E A R M E D A D E - Montreal , to wit :\ R V A M E A R M E D A D E P A -
NoE-52149. / LJ P A T I E , des cité et No. E-52149. / LJ T I E , of the city and 

district de Montréal , épouse séparée de biens de district of Montreal , wife separate as to property 
Ernest Castonguay, e t duement autorisée à of Ernest Castonguay, and duly authorized to 
ester en justice aux fins des présentes, demande- ester en justice for the purposes hereof, plaintiff; 
resse; vs E R N E S T CASTONGUAY, défendeur, vs E R N E S T CASTONGUAY, defendant. 

Un emplacement situé dans la paroisse de la An emplacement . s i tua te in the parish of 
Pointe-aux-Trembles, à Laval de Montréal , Pointe aux Trembles, a t Laval de Montreal , 
ayant front sur la rue Not re -Dame e t borné en fronting on Notre D a m e street and hounded in 
arrière par le fleuve Saint -Laurent , contenant the rear by the river Saint Lawrence, containing 
quatre-vingt-quatre pieds de largeur sur la pro- eighty four feet in width by the depth tha t m a y 
fondeur qu'i l y a de la rue Not re -Dame au fleuve exist from Notre D a m e street to the river Saint 
Saint-Laurent—avec une maison en pierre à Lawrence—with a house in stone of two storeys 
deux étages et autres dépendances dessus cons- and other dependencies thereon erected, t h e 
truites, ledit emplacement é t an t composé de said emplacement being composed of fifteen 
quinze lots de terre connus et désignés sous le lots of land known and designated under number 
numéro deux cent seize, subdivision un, deux, two hundred and sixteen, subdivision one, two, 
trois, cinq, six, sept , huit, neuf, dix, onze, douze three, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, 
treize, quatorze, quinze et seize (210-1, 2, 3, 5, 6, twelve, thirteen, fourteen, fifteen and sixteen 
7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 et 16) sur le plan et (216-1, 2, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 and 
au livre de renvoi officiels de la paroisse de la 10) on the official plan and book of reference 
Pointe-aux-Trembles, dans le Comté d Hoche- for the parish of Pointe aux Trembles, in t h e 
laga. county of Hochelaga. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de To be sold a t m y office in the city of Montrea l , 
Montreal, le H U I T I E M E jour de M A I prochain, on the E I G H T H day of M A Y next, a t T E N 
à D I X heures du mat in . o'clock in the forenoon. 

Le shérif, O M E R L A P I E R R E , 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . Sheriff's Office, Sheriff. 

Montréal , 1er avril 1930. 1903—14-2 Montreal , April 1st,. 1930. 1904—14-2 
[Première publication, 5 avril , 1930] [First publication, April 5th, 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir : \ A R M A N D T R E PA-
No B-55762. / / A N I E R , médecin, chi­

rurgien, de Saint-Clet, comté Soulanges, district 
de Montréal , demandeur ; vs D A V I D L E G A U L T , 
défendeur. 

1. Un emplacement s i tué en la paroisse de 
Saint-Clet, faisant partie du lot numéro quat re-
vingt-deux (82) aux plan et livre de renvoi offi­
ciels de la paroisse Saint-Clet, t enan t devant au 
chemin du Roi, derrière au terrain ci-après dési­
gné, des deux côtés au terrain du chemin de fer 
Ontario e t Québec et contenant quarante-six 
pieds de largeur en arrière, c inquante pieds de 
largeur en front par cent pieds de profondeur, 
mesure anglaise e t plus ou moins. 

2. Un emplacement s i tué au même endroit , 
faisant partie du susdit lot numéro quatre-vingt-
deux (82) des di ts plan e t livre de renvoi officiels, 
tenant à un bout au terrain ci-dessus désigné, 
à l 'autre bout et des deux côtés au terrain du 
chemin de fer Ontar io e t Québec, contenant à un 
bout quarante-six pieds de largeur et à l 'autre 
bout vingt-huit pieds par quatre-vingt-sept 
pieds de profondeur mesure anglaise e t plus ou 
moins—avec maison et au t res bâtisses dessus 
érigées. 

Le tout formant une seule et même exploita­
tion. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint-Clet , comté de Sou-

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: j A R M A N D T R E P A N T E R , 
No. B-55762. / physician, surgeon, of 

Saint Clet, county of Soulanges, distr ict of 
Montreal , plaintiff; vs D A V I D L E G A U L T , 
defendant. 

1. An emplacement s i tua te in the parish 
of Saint Clet, forming pa r t of lot number eighty 
two (82) on the official plan and book of reference 
for the parish of Saint Clet, bounded in front 
by the King 's highway, a t the rear by the land 
hereinafter described, on both sides by the lands 
of the Ontar io and Quebec Railway, and measur­
ing forty six feet in width a t the rear, fifty feet 
in width in front by one kundred feet in depth, 
English measure and more or less. 

2. An emplacement s i tua te in the same place 
and forming par t of t h e aforesaid lot number 
eighty two (82) on the said official plan and book 
of reference, bounded a t one end by the land 
hereinabove described, a t the other end and on 
both sides by the land of the Ontario and Quebec 
Railway, measuring forty six feet in width a t 
one end, and twenty eight feet a t the other end 
by eighty seven feet in de th , English measure and 
more or less—with a house and other buildings 
thereon erected. 

The whole forming one and the same exploita­
t ion. 

To be sold a t the parochial church door of the 
parish of Saint Clet, coun ty of Soulanges, on the 

8 
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langes, le H U I T I E M E jour de MAI prochain, à 
O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R LA P I E R R E . 

Montréal , h r avril, 1930. 1 9 0 5 - 1 4 - 2 
[Première publication, 5 avril 1930J 

E I G H T H day of M A Y next, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

O M E R LAPIERRE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Mont rea l , April 1st, 1930. 1906—14-2 
[First publication, April 5 th , 1930J 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.- District tie Montreal. 

Montréal , à savoir:! C L E C T H O L I E R MA-
No 65176. / N U F A C T U R I N G 

CO., L T D . , demanderesse; vs J . L A N D R E -
VILLE, défendeur. 

Un emplacement ayan t front sur la rue Lajeu-
nesse, dans la cité de Montréa l , por tan t les nu­
méros civiques 7772 à 7776 e t connu e t désigné 
comme é t a n t la subdivision quatre-vingt-cinq du 
lot originaire numéro deux mille six cent vingt-
hui t (2628-85) des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse de Sain t -Laurent . 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D I X - S E 1 T 1 E M E jour d ' A V R I L 
prochain, à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 11 mars 1930. 
[Première publication, le 15 mars 1930.] 

1481—11-2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ I N D U S T R I A L L O A N & 
N o 59973. I * I N V E S T M E N T COR­

P O R A T I O N , corps politique et incorporé, ayan t 
son principal bureau dans les cité et district de 
Montréal , demanderesse; vs H O N O R E B E -
D A R D , des cité et district de Montréal , défen­
deur. 

Le lot de terre N o 1 sis et situé en la ville de 
Montréal-Nord, district de Montréal , é t a n t une 
subdivision de la subdivision officielle 807, du lot 
originaire 38, sur les plan et livre de renvoi offi­
ciels du cadastre pour la paroisse du Saul t aux 
Récollets, borné au nord-est par le lot No 38-130, 
au sud-est par le lot No 38-808, au sud-ouest par 
les lots Nos 38-807-2 et 38-800, au nord-ouest par 
le lot N o 38-866, mesuran t 24 pieds de largeur 
en front, 2 3 ^ pieds en arrière e t 1 3 2 ^ pieds dans 
la ligne nord-est ayan t u n e superficie de 2968 
pieds mesure anglaise—avec bâtisses dessus cons­
truites. 

Le lot de te r re N o 2 sis et situé en la ville de 
Montréal-Nord, district de Montréal , é t an t u n e 
subdivision de la subdivision officielle 867, du 
lot originaire 38, sur les plan e t livre de renvoi 
officiels pour la paroisse du Saul t aux Récollets, 
borné au nord-ouest e t au nord-est par le lot 
N o 38-867-1, vers le sud-est par le lot N o 38-868 
e t vers le sud-ouest par le lot N o 38-866 mesuran t 
six pouces de largeur sur 76 pieds de profondeur, 
ayan t une superficie de 38 pieds, mesure anglaise. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D I X - S E P T I E M E J o u r d ' A V R I L 
prochain, à D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , 11 mars, 1930. 1483—11-2 
[Première publication, 15 mars , 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : I E L E C T R O L I E R MA-
No. 65176. J N U F A C T U R I N G 

CO., LTD. , Plaintiff; vs J . L A N D R E V 1 L I E , 
Defendant . 

An emplacement fronting on Lajeunesse S t r ee t 
in t h e Ci ty of Montreal , bearing civic numbers 
7772 to 7776 and known and designated as subdi­
vision eighty five of the original lot number two 
thousand six hundred and twen ty eight (2628-85) 
on the official Plan and Book of Reference of the 
Parish of Saint Lauren t . 

T o be sold a t my office, in the C i ty of Mon­
treal, on the S E V E N T E E N T H day of A P R I L 
next, a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montrea l , March 11th., 1930. 
[First publication, March 15th., 1930] 

1482—11-2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ I N D U S T R I A L LOAN & 
No. 59973. j * I N V E S T M E N T C O R ­

P O R A T I O N , a body politic and corporate hav ing 
its principal place of business in the citv and dis­
t r ic t of Montreal , plaintiff; vs H O N O R E B E -
D A R D , of t h e Ci ty and distr ict of Montrea l , 
defendant . 

T h e lot of land No . 1, ly ing and s i tuate in the 
town of Mont rea l -Nor th , distr ict of Montreal , 
being a subdivision of t h e official subdivision 867 
of original lot 38, on the official cadastral plan 
and book of reference for t h e parish of Saul t 
aux Récollets; bounded on the Nor theas t b y lot 
No . 38-130, on the Southeas t by lot No. 38-868, 
on t h e Southwest by lots No . 38-867-2 and 38-866, 
on t h e Nor thwest by lot No . 38-866, measur ing 
24 feet in width in front, 23J/£ feet in t h e rear 
and 1 3 2 ^ feet in t h e Nor theas t line, hav ing a 
superficies of 2968 feet, English, measure—with 
the buildings thereon erected. 

T h e lot No . 2, lying and s i tuate in the town 
of Montrea l -Nor th , distr ict of Montreal , be ing a 
subdivision of the official subdivision 867, of 
original lot 38, on t h e official plan and book of 
reference for t h e parish of Saul t aux Récollets, 
bounded on the Nor thwes t and Nor theas t by 
lot No. 38-867-1, on t h e Southeas t by lot No. 
38-868 and on the Southwest by lot No . 38-866, 
measur ing six inches in width by 76 feet in depth , 
having a superficies of 38 feet, English measure. 

T o be sold a t m y office, in t h e city of Montrea l , 
the S E V E N T E E N T H day of A P R I L next, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montrea l , March 11, 1930. 1484—11-2 
[First publication, M a r c h 15th, 1930] 
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F I E R I F A C I A S 
Québec, à savo i r : ! A L F R E D M A R C O U X , 

No 14417. / de Sain t -Edouard , jour­
nalier; cont re L E S H E R [ T I E R S de feu JOSEPH 
B. L E M A Y , en son vivant , de Saint-Edouard, 
comté de Lotbinière, cultivateur, à savoir : 

1. Le lot N o 92 (quatre-vingt-douze) du ca­
dastre officiel pour la paroisse de Sain t -Edouard , 
comté de Lotbinière, é t an t une ter re située dans 
le rang Saint-Charles, mesuran t deux arpenta 
et qua r t de largeur sur vingt-sept a rpents de pro­
t o n d e u r - a v e c les bâtisses dessus construi tes, 
circonstances et dépendances. 

_'. Le lot No 592 (cinq cent quatre-vingt-douze) 
du cadastre officiel pour la paroisse de Saint-
Louis, comté de Lotbinière, étant une terre située 
en la concession du Peti t Saint-Charles, mesurant 
deux arpents de front sur environ quarante-neuf 
arpents de profondeur—avec les bâtisses dessus 
construites, circonstances et dépendances . 

Pour ê t re vendus , le lot en premier lieu décri t 
:i la porte de l'église paroissiale de Sain t -Edouard , 
c o m t é de Lotbinière. le N E U V I E M E jour de 
MAI prochain, à D I X heures du mat in , et le lot 
en deuxième lieu décrit, à la por te de l'église 
paroissiale de Saint-Louis, comté de IiOtbinière, 
le N E U V I E M E jour de M A I prochain, â M I D I . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, C L E O P H A S B L O U I N . 

Québec, 2 avril 19:50. 1909—14-2 
(Première publication, 5 avril , 1930] 

[Deuxième publication, 19 avril , 1930] 

F I E R I FACIAS. 
(Québec, à savoir: » W I L L E D E B E A U P O R T , 

No 11929. ) V corps municipal , a y a n t 
son principal bureau dans la ville de Beaupor t ; 
contre V I C T O R C H E R C U I T E . de Sainte-Anne-
de-la- Pocatière, D A M E M A R I E - L O U I S E C L E -
R I E D E LISLE, veuve de Alber t -David Gobeil, 
actuellement de la cité d 'Ot tawa, province d 'On­
tario, à savoir : 

1. Les lots Nos 4, 5, G, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 10, 17, 18, 19, 20, 21 , 22, 23, 24, 25, 20, 27, 
28, 29, 30, 31 , 32, 33, 34, 35, 37, 38, 39, 40. 41 , 42, 
43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 66, 
57. ",,s, 59, 00, 01, 02, 03, 04, 05, 06, 67, 68, 69, 70, 
71, 72, 73, 74, 75, 70, 77, 78, 79, 80, 81 , 82, 83, 84, 
85, 86, 87, 88, 89, 90, 90, 97, 98, 99, 100, de la 
subdivision du lot N o 357 (trois cent c inquante-
sept) du cadastre officiel pour la paroisse de Beau-
port, comté de Québec, et les lots Nos 91 , 92, 93, 
94 et 95, moins la part ie de ces derniers lots ven­
due au Quebec Railway Light & Power Co., de la 
subdivision d a dit lot No 357 (trois cent c inquan­
t e - s e p t ) du d i t cadastre de la paroisse de Beau-
I>ort, tous ces dite lots é t an t situés sur une rue 
projetée appelée Frontenac, dans la ville de Beau-
port—circonstances et dépendances. Pour être 
vendus en bloc. 

2. Les lots Nos 1, 4, 5, 0, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 
14, 15, 10, 17, 18, 19, 20, 2 1 , 22, 23, 24, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31 , 32, 33 , 34, 35, 39, 40, 4 1 , 42, 43, 44, 
45, 40, 47, 48, 49, 50, 51 , 52, 53, 54, 55, 50, 57, 58, 
59, 60, 61 , 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81 , 82, 83, 84, 85, 
86, 87 de la subdivision du lot N o 358 (trois cent 
cinquante-huit) du cadastre officiel de la paroisse 
de Beauport , comté de Québec, et les lots Nos 
88, 89, 90, 91 , 92 et 93, moins la part ie de ces der­
niers lots vendue au Quebec Railway Light & 
Power Co., de la subdivision du d i t lot 358 (trois 
cent c inquante-hui t ) du di t cadastre de la paroisse 
de Beauport , comté de Québec, tous ces di ts lots 

F I E R I F A C I A S 
Quebec, to wit A A LFRED MARCOUX, of 

No. 14417. / • * * Sain t Edouard, labourer; 
against T H E HEIRS OF THE LATE JOSEPH 
10. L E M A Y , in his lifetime of Saint Edouard, 
county of Lotbinière, fanner , to wit: 

1. Lot No. 92 (ninety two) on the official cadastre 
for the parish of Saint Edouard , county of Lotbi­
nière, being a farm s i tua te in the Saint Charles 
range, measuring two and one quarter arpents 
in width by twenty seven a rpen t s in depth—with 
the buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies. 

2. Lot No. 592 (five hundred and ninety two) 
on the official cadas t re for t h e parish of Saint 
Louis, county of Lotbinière, being a farm s i tua te 
in the Pet i t Saint Char les concession, measuring 
two a rpents in front by about forty nine a rpents 
in dep th—wi th the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

T o be sold, the lot firstly described, a t the 
parochial church door of Saint Edouard , county 
of Lotbinière, on the N I N T H day of MAY next, 
a t T E N o'clock in the forenoon, and the lot 
secondly described, a t the parochial church door 
of Sa in t Louis, county of Lotbinière, on the 
N I N T H day of M A Y next, a t N( )< )N. 

C L E O P H A S B L O U I N . 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, Apr i l 2, 1930. 1910—14-2 
[first publication, 5 Apri l . 1930) 

[Second publicat ion, 19 Apri l . 1930] 

F I E R I F A C I A S . 
Quebec, to wi t : \ W I L L E D E B E A U P O R T , 

No. 11929. I Y a municipal body, hav­
ing its head office in the Town of Beauport : 
aiiainst V I C T O R C H E R C U I T E , of Sainte Anne 
de la Pocatiere, D A M E M A R I E LOUISE C L E -
R I E D E LISLE, widow of Albert David Cobeil, 
actually of the City of Ot tawa, Province of Onta­
rio, to w i t : 

1. Lots Nos. 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 , 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 
29, 30, 3 1 . 32, 33, 34, 35, 37, 38, 39, 40, 41 , 42, 43, 
44, 45, 40, 47, 48, 49, 50, 51 , 52, 53, 54, 55, 66, 57, 
58, 59, 00, 61, 62, 63, 04, 65, 60, 07, 68, 69, 70, 71, 
72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81 , 82, 83, 84. s;,. 
80, 87, 88, 89, 90, 90, 97, 98, 99, 100, of the 
subdivision of lot No. 357 ( three hundred and 
fifty seven) on the official cadas t re for the Parish 
of Beaupor t , Coun ty of Quebec, and lots Nos. 
91 , 92, 93 , 94 and 95, less the pa r t of the said 
la t ter lots sold to the Quebec Rai lway Light & 
Power Co., of the subdivision of the said lot No . 
357 ( three hundred and fifty seven) on the said 
cadastre for the Parish of Beaupor t , all the said 
lots being s i tuate on a projected Street called 
Frontenac , in the Town of Beaupor t—circums­
tances and dependencies. To be sold in block. 

2. Lots Nos. 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 , 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 
29, 30, 3 1 , 32, 33, 34, 35, 39, 40, 4 1 , 42, 43, 44, 45, 
46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 
60, 01 , 75, 76 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 
87 of the subdivision of lot No. 358 (three hundred 
and fifty eight) on the official cadas t re for the 
Parish of Beauport , Coun ty of Quebec, and lots 
Nos. 88, 89, 90, 91, 92 and 93, less the p a r t of 
the said la t te r lots sold to the Quebec Railway 
Light & Power Co., of the subdivision of the said 
lot No. 358 (three hundred and fifty eight) on the 
said cadastre for the Parish of Beaupor t , C o u n t y 

QUÉBEC Q U E B E C 
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étant situés sur une rue projeté» appelée Fron­
tenac, dans la ville de Beauport circonstances e t 
dépendances. Pour ê t re vendus en bloc. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de Beauport, comté de Québec, le N E U ­
V I E M E jour de MAI prochain, a D I X heures du 
mat in . 

Ia' shérif. 
Bureau du shérif, CLEOPHAS B L O U I N . 

Québec, le 2 avril 1930. 
[Première publication, le S avril 1930] 

[Deuxième publication le 19 avril 1930] 
1911—14-2 

F I E R I FACIAS. 
Québec, k savo i r : \ I ' H O P I T A L GUAV, de 

N o 13748. / JL-» Saint-Joseph de Lévis, 
corporation ayan t son siège social à Lauzon, com­
té de Lévis; contre D A M E D E L I A GUAY, 
épouse séparée de biens de Onésime Bellerive, 
de Ijauzon, comté de Lévis, la dite Dame Délia 
G u a y é tan t dûmen t autorisée aux fins des pré­
sentes par jugement de l 'Honorable Juge G.-F . 
Gibson, à savoir: 

Par t ie du lot No 34 (trente-quatre) du cadas­
tre officiel pour la partie Es t du Village de Lauzon, 
comté de Lévis, é t an t un emplacement situé en le 
village de Lauzon, contenant 85 pieds de front 
sur 125 pieds de profondeur, plus ou moins; 
bornée au sud à la rue Saint-Joseph, au nord au 
pied de la côte du fleuve, à l'est à Benjamin 
Poirier ou à ses ayan t s droit e t à l 'ouest à Alex­
andre Brulot te ou à ses ayants droi t—avec les 
bâtisses dessus construites, circonstances e t dé­
pendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Joseph de Lévis, le V I N G T -
C I N Q U I E M E jour d 'AVRIL prochain, à D I X 
heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C L E O P H A S B L O U I N . 

Québec, 19 mars 1930. 1611—12-2 
[Première publication, le 22 mars 1930] 
[Deuxième publication, le 5 avril 1930] 

of Quebec, all the said lots being s i tua te on a pro­
jected Street called Frontenac, in the Town of 
Beaujx>rt—circumstances and d e j > e n d e n c i e 8 . T o 
be sold in block. 

T o be sold a t the parochial church door of 
Beauport, Coun ty of Quebec, on the N I N T H day 
of M A Y next, a t T E N o'clock in the forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, April 2nd., 1930. 
[First publication, April 5th. , 1930] 

[Second publication, April 19th., 1930] 
1912—14-2 

F I E R I FACIAS. 
Quebec t o wit : \ I ' H O P I T A L GUAY, of 

No. 13748. / J-* Saint Joseph de Levis, 
a body jK)litic having its head-office a t Lauzon, 
county of Levis, against D A M E D E L I A GUAY, 
wufe separate as to property of Onesime Belle­
rive, of Lauzon, county of Levis, the said Dame 
Delia Guay being duly authorized for the pur­
poses hereof by judgment of t h e Honourable 
Judge G. F . Gibson, t o wit: 

Par t of t h e lot No . 34 ( thir ty four) on the official 
cadastre for the E a s t par t of the Village of Lau­
zon, county of Levis, being an emplacement 
s i tuate in the village of Lauzon, measuring 85 
feet in front by 125 feet in depth , more or less; 
bounded on the South by Saint Joseph Street, on 
the Nor th by the foot of the hill leading to the 
river, on t h e Eas t by Benjamin Poirier or assigns 
and on t h e West by Alexandre Brulot te or 
assigns—with the buildings thereon erected, cir­
cumstances and dependencies. 

T o be sold a t the door of the church of the 
parish of Saint Joseph de Levis, the T W E N T Y 
F I F T H d a y of A P R I L next, a t T E N o'clock 
in the forenoon. 

C L E O P H A S BLOUIN, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Quebec, March 19, 1930. 1612—12-2 
[First publication, March 22, 1930] 
JSecond publication, April 5, 1930] 

R I M O U S K I 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour de Magistrat. 

District de Rimouski, \ J O S E P H SI-
N o 534, Sainte-Anne des M o n t s , / J M A R D , 
Sainte-Anne des Monts ; vs A R T H U R B R I S E -
BOIS, savoir: 

Part ie du lot N o dix au cadastre officiel du rang 
un du canton C a p Chat , paroisse de Sainte-
Anne des Monts , d'environ 60 pieds par 60, 
bornée au nord au chemin, à l'est à Orner Brise-
bois e t des autres côtés à Joseph Pelletier—avec 
bâtisses, à charge des tenues à échoir sur la ré­
part i t ion pour l'église. 

Pour être vendue à la porte de l'église de 
Sainte-Anne des Monts, le S I X I E M E jour de 
M A I 1930, à D I X heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C H S . D ' A N J O U . 

Rimouski, 1er avril, 1930. 1925—14-2 
[Première publication, 5 avril, 1930] 

R I M O U S K I 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Magistrate's Court. 

District of Rimouski. \ J O S E P H SI-
No 534, Sainte-Anne des Monts, 1 J M A R D , 
Sainte-Anne des Mon t s ; vs A R T H U R B R I S E -
BOIS, to wi t : 

P a r t of lot number ten on the official cadastre 
of range one for the township of Cap Chat , 
parish of Sainte Anne des Monts , of about 60 feet 
by 60, bounded on the Nor th by the road, on the 
East by Omer Brisebois and on the other sides by 
Joseph Pelletier—with the buildings, subject to 
the terms becoming due for the church assess­
ment . 

To be sold a t the church door of Sainte Anne 
des Monts , the S I X T H day o f .MAY, 1930, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

C H S . D ' A N J O U , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rimouski, April 1st, 1930. 1926—14-2 
[First publication, April 5 th , 1930] 
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ROBERVAL 

F I E R I FACIAS 
Cour Supérieure. 

Province de Qued.cc,] p F O R G E S P E R R O N 
I district de Roberval, c du village de Saint-

N o 4780. i Jérôme, marchand, de­
mandeur; vs H E R M E N E G I L D E T R E M B L A Y , 
de la paroisse de Saint-Jérôme, cultivateur, défen­
deur, à savoir: 

Une ferme—avec bâtisses et dépendances, 
d'une superficie totale, déduction des réserves 
ci-après faites, d 'environ cent soixante-dix-neuf 
acres e t formée suivant le cadastre officiel du 
Cardon Caron : 

Des lots numéros «piatre-vingt-B, quatre-vingt-
un A, quatre-vingt-un B, quatre-vingt-deux A, 
quatre-vingt-deux B, quatre-vingt-trois et qua­
tre-vingt-quatre (Nos. 80-B, 81-A, 81-B, 82-A, 
82-B, 83 et 84) dans le rang N o r d : 

Des lots numéros cent et cent deux (Nos 100 et 
102) dans le rang Sud et 

Des lots numéros quatre-vingt-deux et quat re-
vingt-trois (82 et 83) dans le r ang " A " . 

Sauf à distraire: 
a. Les parties d 'aucuns de ces lots vendues par 

Herménégilde Tremblay à Saguenay Trans­
mission Company Limitée, par acte devant J.-A. 
Plourde, N . P . , ' l e 8 octobre 1929, No 5490 et 
enregistré à Hébertville le 12 octobre 1929 sous 
le No 29, 112, lesquelles parties de lots se t rou­
vent situées au-dessous d 'un contour de niveau 
établi au point 22.5 au-dessus de la marque "O"' 
indiquée à l'échelle d'étiage au quai de Roberval, 
avec privilège cependant, pour le propriétaire 
de la ferme susdécrite, à la jouissance à perpétuité 
des terrains ainsi distraits, ainsi (pie des lots 
Nos. 85 et 80 du rang Nord du canton Caronet 
du droit d'exploiter le bois y croissant, e t ce, 
tel que réservé en faveur du di t Herménégilde 
Tremblay par l 'acte de vente précité du 8 octobre 
1929, le tout aux risques et périls du bénéficiaire 
de tel privilège, sans entraver en aucune manière 
le droit de propriété de Saguenay Transmission 
Company, Ltd, qui pourra inonder les di ts ter­
rains quand bon lui semblera. 

Une part ie des terrains ainsi distrai ts est main­
tenant désignée au même cadastre du Canton 
Caron, après subdivision de certains des lots 
ci-dessus mentionnés, sous les Nos. 82-A-l , 
82-B-l, 82-B-2, 83-1, 83-2, 83-3, 84-1 et 84-2 
dans le rang Nord, Nos 100-1,100-2 et 100-3, dans 
le rang Sud e t Nos 82-1, 82-2 et 83-1 dans le 
Rang " A " . 

b. La partie Sud des lots Nos. 81-B et 82-A 
dans le Rang Nord, environ trois acres en super­
ficie, comprise entre le chemin public au Nord-
Ouest, le lot No 81-A à PEs t e t le lot N o 101 
du rang Sud au Sud, é t an t la propriété de M. 
Albanie Tremblay ; e t 

c. Les droits et privilèges de La Cie d 'Aque­
duc du Lac Saint-Jean et représentants , en vertu 
de différents t i tres, pour l 'exploitation d 'un 
aqueduc t raversant la ferme susdécrite e t par­
ticulièrement les lots Nos 82-B, 83 et 84 dans le 
Rang Nord et le lot No 100 dans le Rang Sud 
du canton Caron. 

Sont ainsi vendus avec la ferme susdécrite 
les droits e t privilèges de jouissance des terrains 
distraits au paragraphe a, réservés au dit Hermé­
négilde Tremblay . 

Pour ê t re vendus en bloc, à la porte de l'église 
de la paroisse de Saint Jérôme (Métabetchouan) , 

ROBERVAL 

F I E R I FACIAS 
Supmor Court. 

Province of Quebec,) p F O R C E S PERRON 
District of Roberval. I VJ of the village of 

No 4780. Saint .Jérôme, mer­
chant, plaintiff; vs H E R M E N E G I L D E T R E M ­
BLAY, of the parish of Saint Jérôme, farmer, 
defendant, to wit: 

A farm—with buildings and dependencies, of 
a total area, after deduction of the reserves made 
hereinafter, of about one hundred and seventy 
nine acres and formed, according to the official 
cadastre for the township of Caron : 

Of lots numbers eighty B, eighty one A, 
eighty one B, eighty two A, eighty two B, eighty 
three and eighty four (Nos. 80-B, 81-A, 81-B, 
82-A, 82-B, 83 & 84) in the North range; 

Of lots numbers one hundred and one hundred 
and two (KM) and 102) in the South range, and 

Of lots numbers eighty two and eightv three 
(82 and 83) in range " A " . 

Save to be withdrawn: 
a. The parts of any of these lots sold by 

Herménégilde Tremblay to the Saguenay Trans­
mission Company, Limitée, by deed before J . A. 
Plourde N. P., on the 8th of October, 1929, 
No . 5490, and registered a t Hébertville on the 
12th of October, 1929, under No. 29, 112, which 
par ts of lots are si tuate below a level outline 
established a t the point 22.5 above the mark 
" O " indicated on the tidal scale on the Roberval 
wharf, with the privilege, however, for the owner 
of the above described farm, of the enjoyment in 
perpetuity of the lands thus withdrawn, and also 
of lots Nos. 85 and 80 in the North range of the 
township of Caron, and the right to exploit the 
wood growing thereupon, and such, as reserved 
in favour of the said Heménégilde Tremblay, 
by the aforesaid deed of sale of the 8th of October, 
1929, the whole at all risks for the beneficiary 
of such privilege, without in any manner hinder­
ing the rights of ownership of the Saguenay 
Transmission Company, Ltd., the same having 
the right of flooding the said lands when deemed 
expedient. 

A par t of the lands thus withdrawn is now 
designated on the same cadastre for the township 
ui" Caron, after subdivision of certain of the lots 
hereinabove mentioned, under Nos. 82-A-l, 
82-B-l , 82-B-2, 83-1, 83-2, 83-3, 84-1 and 84-2 in 
the Nor th range, Nos. 100-1, 100-2 and 100-3 in 
the South range and Nos. 82-1, 82-2 and 83-1 in 
Range " A " . 

b. The South part of lots Nos. 81-B and 82-A 
in the North range, about three acres in area, 
comprised between the public road on the North­
west, lot No. 81-A on the East and lot No. 101 
in the South range, on the South, being the 
property of M. Albanie Tremblay ; and 

c. The rights and privileges of La Cie d 'Aque­
duc du Lac Saint .lean, and representatives, in 
vir tue of different titles, for the exploitation of 
an aqueduct running across the above described 
farm and especially lots Nos. 82-B, 83 and 84 
in the Nor th range and lot No. 100 in the South 
range of the township of Caron; 

Are thus sold with the above described farm, 
the enjoyment rights and privileges of the lands 
withdrawn in paragraph a, reserved to the said 
Herménégilde Tremblay. 

To be sold in block, a t the Church door of the 
parish of Saint Jérôme (Métabetchouan) on 
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M AUDI, le S I X I E M E jour dé MAI prochain, 
(1930), à O N Z E heures de l 'avant-midi. 

I.e shérif, 
Bureau du shérif, UEO. LEVESQUE. 

Roberval, le 1er avril 1080. 
Aussi à savoir: 

Une terre située en la pamis.se de Sainte-Croix, 
é tant les lots connus et désignée sous les numéros 
quarante-deux et quarante- t rois (Nos 42 et 43) 
du rang sud. aux plan et livre de renvoi officiels 
du cadastre du canton Caron avec ensemble 
les bâtisses dessus construites, circonstances et 
dépendances. 

Pour être vendue à la porte de l'église de la 
paroisse de Sainte-Croix, M A R D I , le S I X I E M E 
jour de MAI prochain, (1930), à DEUX heures 
de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, GEO. LEVESQUE. 

Roberval, le 1er avril, 1930. 1927—14-2 
[Première publication, le 5 avril, 1930] 

SAINT-FRANÇOIS 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour du Magistrat.—District de Soint-Francnis. 
N o 9 0 9 . 1 I A C O R P O R A T I O N DE LA VII,-

I LE D E MAGOG, corps politi­
que et incorporé ayan t sa principale place 
d'affaires à Magog, dans le district de Saint-
François; contre DOLOR LAFAILLE, de la ville 
de Magog, dans le distr ict de Saint-François, dé­
fendeur. 

Saisi conrne appa r t enan t aud i t défendeur: 
Un certain lot de terrain por tan t le numéro 

mille (piatre cent cinquante-doux (14f>2) suivant 
le livre et plan de renvoi officiels de la ville de 
Magog, dans le district de Saint-François, situé 
sur la rue Ta r ran t—avec les bâtisses dessus 
construites. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Patr ice de Magog (Magog), 
M E R C R E D , le S E P T I E M E jour du mois de 
M AI prochain, ;\ D I X heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C.-E. T H E R R I E N . 

Sherbrooke, ce 28 mars 1930. 1860—14-2 
[Première publication, 5 avril, 1930] 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Saint-Ifyacinthe. 
Saint Hyac in the , à savoir:) / " \ I ) N A LALAN-

No 1169. I NE, épouse 
de Wilfrid Montv , demanderesse; contre U L D E -
R I C H E B E R T , en sa quali té de curateur à la 
succession vacante de feu O D I L E F A U C H E R , 
veuve d'Adolphe Gince, défendeur. 

Les immeubles sis et situés en la paroisse de 
Sainte-Angèle de Monnoir, sur le rang de la côte 
Double ,é tan t les numérosdix-M pt (17) et dix-huit 
(18) aux plan et livre de renvoi officiels de la 
dite paroisse—avec les bâtisses v érigées; à dis­
traire de ces terrains la partie qui a é té prise pour 
l 'assiette du chemin de fer des Comtés-Unis. 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Sainte-Angèle de Monnoir, M A R D I 

T U E S D A Y , the SIXTH day of M A Y next, 
1930, at E L E V E N o'clock in the forenoon. 

G E O . LEVESQUE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Roberval, April 1st. 1930. 
Also to wit: 
A farm s i tua te in the parish of Sainte Croix, 

being those lots known and designated under 
numbers forty two ami forty three (Nos. 42 & 43) 
in the South range, on the official cadastral plan 
and book of reference for the township of Caron— 
together with the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

T o be sold at the church door of the parish of 
Sainte-Croix, on T U E S D A Y , the S I X T H day 
of M A Y next, 1930, a t T W O o'clock in the 
afternoon. 

G E O . L E V E S Q U E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Roberval. April 1st, 1930. 1928—14-2 
(First publication, April 5 th. , 1930] 

S A I N T F R A N C I S 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Munistratc's Court.—District of Saint Francis. 
No.909. I TTHE C O R P O R A T I O N OF T H E 

I 1 T O W N O F MAGOG, a body 
politic and corporate having its principal place 
of business a t Magog, in the distr ict of Saint 
Francis ; against DOLOR LAFAILLE, of the 
town of Magog, in the district of Saint Francis , 
defendant. 

Seized as belonging to the said defendant : 
A certain lot of land bearing number one 

thousand four hundred and fifty two (1452), 
on the official plan and book of reference for the 
town of Magog, in the distr ict of Saint Francis , 
s i tua te on Tar ran t s treet—with the buildings 
thereon erected. 

T o be sold a t the church door of the parish of 
Saint Patr ice de Magog (Magog), on W E D N E S ­
DAY, the S E V E N T H .lay of the mon th of M A Y 
next, a t T E N o'clock in t h e forenoon. 

C . E. T H E R R I E N , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Sherbrooke, March 28, 1930. 1866—14-2 
[First publication, April 5 th . 1930] 

S A I N T H Y A C I N T H E 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint II i/o, inthe. 

Saint Hyac in the , t o wi t :\ f \ D N A LA LAX NE. 
No. 1169. I w wife of Wilfrid 

Monty , plaintiff; against I ' L D E R I C H E B E R T , 
in his quali ty of curator to the vacant es ta te of 
the late O D I L E F A U C H E R , widow of the late 
Adolphe Gince, defendant. 

T h e lands s i tuate in the parish of Sainte An-
gèle de Monnoir, on the range of " L a Côte 
Double", being lots numbers seventeen (17) and 
eighteen (18) on the official plan and book of 
reference of said parish—with buildings thereon 
erected; to withdraw from said lots the part sold 
for the si t t ing of the United Counties ' ra i lway. 

T o be sold a t the parochial church door of 
Sainte Angèle de Monnoir , T U E S D A Y , on the 

http://pamis.se
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le S I X I E M E jour de MAI prochain (1080), à 
DIX heures et DEMIE de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, JOS.-L. ( ' O H M 1ER. 

Saint-Hyacinthe, 2 avril, 1930. 1929—14-2 
[Première publication, 5 avril, 1930] 

S I X T H day of M A Y next (1930), a t H A L F 
passed T E N o'clock in the forenoon. 

JOS. L. CORMIER, 
Sheriff's oflice. . Sheriff. 

Saint Hyacin the , April 2nd, 1930. 1930—14-2 
[hirst publication, April 5th, 1930] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DP TERRIS. 
Cour Supérieure.—Dùtrid de Saiid-H yncinthe. 
Saint- l lvacinthe, à savoir: \ \ / I H ( i I . \ T E LOI-

No 1180. I V SELLE, veuve 
de Napoléon (i iroux, d ' inanderes 'se; contre UL-
DERIC HEBERT, en sa qual i té de cura teur a 
la succession vacante de feu O D I L E FAUCHER, 
veuve d'Aldolphe Gince, défendeur. 

Les immeubles sis et situés en la paroisse de 
Sainte-Angèle de Monnoir , sur le rang de la c o t e 

Double, é tan t les lots numéros cent qua t re (104), 
cent cinq (106) et cent six (100) aux plan et livre 
île renvoi officiels de la dite paroisse—avec les 
bâtisses y érigées. 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Sainte-Angèle de Monnoir. M A R D I , 
le S I X I E M E jour de M A I prochain (1930), :\ 
D I X heures de Pavant -midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. JOS.-L. CORMffiR. 
Saint-Hyacinthe. 2 avril 1930. 1931—14-2 

[Première publication, 5 avril, 1930] 

T E R R E B O N N E 

FIER] FACIAS DE BONIS ET D E TERRIS. 
Superior Court.—District of Suint Hyacinthe. 

Saint Hyacinthe, to wit:) \ / I R G I N I E LOI-
No. 1180. ( V S E L L E , widow 

of the late Napoléon Giroux, plaintiff; against 
U L D E R I C H E B E R T , in his quality of curator 
to the vacant estate of the late O D I L E FAU­
C H E R , widow of the late Adolphe Gince, de­
fendant. 

The lands s i tuate in the parish of Sainte 
Angèle de Monnoir, on the range of " L a côte 
Double" , being lots numbers one hundred and 
four (104), one hundred and five (105) and one 
hundred and six (100) on the official plan and 
book of reference of said parish—with buildings 
thereon elected. 

T o be sold a t the parochial church door of 
Sainte Angèle de Monnoir , T U E S D A Y , on the 
S I X T H day of M A Y next (1930), a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

JOS. L. C O R M I E R . 
Sheriff's Office, Sheriff. 
Saint I [yacinthe, April 2nd, 1930. 1932—14-2 

[First publication, April 5th, 1930] 

T E R R E B O N N E 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

Canada , I L 7 R A N K - M . C O N -
l'rovince de Québec, | F NOLLY, de Mont-

District de Terrebonne, T réal, demandeur ; vs 
No 2370. j PERCIVAL-C. -L . 

R I C H A R D S , de Lakefield, défendeur. 
Comme appa r t enan t au dit défendeur les 

immeubles su ivan t s : savoir: 
1. Ces certaines parcelles de terre situées 

dans le cinquième rang du canton de Gore, dans 
le comté d'Argenteuil , composées de la partie 
nord ou de la plus large part ie des lots numéros 
neuf-A (9A) et neuf-D (9D) et dix-B (10B) des 
plan et livre de renvoi officiels du dit canton de 
Gore, déduction faite cependant du di t lot nu­
méro neuf-A (9A) de la part ie dudi t lot vendue 
par W.-H. Scott à Samuel Kerr , par acte de vente 
exécuté devant M t r e J . -E . Valois, N . P., le 
vingt et unième jour de décembre 1913, et enregis­
tré au bureau d 'enregistrement du comté d'Ar­
genteuil, sous le numéro 20488. 

2. Cette certaine parcelle de terre connue et 
désignée aux plan et livre de renvoi officiels du 
canton de Gore, sous le numéro cinq-B (5B) 
dans le quat r ième rang contenant cent (100) 
acres, et cette certaine parcelle de terre connue 
et désignée aux plan et livre de renvoi officiels 
du canton de Gore sous le numéro six-A (0A) 
dans le quatr ième rang—avec toutes les bâtisses 
dessus érigées et enregistrées aux noms de Per-
cival-C.-L. Richards et Harley-W. Gross. 

Pour être vendues au bureau d 'enregistrement 
du comté d'Argenteuil , dans la ville de Lachute , 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Canada , ] T R A N K - M . C O N -
Province of Quebec, I * N O L L Y , of Mon-

Distr ict of Terrebonne, j treal, plaintiff : vS 
No. 2370. J P E R C I V A L C. L. 

R I C H A R D S , of Lakefield. defendant . 
As belonging to said defendant the following 

immoveables, t o wit: 
1. Those parcels of land si tuated in the fifth 

range of the township of Gore in the county of 
Argenteuil, composed of the Nor th or larger par t 
of the lots number nine-A, (9A) and nine-D (9D) 
and ten-B, (10B) on the official plan and book 
of reference of the said township of Gore, deduc­
tion made however, from said lot number nine 
A (9A) of the pa r t thereof sold by W. H. Scott to 
Samuel Kerr, by deed of sale executated before 
M t r e J. E . Valois, N. P . , on the twen ty first day 
of December 1913, and registrated in the registry 
office of the county of Argenteuil , under number 
20488. 

2. T h a t certain parcel of land known and desi­
gnated on the official plan and in the book of 
reference of the Township of Gore, under number , 
five B, (5B) in the fourth range containing one 
hundred (100) acres, and t h a t certain parcel of 
land known and designated on the official plan 
and in the book of reference of the township of 
Gore under number six A, (OA), in the fourth 
range —with all buildings thereon erected; 
and registered in the names of Percival C. L. 
Richards and Harley W . Gross. 

To be sold a t the Registry Office of the county 
of Argenteuil , in the town of Lachute , said dis-
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dit district, le Q U I N Z I E M E jour d ' A V R I L mil n i d , the FIFTEENTH day of A P R I L , one 
neuf cent t rente , à D I X heures de l 'avant-midi . thousand nine hundred and th i r ty , a t T E N 

o'clock in the forenoon, 
lie shérif, J . W. C Y R , 

Bureau du shérif, J .-W. C Y R . Sheriff's Office, Sheriff. 
Saint-Jérôme, le 11 mars, 1930. 1487—11-2 Saint Jérôme. March 11th, 1930. 1488—11-2 

(Premiere publication, 15 mars , 1930) [First publication, March 15th, 1930) 

TROIS-RIVIÈRES TROIS R I V I È R E S 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E H H IS. 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à sa voir : \ I U C I E N B E A U -
N o 740, (1929). / P R E , demandeur ; 

vs N A R C I S S E LA V A L L E E , défendeur, e t 
D O N A T P A I L L E , mis-en-cause. 

Comme a p p a r t e n a n t au di t défendeur, Narcisse 
La vallée, savoir: 

Une terre située en la paroisse de Suint-Paulin, 
concession nord-est du "Renver sey" , mesuran t 
un arpent et demi au chemin de ia concession, 
et élargissant par le détour que fait le chemin de 
fer Canadien Nord, jusqu ' à un a rpen t e t trois 
quar t s , bornée en front par le chemin de la con­
cession, en profondeur par les terrains de la con­
cession Saint-Louis, du côté nord par le d i t che­
min de fer et du côté sud par la terre de Benjamin 
La vallée, connue e t désignée comme faisant part ie 
du lot de terre numéro deux cent soixante (P . No 
260) aux plan et livre de renvoi officiels pour la 
paroisse de Saint-Paul in—avec bâtisses y érigées, 
mais à distraire les emplacements de Philias 
Allard, Hervé Deschesnes et Joseph Lesage ou 
représentants . 

Pour être vendue â la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Paul in , dans le comté de Maski -
nongé, le Q U I N Z I E M E jour d ' A V R I L prochain 
1930, à D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, P H I . - L . L A S S O N D E . 

Trois-Rivières, 11 mars 1930. 1509—11-2 
[Première publication, le 15 mars 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour de Magistrat de District.—District des Trois-

Rivières. 
Trois-Rivières, à savoir: \ J O S E P H B O R D E -

N o 6744 (1929) / J LEAU, deman­
deur ; vs A L B E R T C A D O T T E , défendeur. 

Comme appa r t enan t au di t défendeur, savoir: 
L a juste moitié indivise d 'un emplacement situé 

dans la ville de Saint-Ti te , sur la rue du Moulin, 
faisant part ie du lot numéro deux cent t ren te-
sept (Ptie N o 237) sur les plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Saint-Ti te , de la conte­
nance de deux perches et demie de largeur sur 
un arpent de profondeur, borné en front à la rue 
du Moulin, e t en profondeur au terrain de D a m e 
D o n a t Périgny, au nord-est à Hypoli te Bédard, 
et au sud-ouest à Ovide Lacoursiôre—avec la 
jus te moitié indivise des bâtisses y érigées, à la 
charge par l 'adjudicataire de la moitié d 'une 
rente foncière annuelle de sept piastres e t cin­
quan te contins par année, affectant le dit immeu­
ble. 

Pou r être vendue à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Ti te , en la ville de Saint-Tite, 
le S E I Z I E M E jour d ' A V R I L prochain 1930, â 
D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, PHI . -L . LASSONDE. 

Trois-Rivières, 12 mars , 1930. 1511—11-2 
[Première publication, 15 mars , 1930] 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Trois-Rùières. 

Trois-Rivières, to w i t : . I U C I E N B E A U P R E 
No. 740, (1929). ' plaintiff; vs N A R ­

C I S S E LA V A L L E E , defendant, and D O N A T 
P A I L L E , mis-en-cause. 

As belonging to the said defendant, Narcisse 
LavalIée, to wi t : 

A lot of land s i tuate in the parish of St . Pau­
lin, Nor theas t concession of "Renversey" , measur­
ing one a rpen t and one half on the concession 
road, and widening by the detour made by the 
Canadian Nor thern Railway, t o one and three 
quar te r arpente , bounded in front by the conces­
sion road,.Jn depth by the lands of the St . Louis 
concession, on the North side by the said railway 
and on the South side by the land of Benjamin 
Lavallée, known and designated as forming par t 
of the lot of land number two hundred and sixty 
(P. 260) on the official plan and book of reference 
for the parish of St. Paulin — with the buildings 
thereon erected, bu t to be withdrawn the empla­
cements of Philias Allard, Hervé Deschesnes 
and Joseph Lesage or representat ives. 

T o be sold a t the church door of the parish of 
St . Paulin, in the county of Maskinongé, on the 
F I F T E E N T H day of A P R I L next, 1930, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

P H I . L. L A S S O N D E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Trois-Rivières, March 11,1930. 1510—11-2 
[First publication, March 15, 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
District Magistrate's Court.—District of Trois-

Rivières. 
Trois-Rivières, t o wit: I J O S E P H B O R D E -

No. 0744 (1929). f j LEAU, plaintiff ; vs 
A L B E R T C A D O T T E , defendant. 

As belonging to said defendant, to wit: 
T h e exact undivided half of an emplacement 

s i tuate in the town of Saint Ti te , on du Moulin 
street , forming par t of lot number two hundred 
and th i r ty seven (P t . No . 237) on the official 
plan and book of reference for the parish of 
Saint Ti te , measuring two and one half perches 
in width by one a rpen t in depth, bounded in front 
by du Moulin street, and on t h e depth by the 
land of D a m e Dona t Périgny, on the Nor theas t 
by Hypoli te Bédard, and on t h e Southwest by 
Ovide Lacoursière—with the exact undivided 
half of the buildings thereon erected, the pur­
chaser being charged with half of an annual 
ground ren t of seven dollars and fifty cents per 
annum, affecting the said immovable. 

To be sold a t the church door of the parish of 
Saint T i te , in the town of Saint Tite , on the 
S I X T E E N T H day of A P R I L next, 1930, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

P H I . L. LASSONDE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Trois-Rivières, March 12,1930. 1512—11-2 
[First publication, M a r c h 15th., 1930] 
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Il a plu il Son Honneur le Lieutenant-Gouver­
neur do l'avis e t du consentement du Conseil 
exécutif, de faire les nominations suivantes: 

Québec, le 24 mars, 1930. 
M. Jean-Job Guimnnd, de Chicoutimi: juge 

de paix pour le district de Chicoutimi. 

M. Jos. Aronoff, de la cité de Montréal , de­
meurant au No 5375 avenue du Parc : juge de 
paix pour le district de Montréal . 

M M . William Poteehin, employé de la Mutua l 
Life of Canada , et Joseph-E. Latra verse, assis­
tant-gérant de l 'Hôtel Français, de la cité de 
Montréal : juges de paix avec juridiction sur le 
district de Montréal , aux fins de recevoir le ser­
ment seulement, conformément aux dispositions 
des S ta tu t s Refondus 1925, chapitre 145, ar t i ­
cle 358. 

M. Patrick Villeneuve, de Jonquière, notaire: 
juge de paix pour le district de Chicoutimi. 

M. J . -David Robitaille, de Saint-Léon-de-
Standon: juge de paix pour le district de Reauce. 

M M . Edward Raymond, de Iron-Hill, fermier. 
<•-!•;. Vernal, de Brome-Centre,fermier.( lordon-
M. Owens, de Brome, marchand, Zéphile Bour­
geois, de Saint-Etienne-de-Bolton, fermier, et 
A.-P. Hillhouse, Sr., de Foster : juges de paix piau­
le district de Bedford. 

M. le Dr._W.-G. Hodd, de Harr ington-Har­
bour, médecin éh charge de la " In ternat ional 
Grenfeld Mission", et M. Samuel Grant , de 
Blanc Sablon: juges de paix pour le district de 
Saguenay. 

M. Jules Bélisle, de Saint-Augustin, comté des 
Deux-Montagnes, agent de gare: juge de paix 
pour le district de Terrebonne. 

Québec, le 25 mars 1930. 
M. J . -H. Boulianne, de Kénogami: juge de 

paix avec juridiction sur le district de Chicoutimi, 
aux fins de recevoir le serment seulement. Confor­
mément aux dispositions des S ta tu t s Refondus 
1925, chapitre 145, article 358. 

M. Lucien Rodrigue, de la cité de Québec, 
demeurant au N o 223 de Mazenod: juge de paix 
avec juridiction sur le distr ict de Québec, aux 
fins de recevoir le serment seulement, conformé­
ment aux dispositions des S ta tu t s Refondus 1925, 
chapitre 145, article 358. 1913 

Arrêtés en Conseil 

COPIE DU RAPPORT d 'un comité de l 'Honorable 
Conseil Exécutif en da te du 27 de mars 1930, 
approuvé par le Lieutenant-Gouverneur le 
28 de mars 1930. 

Concernant la Loi des véhicules automobiles (Cha­
pitre 35) 

L'Honorable Trésorier de la province, agissant 
sous l 'autorité du paragraphe A de la sous-sec-
tion 1 de la section 08 de la Loi des véhicules au to­
mobiles, chapitre 35, recommande que, à compter 
du premier ' jour de mars 1930, lorsqu'une compa-

His Honour the Lieutenant-Governor has 
been pleased, by and with the advice and consent 
of Our Executive Council, to make the following 
appointments : 

Quebec, March 24, 1930. 
Mr. Jean-Job Cuimond, of Chicoutimi: to be 

a Justice of the Peace for the district of Chicou­
timi. 

Mr . Jos . Aronoff, of the city of Montreal, 
residing a t No. 5375 Park Avenue: to be a Jus­
tice of the Peace for the district of Montreal. 

Messrs William Potechin, employee of the 
Mutual Life of Canada, and Joseph-E. Latra­
verse, assistant manager of the Hôtel Français, 
of the city of Mont rea l : to be Justices of the 
Peace with jurisdiction over the district of 
Montreal, for the purpose of administering tiie 
oath only, pursuant to the provisions of the 
Revised Sta tu tes 1925, chapter 145, article 358. 

Mr . Patrick Villeneuve, of Jonquière. no tary : 
to be a Justice of the Peace for the district of 
Chicoutimi. 

Mr. J. David Robitaille, of Saint Léon de 
Standon: to be a Justice of the Peace for the 
district of Beatice. 

Messrs Edward Raymond, of Iron-Hill, farmer, 
G.-E. Vernal, of Brome-Center, farmer, Cordon 
M. Owens, of Brome, merchant , Zéphile Bour­
geois, of Saint Et ienne de Bolton, fanner, and 
A. P. Hillhouse, Sr.. of Foster: to be Justices of 
the Peace for the district of Bedford. 

Dr. W. G. Hodd, of Harrington Harbour, 
physician in charge of the "'International Gren­
feld Mission", and Mr. Samuel Grant , of Blanc 
Sablon: to be Justices of the Peace for the district 
of Saguenay. 

Mr . Jules Bélisle, of Saint Augustin, county 
of Two Mountains , station agent : to be a Justice 
of the Peace for the district of Terrebonne. 

Quebec, March 25, 1930. 
Mr. J . H. Boulianne, of Kénogami: to be a 

Justice of the Peace with jurisdiction over the 
district of Chicoutimi, for the purpose of admi­
nistering the oath only, pursuant to the provisions 
of the Revised Sta tu tes 1925, chapter 145, article 
358. 

Mr. Lucien Rodrigue, of the city of Quebec, 
residing a t No. 223 de Mazenod: to be a Justice 
of the peace with jurisdiction over the district 
of Quebec, for the purpose of administering the 
oath only, pursuant to the provisions of the 
Revised Sta tu tes 1925, chapter 145, article 358. 

1914 

Orders in Council 

COPY OF A REPORT of a Commit tee of the 
Honourable the Executive Council, dated the 
27th of March, 1930. approved by theLieu, 
tenant-Governor on the 28th of March, 1930. 

Concerning the Motor Vehicle Act (Chapter 35) 

The Honourable Treasurer of the Province, act­
ing under the au thor i ty of paragraph A of sub­
section 1 of section 68 of the Motor Vehicle Act, 
Chapte r 35, recommends that , from and after 
the 1st day of March, 1930, wdien a Tramway 

Nominations Appointments 

http://Dr._W.-G
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gnie de tnmway possède un au tobus dans cette 
province, qu'elle met en opération au lieu d 'un 
train, pour se conformer à l 'ordonnance du corps 
public sous l 'autorité duquel telle compagnie 
existe, l 'honoraire exigible pour l 'enregistrenient 
de tel autobus, nonobstant les dispositions de la 
section 5 de ladite loi, sera de quinze contins par 
cent livres ou fraction de cent livres, plus le prix 
établi pour les plaques, 

t 'opie certifiée, 
Le contrôleur du revenu de la province, 
1947 J.-A. BE( UN. 

C O P I E DU u AI* no UT d 'un Comité de l 'Honorable 
Conseil Exécutif en da te du 27 de mars 1930, 
approuvé par le L ieu tenan t s lotiverneur le 
28 de mars 1930. 

N o 502 

Concernant la Loi des véhicules automobiles 
[chapitre 35) 

L'Honorable Trésorier de la Province, dans 
un mémoire en date du 27 de mars 1930, recom­
mande : que le taux des droits exigibles sous la 
Section 22 de la Loi des véhicules automobiles, 
chapitre 35, soit établi comme sui t : 

Par tonne par mille 
Lorsque le véhicule publie est un au to ­

bus ayan t une capacité de 12 sièges 
OU moins 1/12 de le 

Lorsque le véhicule public est un au­
tobus ayan t une capacité d e plus 
de 12 sièges 1/10 de le . 

Lorsque le véhicule public est un taxi 
faisant un service régulier 1/10 de le . 

Lorsque le véhicule public est un véhi­
cule de'livraison 1/10 de le . 
E t , l 'Honorable Trésorier recommande de plus 

que l 'arrêté ministériel No 518 du 20 de mars 
1920, soit abrogé et remplacé par le présent, à 
compter du 1er janvier 1930. 

Copie certifiée, 
Le contrôleur du revenu de la province, 

1949 J.-A. B E G I N . 

Assurances 

"AVIS D'ÉMISSION PE PERMIS ET D'ENREGISTRE­
MENT D'UNE COMPAGNIE D'ASSURANCE 

MUTUELLE CONTRE LE FEU". 

Avis est par le présent donné que la "Compa­
gnie d'assurance mutuelle contre le feu de la 
paroisse de Saint-Michel d 'Yamaska" , dans le 
comté de Yamaska, a obtenu un permis et a é té 
enregistrée comme corporation pour faire des 
affaires d 'assurance mutuelle contre le feu, sur 
des bât iments de ferme et des risques isolés (tels 
risques n ' é tan t ni des risques de commerce ni 
sur des bât iments servant à des fins de commerce 
ou de manufacture, ni des risques extra-hasardés), 
dans les limites du comté de Yamaska, tel que 
ment ionné dans la déclaration t ransmise h l 'ins­
pecteur des assurances, et da tée du septième 
jour de décembre 1928. 

Donné conformément aux dispositions de l 'ar­
ticle 121 de la Loi des assurances, (Chap. 243, 

Company possesses an autobus in this Province 
and operates the same in the place of a t ram, 
in compliance with an order from the Public 
Corporation under whose au thor i ty such compa­
ny exists, the fee required for the registration of 
such an autobus , notwithstanding section 5 1 , 1 

the said Act, shall be fifteen cents per hundred 
pounds or fraction thereof, plus the price estab­
lished for the registration markers . 

Certified copy, 
J. A. BEGIN, 

1948 Comptroller of Provincial Revenue. 

COPY o r A.HEPOI5T of a Commit tee of t h e 
Honorable the Executive Council, da ted t h e 
27th of March, 1930, approved by the Lieu­
tenant-Governor On the 28th of March, 
1930. 

N o . 502. 

Concerning the Motor Vehicle Act, (Chapter 35). 

The Honourable the Treasurer of the Province, 
in a report dated March 27th., (1930), recom­
mends t h a t the rates of the du ty to be paid under 
Section 22 of the Motor Vehicle Act, Chapte r 35. 
be established as follows. 

Per ton per mile 
When the public vehicle is an au tobus 

having a capacity of 12 seats or less. 1/12 of le. 

When the public vehicle is an au tobus 
having a capaci ty of more t han 12 
seats 1/10 of le. 

When the public vehicle is a taxi 
carrying on a regular service 1/10 of le. 

When the public vehicle is a delivery 
car 1/10 of le . 
And, the Honourable Treasurer further re­

commends tha t Order-in-Couneil No. 518 of the 
20th of March, 1920, be revoked and replaced 
by the present one, as of J a n u a r y 1st, 1930. 

Certified copy, 
J . A. BEGIN, 

1950 Comptroller of Provincial Revenue. 

Insurances 

"NOTICE OF ISSUE OF LICENSE AND REGISTRATION 
TO A MUTUAL FIRE INSURANCE 

COMPANY". 

Notice is hereby given tha t t h e "Compagnie 
d 'assurance mutuelle contre le feu, de la paroisse 
de Saint Michel d 'Yamaska" , in the C o u n t y of 
Yamaska, has been licensed and registered as a 
corporation for the t ransact ion of mutua l insu­
rance business against fire, upon farm buildings 
and isolated risks (such risks being other than 
mercanti le or on buildings used for mercantile or 
manufacturing purposes, or ext ra hazardous 
risks), within the limits of the Coun ty of Yamas­
ka, as set forth in the declaration filed with the 
Inspector of Insurance, and dated the seventh 
day of December, 1930. 

Given pursuant to the provisions of Article 
121 of the Quebec Insurance Act, (Chap. 243, 
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S. H. Q., 1925), ce vingt-Septième jour de mars 
1930. 

Ix; sur intendant des assurances, 
B . -ARTHUR DUGAL, 

POUT le trésorier de la province de Québec, 
Servies des assurances, 

Département du Trésor, 
Québec, P . Q. 1857—14-2 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
d'enregistrement accordé à la " N e w York Ca­
sualty Company" l 'autorisant à faire, dans la 
province de Québec, des affaires d 'assurance: 
"Feu, Vol, Accident, limité à l 'assurance contre 
les pertes ou dommages provenant de blessures 
OU d 'accidents subis par un employé ou aut re 
personne pour laquelle l 'assuré est responsable, 
el l 'assurance des propriété mobilières autres epic 
les glaces ou autres vitres, contre les pertes OU 
dommages accidentels de toutes sortes autres que 
par le feu ou les périls de navigat ion; Automo­
bile à l'exception de l 'assurance contre les pertes 
ou dommages aux automobiles par le feu ou 
durant le t ranspor t par eau ou par terre; Chau­
dières à vapeur" a été amendé pe rmet tan t en 
plus la classe suivante: " G a r a n t i e " le et après h-
premier jour d'avril , 1930. 

Donné conformément <\ la Loi des assurances 
de Québec, ce p i en re r jour d'avril , 1930. 

Pour le trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P. Q. 1939—14-2 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
d enregistrement accordé à " T h e British Nor th ­
western Fire Insurance C o m p a n y " , l 'autorisant 
à faire, dans la province de Québec, des affaires 
d'assurances: "Feu ; Dégâts causés par les arro­
seurs automat iques ; Ouragan" a é té amendé, 
permettant en [dus la classe su ivan te : "Assurance 
contre les dommages sur la propriété d 'aucune 
sorte causés par l'explosion du gaz naturel ou 
autre" le et après le premier jour d'avril , 1930. 

Donné conformément â l 'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce premier jour d'avril , 

l'our le trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P. Q. 1941—14-2 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
d'enregistrement accordé h " T h e Prudent ial 
Assurance Company, Limi ted" l 'autorisant :\ 
faire, dans la province de Québec, des affaires 
d a^urance "Feu ; Accident; Automobile; Vol 
avec effraction; Garant ie ; Transpor t intérieur; 
Pris de glaces; Maladie, Dégâts causés par arro­
seurs automat iques; Ouragan" a été amendé per­
mettant en plus la classe suivante: "Assurance-
V le" le et après le premier jour d'avril , 1930. 

Donné conformément à l 'article 121 de-la Loi 
des assurances de Québec, ce premier jour d'avril, 

Pour le trésorier de la province de Québec, 
Le sur intendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P . Q. 1945—14-2 

R. S. Q., 1925), this twenty-seventh day of March 
1930. 

B. A R T H U R DUGAL, 
Superintendent <>f Insurance. 

Por the Treasurer of the Province of Quebec. 
Insurance Branch, 

T reasu ry Depar tment , 
Quebec, P . Q . 1858—14-2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate 
of Registry issued to t h e "New York Casualty 
C o m p a n y " authorizing it to t ransact , throughout 
the Province of Quebec, the business of: "Lire 
Insurance; Burglary Insurance ; Accident Insur­
ance, limited to insurance against loss or damage 
from accident or injury suffered by an employee 
or other person for which the insured is liable, 
and the insurance of personal proper ty other 
t han pla te or other glass against accidental 
damage or loss by reason of a n y cause except by 
fire or perils of navigat ion; Automobile Insurance 
excluding insurance against loss or damage to 
automobiles by fire or while being t ransported in 
a n y conveyance by land or water ; Steam Boiler 
Insurance" has been extended to include the 
following (dass: "Gua ran t ee Insurance" on and 
after the First day of April, 1930. 

Given pursuant to Article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this first day of April, 1930. 

For t h e treasurer of the Province of Quebec, 
B . A R T H U R D U C A L . 

Super intendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tmen t , 
Quebec, P . Q. 1940—14-2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate 
of Registry issued to " T h e British Northwestern 
Fire Insurance Company ' authorizing it to 
t ransact , throughout the Province of Quebec, the 
business of: "F i re Insurance ; Sprinkler Leakage 
Insurance; Tornado Insurance" has been extend­
ed to include the following class: " Insurance 
against damage to proper ty of any kind caused 
by the explosion of na tura l or other ga s " on and 
after the First day of April, 1930. 

Given pursuant to art icle 121 of the Quebec 
Insurance Act, this First day of April, 1930. 

For the Treasurer of t h e Province of Quebec, 
B. A R T H U R D U G A L , 

Super in tendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment , 
Quebec, P. Q. 1942—14-2 

Notice is hereby given t h a t - t h e Certificate 
of Registry issued to " T h e Prudential Assurance 
Company , Limited", authorizing it to t ransact , 
th roughout the Province of Quebec, the business 
of: "Fi re Insurance; Accident Insurance; Auto­
mobile Insurance; Burglary Insurance; Ouaranti e 
Insurance; Inland Transpor ta t ion Insurance; 
Plate Glass Insurance; Sickness Insurance; 
Sprinkler Leakage Insurance; Tornado Insur­
ance" has been extended to include the following 
class: "Life Insurance" on and after the First 
day of April, 1930. 

(l iven pursuant to article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this first day of April, 1930. 

For t h e Treasurer of the Province of Quebec, 
B . - A R T H U R DUGAL, 

Super in tendent of Insurance . 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment , 
Quebec, P . Q. 1940—14-2 



1320 

Avis est par le present donné que " T h e Camden 
* ire Insurance Associai ion' a été enregistrée et 
licenciée pouf faire, dans la province de Québec, 
des affaires d 'assurance: " F e u ; Dégâts causés 
par les arroseurs au tomat iques ; Ouragan; Contre 
les dommages sur la propriété d aucune sorte 
causés par l'explosion du gaz naturel ou au t re ; 
Cont re les pertes de, ou dommages aux au to­
mobiles", le et après h- premier jour d'avril , 1030. 

Le nom et 1 adresse du principe] agent pour la 
province, sont: M o n s i e u r ( îeo.-W. Pacaud, 400 
rue Saint-Francois-Xavier, Montréal . 

Donné conformément à Particle 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce premier jour d'avril , 
1030. 

Pour le trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U C A L . 
Service des assurances, 

Département du Trésor, 
Québec, P. Q. 1943—14-2 

Avis est par le présent donné que le certificat 
d 'enregistrement accordé à la "American Home 
Fire Assurance Company ' l 'autorisant à faire, 
dans la province de Québec, des affaires d'assu­
rance: " F e u ; Dommages causés par les arroseurs 
au tomat iques ; Ouragan; Dommages sur la pro­
priété d 'aucune sorte causés par l'explosion du 
gaz naturel ou a u t r e " a é té amendé, pe rmet tan t 
en plus les classes d 'assurances "Transpor ta t ion 
intérieure; Assurance contre les pertes des, ou 
dommages aux au tomobi les" le e t après le pre­
mier jour d'avril, 1930. 

Donné conformément â l 'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce premier jour d'avril. 
1930. 

Pour le trésorier de la province de Québec, _ 
Le Sur in tendant des assurances. 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Sendee des assurances, 

Dépar t emen t du Trésor, 
Québec, P. Q. 1933—14-2 

Avis est par le present donné que le Certificat 
d 'enregistrement accordé à la "F i reman ' s Fund 
Insurance C o m p a n y " l 'autorisant à faire, dans 
la province de Québec, des affaires d 'assurance: 
" F e u ; Transpor ta t ion intérieure; Ouragan; Auto­
mobile, â l 'exception de l 'assurance contre les 
pertes par suite de blessures à la personne" a été 
amendé pe rmet tan t en plus la classe su ivan te : 
"Assurance contre les dommages sur la propriété 
d 'aucune sorte causés par l'explosion du gaz 
naturel ou a u t r e " le et après le premier jour d'a­
vril. 1930. 

Donné conformément à l 'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce premier jour d'avril , 
1930. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Le sur in tendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P. Q. 1935—14-2 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
d 'enregistrement accordé à la "F i r s t American 
Fire Insurance Company ' ' , l ' autor isant à faire, 
dans la province de Québec, des affaires d 'assu­
rance: "Feu ; Ouragan; Dégâts causés par arro­
seurs au tomat iques ; Assurance contre les dom­
mages sur la propriété d 'aucune sorte causés par 
l'explosion du gaz naturel ou a u t r e " a été amendé 
pe rme t t an t en plus la classe su ivan te : " T r a n s -

Notice is hereby given t h a t " T h e Camden 
Fire Insurance Association" has been registered 
and licensed to t ransact , throughout the Prov­
ince of Quebec, the business of: "h i re Insurance 
Sprinkler Leakage Insurance; Tornado Insurance. 
Insurance against damage to property of any 
kind caused by the explosion of natural or other 
gas ; Insurance against loss of, or damage to, an 
automobi le" , on and after the First day of April. 
1930. 

The Name and address of the Chief Agent for 
the Province, a re : Mr. Geo.-W. Pacaud, 400 
Saint François Xavier Street , Montrea l . 

Given pursuant to article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this First day of April, 1930. 

Por the Treasurer of the Province of Quebec, 
B. A R T H U R DUCAL. 

Super intendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury I department, 
Quebec, P. Q. 1944—14-2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate of 
Registry issued to the "American Home f i re 
Assurance ( ' ompany" authorizing it to transact. 
throughout the Province of Quebec, the busines-
of : "F i re Insurance; Sprinkler Leakage Insurance 
Tornado Insurance; Insurance against damage 
to property of any kind caused by the explosion 
of natural or other gas ' has been extended to 
include the following classes: " In land Transpor­
ta t ion Insurance; Insurance against loss of, or 
damage to an au tomobi l e" on and after the First 
day of April, 1930. 

Given pursuant to Article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this Firs t day of April, 1930. 

For the Treasurer of t h e Province of Quebec, 
B. A R T H U R DUGAL. 

Super intendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Depa r tmen t , 
Quebec, P . Q. 1934—14-2 

Notice is hereby given tha t the Certificate of 
Registry issued to the "F i reman ' s Fund Insu­
rance C o m p a n y " , authorizing it to t ransact , 
th roughout the Province of Quebec, the business 
of: "F i re Insurance; In land Transpor ta t ion Insu­
rance; Tornado Insurance; Automobile Insuran­
ce, excluding insurance against loss by reason of 
bodily injury t o the person" has been extended 
to include the following class: " Insurance 
against damage to proper ty of any kind caused 
by the explosion of natural or other ga s " on and 
after the Firs t day of April, 1930. 

Given pursuant to Article 121 of the Quebc 
Insurance Act, this Firs t d a y of April, 1930. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
B . A R T H U R DUGAL, 

Super in tendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Depa r tmen t , 
Quebec, P. Q. 1 9 3 0 - 1 4 - 2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate oi 
Registry issued to the "F i r s t American Fire 
Insurance C o m p a n y " , authorizing it to transact 
throughout the Province of Quebec, the business 
of: "F i re Insurance; T o rn ad o Insurance; Sprink­
ler Leakage Insurance; Insurance against damage 
to proper ty of any kind caused by t h e explosion 
of natural or other ga s " has been extended to 
include the following class; " In l and Transpor-



1321 

PORTATION INTÉRIEURE" LE ET APRÈS LE PREMIER JOUR 
,L'AVRIL, 1930. 

DONNÉ CONFORMÉMENT À L'ARTICLE 121 DE LA LOI 
DES ASSURANCES DE QUÉBEC, CE PREMIER JOUR D'A­
VRIL, 1930. 

POUR LE TRÉSORIER DE LA PROVINCE DE QUÉBEC, 
Î E SURINTENDANT DES ASSURANCES, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
SERVICE DES ASSURANCES, 

DÉPARTEMENT DU TRÉSOR, 
QUÉBEC, P. Q. 1 9 3 7 — 1 4 - 2 

TATION INSURANCE" ON AND AFTER THE FIRST DAY OF 
APRIL, 1930. 

GIVEN PURSUANT TO ARTICLE 121 OF THE Quebec 
INSURANCE ACT, THIS FIRST DAY OF APRIL, 1930. 

FOR THE TREASURER OF THE PROVINCE OF QUEBEC, 
B. A R T H U R D U G A L , 

SUPERINTENDENT OF INSURANCE. 
INSURANCE BRANCH, 

TREASURY DEPARTMENT, 
Quebec, P. Q. 1 9 3 8 — 1 4 - 2 

Index <U> la Qiusett* o l l i c u l k 
<l<» ^ih ' Imm'. Xo 14 

ACTIONS EN SÉPARATION HE BIENS:— 

DAME BACHAND VS CHOQUETTE 1287 
" COOPEMI AN VS CHERNAK 1288 
" DUCHARME VS LEFEBVRE 1280 
" FILIAULT VS BARRIÈRE 1280 
" LANDREVILLE VS VIDAL 1287 
" LEPAGE VS DIGNARD 1287 
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" VINOKUR VS CLARK 1280 
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DAME BACHAND VS CHOQUETTE 1287 
" COOPERMAN VS CHERNAK 1288 
" DUCNARME VS LEFEBVRE 1280 
" FILIAULT VS BARRIÈRE 1280 
" LANDREVILLE YS VIDAL 1287 
" LEPAGE VS DIGNARD 1287 
" LIEBERMAN VS WEISBERG 1287 
" MANDORINO VS FASANO 1289 
" NADEAU YS GAGNON 1287 
" PARKOVNIC VS DUBROFSKV 1288 
" PERREAULT VS BARRIÈRE 1280 
" RITCHIE VS WINTERBURN 1288 
" SEGAL VS AUSTRAGER 1288 
" SEGAL VS FINKELSTEIN 1288 
" VINOKUR VS CLARK 1280 
" YOSEVITCH VS BREMEN ALIAS BRUMAN.. 1288 
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FLEMING VS FLEMING 1289 FLEMING VS FLEMING 1289 

ANNONCEURS :—AVIS AUX 1211 ADVERTISERS:—NOTICE TO 1211 

ARRETÉ-EN-CON8EIL : — O R D E R - I N - C O U N C I L : — 

CONCERNANT LA LOI DES VÉHICULES AUTO- CONCERNING THE MOTOR VEHICLE ACT . . 1317 
MOBILES 1317 

CONCERNANT LA LOI DES VÉHICULES AUTO- CONCERNING THE MOTOR VEHICLE ACT 1317 
MOBILES 1317 

ASSEMBLÉE:— 

QUEBEC CENTRAL RAILWAY CO. 

ASSURANCES :— 

MEETING:— 

1289 QUEBEC CENTRAL RAILWAY CO. 

INSURANCES :— 

1289 

AMERICAN HOME FIRE ASSURANCE CO 1320 
CIE D'ASS. MUTUELLE DE LA PAROISSE DE 

SAINT-MICHEL-D'YAMASKA 1318 
CIE D'ASS. MUTUELLE DE SAINT-MARTHE-DE-

VAUDREUIL 1284 
FEDERATED BRITISH INS. CO., LTD 1284 
FIREMAN'S FUND INSURANCE CO 1320 
FIRST AMERICAN FIRE INSURANCE CO 1320 
NEW YORK CASUALTY COMPANY 1319 
THE BRITISH NORTHWESTERN FIRE INS. C O . . 1 3 1 9 
THE CAMDEN FIRE INSURANCE ASSOCIATION. 1320 
THE PRUDENTIAL ASSURANCE CO., LTD 1 3 1 9 

AVIS DIVERS:— 

ASSOCIATION DES MARBRIERS DU CANADA, 
LOCAL DE MONTRÉAL 1291 

CANADIAN BIZOT FILM CO 1290 
CHATS FALLS POWER CO 1290 
COMMISSION DES LIQUEURS DE QUÉBEC.. . . 1290 

AMERICAN HOME FIRE ASSURANCE CO 1320 
CIE D'ASS. MUTUELLE DE LA PAROISSE DE 

SAINT-MICHEL-D'YAMASKA 1318 
CIE D'ASS. MUTUELLE DE SAINT-MARTHE-DE-

VAUDREUIL 1284 
FEDERATED BRITISH INS. CO., LTD 1284 
FIREMAN'S FUND INSURANCE CO 1320 
FIRST AMERICAN FIRE INSURANCE CO 1320 
NEW YORK CASUALTY COMPANY 1319 
THE BRITISH NORTHWESTERN FIRE INS. CO. . 1319 
THE CAMDEN FIRE INSURANCE ASSOCIATION. 1320 
THE PRUDENTIAL ASSURANCE CO., LTD 1319 

MISCELLANEOUS NOTICES :-R-

ASSOCIATCD MARBLE WORKERS OF CANADA, 
MONTREAL LOCAL 1291 

CANADIAN BIZOT FILM CO 1290 
CHATS FALLS POWER CO 1290 
THE QUEBEC LIQUOR COMMISSION 1290 
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Drouin, Jules, notaire destitué 1291 
La Cie Electrique Rivière-à-Pierre, Ltée . 1292 
Montreal Loan & Investment Corp 1291 
The Mount Royal Bote! Co., Ltd 1290 

Hi U K A I - l ' i l H F : — 

( ity Loan and Investment Corp 1292 
Flintkote Roads, Limited 1293 
Intercontinental Holdings, Ltd 1293 
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f lue 1292 
/ La Renardière Expérimentale de Québec 

K Inc 1293 
Saint-Jérôme Power, Limited 1292 

ChaBTI Abandon' i>k :— 

Canadian Rola-Keen Razor Co., L t d . . . . 1294 
< i••neral Fu r ft Skin Importers Co., Inc . . 1294 
Lachine Realties, Limited 1293 
Portneuf Power Company 1293 

DEMANDES A LA LÉGISLATURE:— 

Cité de Longueuil 1286 
Commissaires du Havre de M o n t r é a l . . . . 1285 
Succession O'Reilly 1286 

DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE:— 

Municipali té scolaire de S a i n t - E m i l e . . . . 1286 
Saint-Alphonse-de-Kildare 1286 

LETTRES PATENTES :— 

American Fur Co., Ltd 1214 
Apex Millinery Co., Ltd 1215 
Artis t ic L a m p Shade Mfg. Co., L td 1216 
Associated Broadcasting Co., Ltd 1217 
Brass Rail, Limited 1220 
Calixte Goulet, Ltée 1222 
C. Bernfeld, Inc 1223 
C. E . Box, Limited 1224 
Debley's A Corporation 1226 
D o n a t Baribeau & Fils, Ltée 1228 
Dworkin Sewing Machine Co., L td 1230 
Ferme de Fourrures Franco-Belge, L t é e . 1231 
Glenwood Mining Co., Ltd 1232 
Haber ' s General Merchandise Store, Ltd. 1233 
Ivria Social Club, Inc 1234 
J.-A.-F. Gauthier , Ltée 1235 
King 's Express, Limited 1236 
L a Cie de Placements sur Immeubles, 

Ltée—Real Es ta te Investment Co., 
Ltd 1239 

Lessard, Limitée 1242 
Maple Leaf Cemetery, Inc 1244 
Montrea l Imports , Limited 1245 

^ M o n t r e a l Transpor t Co., Ltd 1247 
""Murray-McCrackcn Co., Ltd 1249 

Onalto Distr ibutors, Limited 1252 
Pa in t Products Co., L td 1256 
Paramount Garment , Ltd 1258 
Pa t te rns and Tools, L td 1260 
Peterborough Cereal of Quebec, L t d . . . . 12G3 
Progressive Electric Supply Co., Ltd 1264 
Renardière Nationale Ste-Foy, L tée — 

Ste. Foy National Fox Farm, L td 1265 
Rockstein 's Ladies ' Wear Co 1267 
Superior Dress Company 1268 
T h e Hampshire Shirt Co. , L td 1269 
The Montreal Legal Aid Bureau, Inc 1271 
Variety Dress Manufacturing Co., L t d . . 1271 
Victor Villeneuve, Limitée 1273 
Vimy Lingerie Shop, Inc 1274 

Drouin, Jules, notary removed 1291 
La Cie Electrique Rivière-à-Pierre, L t é e . 1292 
Montreal Loan & Investment Corp 1 lit» 1 
The Mount Royal Hotel Co., Ltd 1290 

Chikk-oI'Tk'i-; :— 

City Loan and I n vestment Corp 1292 
Flintkote Roads, Limited 1293 
Intercontinental Holdings, Ltd 1293 
La Renardière Exjrériinentale de Québec 

Inc 1292 
La Renardière Expérimentale de Québec 

Inc 1293 
Saint-Jérôme Power, Limited 1292 
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/ Canadian Rola-Keen Razor Co., L t d . . . . 12H1 
I General Fur A- Skin Importers Co. , Inc . . 1294 
\ Lachine Realties, Limited 1293 
1 Portneuf Power Company b^^^ 1 > T | :I 

City of Longueuil 1285 
Harbour Commissioners of M o n t r e a l . . . . 1285 
E s t a t e O'Reilly 1285 

DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION:— 

School municipali ty of Saint Emi le 1286 
Saint-Alphonse-de-Kildare 1280 

Letters patent :— 

American Fur Co., Ltd 1214 
Apex Millinery Co., L td 1215 
Artistic Lamp Shade Mfg. Co., L td 1210 
Associated Broadcast ing Co., L td 1217 
Brass Rail, Limited 1220 
Calixte Goulet, L tée 1222 
C. Bernfeld, Inc 1223 
C. E. Box, Limited 1224 
Debley's A Corporat ion 1220 
Donat Baribeau & Fils, L tée : 1228 
Dworkin Sewing Machine Co., L t d 1230 
Ferme de Fourrures Franco-Belge, L t é e . 1231 
Glenwood Mining Co., L td 1232 
Haber ' s General Merchandise Store , L td . 1233 
Ivria Social (Tub, Inc 1234 
J.-A.-F. Gauthier , Ltée 1235 
King's Express, Limited 1230 
L a Cie de Placements sur Immeubles, 

Ltée—Real Es t a t e Inves tmen t Co. , 
Ltd 1239 

Lessard, Limitée 1242 
Maple Leaf Cemetery, Inc 1244 
Montreal Imports , Limited 1245 
Montrea l Transpor t Co., Ltd 1247 
Murray-McCracken Co., L td 1249 
Onalto Distr ibutors, Limited 1252 
Paint Products Co., L td 1256 
Paramount Garment , L td 1258 
Pa t t e rns and Tools, Ltd 1260 
Peterborough Cereal of Quebec, Ltd 1203 
Progressive Electric Supply Co., Ltd 1204 
Renardière Nationale Ste-Foy, L tée — 

Ste. Foy Nat ional Fox F a r m , L td 1265 
Rockstein 's Ladies ' Wear Co 1267 
Superior Dress Company 1268 
The Hampshire Shirt Co. , L td 1269 
The Montreal Legal Aid Bureau, Inc 1271 
Variety Dress Manufactur ing Co., L t d . . 1271 
Victor Villeneuve, Limitée 1273 
Vimy Lingerie Shop, Inc 1274 

APPLICATIONS TO PARLIAMENT:— 



W. Graham Hare, Limited 1270 
Windsor Pictures Corporation 1279 
Yamaska Motor Sales Co., Ltd 1281 

LETTRES PATENTES .SUPPLÉMENTAIRES :— 

Service Coal Corporation 1282 
Siegrist Superior Cas t Aluminum of 

Canada, Ltd 1284 

MINUTES DE NOTAIRE:— 

• Dupuis , J . -E . -R 1294 

.NOMINATIONS :— 

Diverses 1317 

PROCLAMATION :— 

Loi de tempérance du Canada pour le 
comté de Compton 1212 

SOUMISSIONS :— 

Bureau Central des Écoles Protes tantes 
de Montréal 1294 

Cité de Westmount 1296 

VENTE D'EFFETS NON RÉCLAMÉS:— 

Canadian Pacific Express 1298 

Canadian Nat ional Express 1298 

VENTE, LOI DE FAILLITE:— 

Ashby, Félix A 1299 
Gauthier, Louis 1301 
Landry, Joseph 1300 
Langlois, Ulric 1298 
Massicotte, Joseph-Léon alias J.-A 1301 

VENTE PAR LICITATION:— 

Turner et al vs Hunte r 1302 

VENTES P A R L E S S H É R I F S :— 

ABITIBI :— 

Dostie vs Boutin 1303 

ARTHABASKA :— 

Désiletsvs Héber t . 1304 
Poulin vs Beausoleil 1304 
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Commissaires d'écoles du canton de 
Farnham vs Phaneuf 1304 
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Amyot et al vs Cassivi 1305 

IBERVILLE :— \ 

Lewis vs Frégeau 1300 

Martel vs Canadian Last Block, Ltd 1305 

JOLIETTE :— 

McDonald vs Langevin .. 1300 

W. Graham Hare, Limited 1270 
Windsor Pictures Corporation 1279 
Yamaska Motor Sales Co., Ltd 1281 

Sr I'IM.KMENTARY LETTERS PATENT :— 

S o n ice ( oal ( 'orporation 1282 
Siegrist Superior Cas t Aluminum of 

Canada, Ltd 1284 

NOTARIAL MINUTES:— 

Dupuis, J . -E.-R 1294 

APPOINTMENTS :— 

Miscellaneous 1317 
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Canada Temperance Act for the county 
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Montrea l Pro tes tant Central School 
Board 1294 
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Ashby, Félix A 1299 
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Turner et al vs Hunter 1302 

S H E R I F F S ' SALES :— 

ABITIBI :— 

Dostie vs Boutin 1303 

ARTHABASKA :— 

Dési le tsvs Héber t 1304 
Poulin vs Beausoleil 1304 

BEDFORD :— 
School Commissioners of the township 

of Fa rnham vs Phaneuf 1304 

GASPÉ :— 

Amyot el alvs Cassivi 1305 

IBERVILLE :— 

Lewis vs Frégeau 1300 

Martel vs Canadian Las t Block, Ltd 1305 

JOLIETTE :— 

McDonald vs Langevin 1300 
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St-Pierre vs Pelletier 1307 
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MONTCALM :— 

Daoust vs Oucllettc 1307 
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Bédard 1310 
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Bourdon vs Gartner etvir 1208 
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